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PRAEFATIO.

Haud vereor, ne in levitatis crimen incurram, cum statim in limine huius operis affirmo, Festi de verboram signi-
ficatione reliquias et Pauli epitomen in eorum librorum numero esse, quibus recte uti non possint, nisi qui eorum genui-
nam formam et criticam condicionem diligenter cognoverint. Neque hoc adiicere dubito, inde quod viri docti superiore
saeculo et hoc nostro adhuc eam rem parum attenderint, in scriptis grammaticorum, historicorum, iurisconsultorum tantam
pullulasse errorum segetem, ut iam multa opus sit vigilantia ac diligentia, qua ulterius ea serpere prohibeatur. Exempla
sumam a paucis hominibus doctis, neque ut eorum laudibus obtrectem, neque vanae gloriolae captandae caussa, sed ad
acuenda quodammodo hoc stimulo lectorum meorum studia et iudicia. Ita Aegidius Forcellinus, diligentissimus homo
et in paucis de Latinis literis meritus, non solum omnia verba, quae in Festi fragmento Ursinus supplevit, ipsi Festo
attribuere solet, velut in vv. parare provinciam, proiecta sacra, subsolaneae etc.: sed etiam eum vocabulorum ordinem, quem
Ant. Augustinus in Festum induxit, ab antiquo grammatico institutum eique scriptarae formam accommodandam esse putat,
velat in vv. lapicidinae et petesso. Hic autem error ei communis est cum C. L. Schneidero nostro, qui eam vocabulorum
formam probandam existimat, cui literarum ordo apud Festum congruat, scilicet novicius ille Antonii Augustini, in gram-
matica Latinae lingnae P.1. T.II. p.402. Dirksenius autem, literatissimus Ictus, in docto et laborioso de XII tabulis
opere ita solet disputarc: sic legi in vulgatis Festi codicibus manuscriptis; aliler in vetere Scaligeri libro; denique codi-
cem, cuius scriptura apud Dacerium proposita sit, haec habere (v. p. 436.526.): quae qui leget, nunquam profecto
suspicabitur, unum tantum ex hominum memoria innotnisse Festi codicem manuscriptam. Quid quod Niebuhrius §
ndyy, qui inter aequales nostros acerrime Festi studia ex longo situ et oblivione suscitavit, unicumque illum Festi codicem
bene noverat, de glossa municipium in Pauli excerptis ea scripsit (v. in hoc exemplari p. 127.), quae, puto, non
scripsisset, si codicis fragmentum et Pomponii Laeti schedas et Pauli excerpta diligenter inter se contulisset. Pluribus non
opus est, nec tam sum ambitiosus, ut hoc loco etiam meos guosdam errores, olim cum de Etruscorum rebus seriberem
commissos, commemorare sustineam.

Eam ob caussam cum jam vehementer optem, ut omues, qui hoc libro uti velint, ea antea cognoscant, quae maxime
scitu opus est, ut cum libro nostro, tum ipso Festo Pauloque recte utantur: in hac praefatione ea quam potero planissime
et simplicissime explicabo. Ita autem comparata est critica grammaticorum horam librorum condicio, ut neque ab anti-
quissima et genuina eorum forma, neque ab ea, quam iidem recentioribus temporibus induerint, disputandi initinm facere
possimus : sed firmum et stabile eius disputationis fundamentum strui nequeat, nisi primum ea monimenta, quae fontes
lectionis dicuntur, quae et qualia sint, diligenter perspectum habuerimus. Itaque dicam primum de manu scriptis et Festi
et Pauli libris : deinde ad genuinam eorum librorum formam, quantum fieri potest, ascendam: hinc brevi anfractu revertar
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1 PRAEFATIO.

ad philologiae recentioris studia in iis emendandis et explicandis collocata: extrema in praefatione, quas rationes ipse in
ea re secutus sim, profitebor. Quo in ordine disponendarum rerum si quis elegantiam desideret, is reputet quaeso, in
universo hoc gpere instituendo nulli rei consulere me voluisse nisi utilitati et commodis philologorum.

Capr. I
DE MANUSCRIPTIS FESTI ET PAULI LIBRIS.

§. 1. Festi de verborum significatione librorum unum tantum, eumque valde troncatum codicem manuscriptum e
medii aevi tenebris emersisse et in lucem philologiae esse protractum, certissimum est. Luculentissimum de ¢o libro
testimonium est Antonii Augustini, quod ex M. Perrii Flacci quae extant et Sex. Pompei Festi de V. S. lib. XX.
Penetiis M D. LX. excerpo, ubi in Praefatione de M. Perrii Fl. et Sex. Pompei F. libris, postquam de Pauli epitome
dictum est, ita pergitur:

«Is liber indoctis viris adeo placuit, ut pro Festo in omnibus bibliothecis substitueretur. Unus adhuc liber extabat
totius cladis superstes; sed qualis victis commilitonibus et occisione occisis, miles truncis naribus, altero oculo effosso,
mutilo altero bracchio, cruribus fractis repit alicunde. Eius libri advecti ut ferunt ex Illyrico, habuit aliquas pagellas
Pomponius Laetus, ul Pius, ut Politianus scripserunt; maiorem libri partem Manilius Rallus. Ab his Angelus Politia-
nus librum accepit, agnovit, et exscripsit, et ex eo in centuria versum Catulli emendare templavit. Ab eodem Politiani
exemplo Petrus Fictorius aliquot locis in variis lectionibus vulgares Festi libros emendare doctissime, ut solet, coepit.
pervenerunt ipsae reliquiae libelli ad Aldum Manutium® 1), et quae secuntur, quibus inferiore loco utemur. Quodsi
ipsius Jo. Baptistae Pii et Politiani verba rimamur: Pomponium Laetum, inde colligamus necesse est, non solum aliquot
codicis pagellas, sed omnes, quotquot ex Illyrico advectac fuerant, habuisse, Manilium Rallum autem maiorem tantum
earam partem ab eo accepisse?). De Pelitiani schedis ex utraque parte exscriptis multa narrat Victorius in Varr. lectt.
XVII, 2., quae operae pretium est ipsius verbis adscribere:

¢“Cum supra ipse affirmarim me librum habere Sex. Pompeii, exscriptum de antu]uws:mo exemplari, tatam rem
accuratius ut fides eius auctoritasque augeatur, commemorare volo. Angelus Politianus in LXXIII. capite Miscellaneo-
rum , narrat se Romae accepisse a Manilio Rallo fragmentum quoddam Sex. Pompeii, sanequam vetustum: nonnullas-
que itidem pagellas eiusdem exemplaris a Pomponio Laeto, quae omnia ut ostendit illic, cum descripsisset, paucis abhinc

1) In n‘nrgine Ant. Augustinus hanc apposuit annotationem: Ex
Pio in annot. post. ca. XVI. Ex Politia. eent. I. cap. LXXIII. Ex
Pet. Vie. lib. XVII. cap. II. Far, lect. et Uib. XVIII. ca. FII. et alibi.
— De Catulli versu a Politiano Festi sabsidio emendato v. annot. ad
v. suppernati, p. 305. Qu. XIV, 10, 15,

2) To. Bapt. Pius in anmott. posterioribus c. 16. (in Gruteri
Lampade T.I. p. 411.) Mediolani narrat se usum esse Pompei. Festi
eodice pervetusto et ob hoc fidelissimo, qui ex Illyrico Pomponio Laeto
extra ingenii aleam posito fuerit oblatus. Idem, c.31. p.432. et c.111.
P- 512., in integris Pompeii codicibus (sic ait, param exacte) ea ‘esse

ait, quae in codice Qu. IX, 7. 8. de Mamertinis, et ex schedis Pom-
po'nii > Qu. VIII, 13., de manticulis leguntur.

Politiani verba, ut pelissima tantum excerpam, haec sunt:
Ostendit miki Romae abhinc guadriennium (scripsit ca a. 1489.) Mani-
lius Rallus Graccus homo, sed Latinis literis adprime excultus, frag-
mentum guoddam Sex. Pompei Festi (nam ita erat in titulo) sancquam
vetustum, sed pleraque mutilatum, praerosumgue a muribus. . . .
Nonnullas quoque ex eodem fragmento Pomponius Lactus, vir antiqui-
tatis et literarum bonarum consultissimus, sibi pagellas retinuerat,
quas itidem legendas miki describendasque dedit. '
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annjs ego incidi in adversaria quaedam ipsius in taberna libraria, quibus continebantur etiam hae reliquiae Festi, atque
emi, manu Politiani cognita. tanta tamen ille celeritate in scribendo usus fuerat, literisque adeo minutis, ac saepe
eliam per notas totis vocibus indicatis, quod suum propriumque hominis erat, cum huiuscemodi aliquid, quod ipsius
tantum usibus serviret, in commentariis adnotarel, ut vix intelligi possint. illic igitur ita ut ostendi, legitur’!). Ex
altero loco, quo Victorius eadem Politiani excerpta memorat, Var. lectt. XVIIl, 7., intelligitar omnia in iis
omissa fuisse, quae in exteriore pagellaram parte, igne iam tum consumpta, legebantur; narrat enim statim post scraptas
mulieres (v. p.333. Qu. XV, 5, 29.) glossam de sexagenariis sic in iis schedis fuisse lectam: Sexagenarios

per flumen ac mare in patriam remitteretur. Sunt qui dicant etc. Itaque omnia deerant,
quae in his nostris cxemplaribus in pp. 333. 334. exterioribus leguntur, praeter extrema verba, quae Politianus recepit,
quod ea ad sexagenarios spectare intellexit?). Comperior, etiam nunc Monaci inter Victorianas copias exemplar esse
Festi ab Aldo excusi, a Victorio ad eodicis exemplum correctum: nec tamen codicem ipsum Victorio praesto fuisse, sed
illas tantum Politiani schedas, et ex Victorii ipsius teslimonio prolato colligo et inde, quod correctiones docti Itali cum
libro manuscripto non exacte congruunt: velut ea quae Leonhard. Spengel. in C. Caecilii Statii fragmentis p. 14. ap-
posuit, conferenda cum Festo mostro p.281. Qu. XIII, 17, 30. v. reluere.

Politiani schedarum, eorumque quae Victorius inde excerpsit, magnum sane esset pretium, si Manilii Ralli codex
non amplius extaret: nunc fere nullum est, cum et Antonius Augustinus codicem manuscriptam describendum curaverit,
et Ursinus eundem versibus et pagellis inter se respondentibus expresserit, et, quod maximum est, idem in bibliotheca
Farnesiana etiamnum extet. Ant. Augustinus unde eum librum acceperit, ita indicat: ¢ Habuimus autem hoc monumen-
tum antiquitatis, ex locupletissima bibliotheca amplissimi viri Rainutii Farnesii Cardinalis, cyi propler singularem bona-
rum literarum amorem , ingeniumque praeclarum, atque in utraque lingua maximos progressus, et non vulgarem erudi-
tionem, a Michaele Silvio Cardinali ex testamento relictum est”3). Ad hunc autem Michaclem Silvium qua via codex a
Manilio Rallo pervenerit, nec liquet, nec quaerere iuvat. Ursinus codicem, quem describendum curavit, vefustissimum
exemplar bibliothecac Farnesianae appellat. Quo autem tempore ea bibliotheca Parma Neapolim translata est, anno 1736.,
etiam Festi codex eo migravit. Nec raro ibi a peregrinantibus viris doctis memorabatur: excussum autem esse et dili-
genter collatum a quoquam post Ursinum, non accepi, donec vir non solum juris consultissimus, sed totius Romanae
antiquitatis apprime gnarus, Eduardus Boecking Trevir (qui com Festi denuo recensendi consilium cepisset, mihi
postea auctor fuit, ut in' eo munere vices suas sustinerem), doctissimum juvenem, nunc in Rhenana Academia collegam
suum, Ludovicum Arndts, permovit, ut hieme exeuntis anni MDCCCXXXIII. codicem eum cum Romano Ursini
exemplari conferret. Quod ille tanta cura et diligentia perfecit, ut lectionem variantem ab illo enotatam maximum operae
meae in Festo collatac subsidium fuisse, libentissimo animo agnoscam.

1) Spectat interpretationem voc. Piscatorii ludi (p.238. Qu. XII,
8, 23.), ubi in libris tum excusis piseiculorum maierum legebatur;
sed in Politiani sclx_edis ‘pise. vivorum, ut legitar in ipso codice manu-
scripto.

?2) Easdem Politiani schedas Victorius memorat in Varr, lectt. etiam
L 11, v, 21. XXII, 21. XXV, 9.

3) De cadem re haec scripsit Angelus Roccha, Biblioth. Apostol.

Append. p; 398.: Eandem bibliotheccam (Farnesianam) multis Graecis et
Latinis item codicibus manuscriptis auxit Raynutius, ciusdem Pauli
nepos et S. R. E. Cardinalis sancti Angeli nuncupatus, et Festo Pom-
peio tam celebri decoravit; hos amtem libros Michael Silvius et S. R.
E. Cardinalis Fiseus ei ex testamento reliquit. De cadem re accurate,
qui cius mos est, dixit Blumius in Itin. Ital. T. IV. p. 14.

a*
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Repetivimus historicam huius libri manuscripti memoriam, qnam poteramus longissime, eoque eam deduximus, ut
iam eptimo auctore, Arndtsio, in forma et condicione codicis describendis uti possimus. Liber vetere quodam numero,
Farnesianae ut videtur bibliothecae, 84. insignitus est. Idem in catalogo Latinoram bibliothecae Neapolitanae codicam,
quem Cataldus Ianelli, bibliothecae praefectus, confecit, recensctur p- 2. n. 3. addita armarii et loculi, quo repositus
est, nota IV. A. 3. Cataldus lanelli haec de eo codice scripsit: ¢Liber haberi potest descriptus saeculo XI. vel XII.
Inest pars operis Sexti Pompeii Festi de verborum significatione . . . Codex iste ille ipse est Farnesinus celeberrimus,
quem Fulvius Ursinus exscripsit et Romae edidit anno 1584., utque hactenus arquere potuimus, magna tum fide tum
industria.”  Cui laudi, in universum non immeritae, non poterimus tameén quin nonnulla subducamus (Cap. III. §. 2. ).
Arndtsius observavit, librum compositum esse ex XLI foliis membranac formae maioris, quorum unumquodque in utra-
que pagina duos contineat scripturae ordines (quas columnas dicimus): ita confieri columnas CLXIV. Omnium autem
exteriorum columnarum, quae marginem foliorum attingebant, plusquam dimidiam partem esse combustam, ita ut in
plerisque foliis ignis adhuc vestigia offuscato margine demonstrentur. Aliquot tamen in foliis ambustam hanc folii partem
. cultro esse resectam, ac folii nonidecimi exteriorem colomnam plane esse abscisam (V. in hoc exemplari p. 265.266. Qu.
XIII, 2.3.). Qua in condicione libri cum fieri nequeat, quin margo ambustus usu facile deteratur, Arndtsius arbitratur,
Ursini tempore non paucas hic illic literas superfuisse, quae post cvanuerint, idem tamen fatetar, interdum Ursinum negli-
gentia ita peccasse videri, ut plures literas poneret, quam in codice conspexisset: idque saepius factum esse quam illud, infra
ostendemus (Cap. III. §.2.). Praeter ea mala, quae diximus, prima octo folia (i.e. p.453 . . . 182. Qu.IX, 1. .. 32),
accepi, propria laborare miseria, scriptura ita obliterata, ut saepe vix legi possit: omnium miserrime habitum esse folii
primi rectum latus. Practerea membranam non raro parvis rimulis sive foraminibus esse maculatam, qualibus maxime in
quaternionibus XIV et XV. video literas quasdam interceptas esse, quae Ursini tempore nondum defecerant ?).

Quod attinet ad scribendi genus, scriptura inde a folio nono (Qu. XI, 1.) satis nitida et lucnlenta est. Compendia
autem scribendi habet non pauca, quorum praecipua ex variante lectione e codice enofata apponam:

¢z cum.  prim’ primms.  if iter. ‘ .
igent’ tergentur. coeper® coeperunt. ‘

< est. id id est. # non. d: t- duntaxat. ‘m* meminit.

g qui. £ quod. 9> que. 2 per- P prae. &£ pro.

ds deus.  gra gratia.  gla gloria.  7uros nostros.

De literarum forma monendum videtur, ae scriptum esse ¢, sed saepe etiam ductum illum omissum, ac maxime pro Graeci
saepissime greci scriptum esse, quod annotare supervacaneum habui. Hine etiam fit, ut conpssa inveniatur pro compressa,
quoniam 7 legebatur pre. Litera autem e non rare aut formam habet literae i simillimam, aut cum ea commutata est,
velat Qu. XI, 4, 28. reciptiz is que, sirus scriptum est. Contra i saepe vix distingi potest ab I, maxime in exita voca-
bulorum eius formae ut Opilius.

Distinguendis sententiac membris duo tantum signa inservire accepi, et utrumque plerumque incommode posi-
tum esse, nisi in fine articulorum. Ubi singulae literae pro compendio scripturae sunt, solent eae circumdatac esse

1) Arndtsius pluribus locis indieat, S literam initio positam esse erosam et cum eca etiam literas in eadem pagella oppositas.

s
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punctis in hunc modum: C:, i. e. Gaius, et -L-, i. e. liber, quod in antiquissimis codicibus manuscriptis observari con-
stat. Maiuscularum literarum nullus usus est, nisi in initio glossarum (quas etiam articulos dicere licebit), quod librarius
non semper iusto loco posuit: velut cum vocabulum Solla p.298. Qu. XIV, 4, 24, magna et coloribus distincta litera S
insignivit. Versuum in singulis pagellis numerus partim est XXXIIIL. partim XXXIV. (Qu. XII, 1. usque ad XIII, 12.
XIII, 21. usque ad XIV, 12. XIV, 21 - XV, 32.); reperinntur etiam aliquot in pagellis XXXV. (Qu. XIV, 13 -19.).
Scripturae genus non ubique idem, sed consimile: inde a Qu. XIV, 5. accepi rudiores incipere ductus, sicat ea parte
etiam versus laxioribus multo literis scriptos esse apparet.

Aliquot locis etiam prima et secunda manus in codice distinguitur, velut Qu. XII, 20, 5. XIV, 11, 33. 13, 35.:
quibus omnibus secunda correctoris est, non admodum periti. V. etiam XIV, 4, 1. Alioquin hic liber ab omni interpo-
Iationis labe quam maxime immunis esse videtur. De iis rebus, quae potius orthographiae tribui solent, commodius
dieam ecap. 1V.

Iam hoc Farnesiano codiee ‘ita utendum erit, ut non solum singularam rerum, quas Festus tradidit, sed etiam uni-
versi operis, quod reliquit, certissima inde hauriatur notitia. Et haec quidem res ita administrari potest, ut, quot in eo
codice folia exciderint, computetur ex ambitu earum epitomes a Paulo confectae partinm, quibus nihil in Festi reliquiis
respondeat. Equidem hac via ratiocinando et computando quo usque poteram progressus inveneram, comparatis maxime
Pomponii Laeti schedis, constare hoc fragmentum ex sex quaternionibus, ita ut inter primum et secundum unus exciderit:
praeterea secundi quaternionis deesse sex folia, ultimi unum. Non detinebo autem lectorem ratiocinationibus meis enucleate
exponendis. Etenim cum non dubitarem, quin ex codicis ipsius forma certissima eius rei documenta peti possent: rogavi
amicos in Italia versantes, ut eius rei certam mihi procurareat cognitionem. Ac Rudolphi Lepsii comitati ac diligen-
tiae debeo, quod nunc codicis quaterniones, quorum etiam numeri in fine cuiusque, ut fieri solet, annotati sunt, summa
fide numerare et disponere possum. Dabo hic lectori conspectum quaternionum, quotquot in codice Farnesiano supersunt,
ecum Ursini exemplarium pagellis comparatorum. Quaterniones autem dico in ea re quaternas membranas ita complicatas,
_ ut octona folia, senas denas pagellas et, cum in quavis binae sint scripturae columnae, binas et tricenas columnas contineant.

Qu. IX. continet Festi ab Ursino editi p-1-32.
X.  deest.
XI. continet duo tantum folia  p. 33 -36. 37-40.
" exciderunt sex media.

XIl. — — — — = - p-H - 72

XIIIL. — — —  — = - p- 73 - 104.

XlV. — — — — — — p.105-136.

XV. continet septem fola — —  p.137-164.

excidit tertium folium inter p. 144. 445, Ursini.

Quae omnia quam concorditer congruant cum Pauli excerptis: ex nostris exemplaribus, quibus Festum et Paulum ita
disposuimus, ut alter alterum continuo comitetur, perspici poterit quam facillime.

2. Sic via munita etiam schedarum Laeti certiorem nobis parare poterimus cognitionem, quae criticae artis in hoe
scriptore exercendae difficillima est provincia. Pomponium Laetum primum illas membranas ex Illyrico advectas omnes
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habuisse 1), deinde, cum maiorem partem Manilio Rallo dedisset, aliquot retinuisse pagellas, supra lo. Baptista Pio et
Politiano auctoribus ostendimus. Non aliae sunt, quae apud Ursinom post Farnesiani codicis fragmentum leguntur:
“Schedae, quae Festi fragmento detractac apud Pomponium Laetum extabant.” Idemque in fronte notarum haec de iis
tradit: “Ab eo (fragmento) separavimus schedas illas, quas a Marullo habuisse dicitur Pomponius Laetusy, quod earum
archetypum exemplar non extet, et pars altera paginarum, quae margini proximior ab igne mutilata fuit, neglecta ab iis,
qui tunc fragmentum descripserunt, in praesentia desideretur. Quas autem nos edidimus, sunt illae quidem e doctissimi
viri exscriptae chirographo, aliis editionibus non modo emendatiores, verum etiam aliquot locis auctiores; ut si qua
praeter haec in vulgatis sint, ea plane non esse Festi credendum sit, sed e Pauli epitoma, aut aliunde petita.” In his
quod Ursinus eas schedas ab eodem codice detractas dicit, cuius fragmentum superest, de eo nulla esse potest dubitatio.
Schedae enim ita comparatae sunt, ut fragmentum partim praccedant, partim maximam eius lacunam quae est inter p. 32
et 33. Ursini expleant, partim id continuent. Etiam hoc tantum non recte Ursinus, quod eam foliorum partem, quae
igne vastata erat, neglectam ab iis esse dicit, qui schedas descripserunt. Quod ita ferme se habere, cum et ipse compa-
randis schedis cum Paulo intellexissem, facile erat singulos Laeti schedarum articulos in iis paginarum columnis dispo-
nere, in quas computato lacunarum ambita inciderent. Qua compiitatione didici, octavi quaternionis Laetum habuisse sex
folia, amissis iam duobus primis, sed et illa adnodum lacera vel maculata, ita ut in plerisque pagell® dimidia tantum
pars legi et describi potuerit. Decimi autem quaternionis omnia superfuisse folia, neque haec male habita, ita ut interior
.columna ubique fere integra legi potucrit. Sexti decimi denique quaternionis primum, seccundum, sextum et septimum
folium in Laeli manibus fuisse, eaque sic comparata, ut interiores scripturac columnae fere integrae extarent et in exte-
rioribus quoque maulta possent legi. Unum in ea re miror illud, quod ea, quae Ursinus p.186, 3 - 32. habet, in exterio-
rem columnam (Qu. XVI, 27.) incidunt, et interior, quae integrior alias esse solet, vacua relinquitur. Verum tamen ea,
quae in Qu. XVI, 27. posuimus, hinc facile removeri nequennt, partim propter Pauli epitomen, partim propter crebras
lacunas, quales in exterioribus columnis esse solent. Quo adducor, ut credam, interiorem huius extremae pagellae par-
tem, quae igne vastari non poterat, alio casa ita foedatam esse, ut a Pomponii Laeto legi nequiret. Ultra sextum deci-
mum quaternionem codex, cum integer esset, non videtur fuisse productus. ltaque tabula, qua modo fragmenti Faraesiani
condicionem illustrare studuimus, sic poterit assumptis schedis expleri.

Qu. VIII, col. 9 - 39. Schedae Laeti p. 167 - 172. Uns.
IX, — 1-32 Fragm. Fara. 1-32.
X, — 1-32 Schedae Laeti 172 - 187.
XI, — 1-4. 28-32. Fragm. Farun. 33 -40.
X1, — 4-32 _ = Al - 72 ‘“
X, — 4-32. - - 73 - 104.
XIV, — 1-32. - = 105 - 136.
XV, — 1-8. 13-32. — — 137 - 164
XVI, — 1-8. 21-28. Schedae Laeti 187 - 196. '
1) Pomponius Laetus, quem constat eundem ecsse, cuius, sub velato capite sacrificabatur, Aeneium vocabatur sacrificium. sic membnit
nomine Iulii Pomponii Sabini, prodierunt commentarii in Virgilium, in Pompeius. Sumpsit haec, sed paulo incuriosius, e Festo Qu. X1V, 28,

his ad Aen. I, 405. p. 340. ed. Bas. 1544. scripsit: Apud Romanos p- 322. v. Saturnia.
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Schedas Laeti, quas Ursinus continuatas plerumque, ac parvis, non ubique ubi opus erat, lacunis distinctas edidit,
quod ego in meis exemplaribus discerpere iisque codicis columnis assignare ausus sum, in quibus olim eas fuisse mihi
" persuaseram : hoc ne quis vanum et inotile artificium putet, reputet, sic non solum operis totins formam illustrari, sed
etiam singulorum articulorum fidem vel confirmari vel attenuari. Velut quod locus iste de mundo, qui apud Ursinum est
p-169, 17 - 22, -in exteriorem columnam (VIII, 23.) incidit, eo fidem eius, vel sententiae hiatibus et erroribus immixtis
valde attritam , etiam magis imminui apparet. Hic et ubicunque ille, qui Pomponii Laeti schedas descripsit, paululum
in exteriorem columnam evagatus est, ex iis, quae supererant, vocabulis sententiam magis aucupatus esse videtur, quam
ipsa verba et syllabas religiose reddidisse. Caelerum non curavi, ut in hac schedarum dispositione singulorum versuum
quam putarem fuisse in codice condicionem , ubique ad amussim exprimerem :" quod si facere voluissem, longius mihi ab
Aldo et Ursino discedendum fuisset, quam instituti mei ratio ferebat.

Una est Ursini sententia, illo quem commentamur loco exposita, quae vereor ne probari possit: quod dicit, si quae
praeter schedas a se editas in vulgatis sint, ea non esse posse ex schedis. Nam neque Ursinus, neque alius eius aetatis
V. D. ipsas membranas, quas Laetus habuerat, vidit: sed chirographum tantum, ut ait, habuit a doctissimo viro (igne-
ratur autem, a quo) exscriptum. Poterant autem eac schedae, quae in multorum manibus fuisse videntur?), etiam ab aliis
describi, qui in exterioribus maxime columnis plura sibi legere posse viderentur, quam Ursiniani apographi auctor: sicat
et hic aliquot locis plura repperit, quam qui eum in eo negotio praecesserunt. Significavimus in literis T et V. XII.
glossas: Tammodo, Taliam, Taepocon, Tartarino, Tame, Taurium, Termentum, Tensam, Tertium, Tutum, Peredis,
Vehere3), quas Antonius Augustinus partim ab Aldo Manatio, partim ab Achille Mafeo, et ab hoc quidem plerasque,
sumpsit, Ursinus autem ignorat: omnes ita comparatas, ut Festo non indignae videantur, dummodo memineris, omnia
quae ab exteriore pagellarum parte sumpta sunt, interpolationis labe magis minusve esse affecta. Neque alind iudiciom
ferendum videtur de glossa Teretinatibus, p. 363. Qu. XVI, 6, 4., quam Ant. Augustinus aliquot verbis pleniorem habet,
quam Ursinus, ex ipso codice, ut puto, sed parum diligenter et religiose exseriptis. ‘

Supersederemus ancipiti hac quaestione, si ipsac Pomponii Laeti schedae extarent: sed has nemo post illius aevum
vidit. Suspicor tamen, eas Romae alicubi delitescere : ex quibus latebris si quis eas in lucem protraxerit, is egregie de
Latinis literis merebitar.

Posthac vix verendum, ne quem Charondae ille codex decipiat, etiam nostra aetatc a viro iurisconsultissimo ali-
quoties commemoratus #). Hic enim liber, quem Charondas in Veterum Romanorum legibus restitutis, quas in publicam
edidit Parisiis 1567., multo integriorem csse gloriatur, quam Augustini exemplaria 5), si nulli fraudis culpae obanoxius

2) Polydorus Virgilius in Adagiis, 242. fol. 40. ed. 1521., haec 3) V. p.359. 360. 363. 364. 372. Qu. XVI. 2. 3. 6. 7. 23. Glossa

scripsit: Legere est in codice Festi Pompei vetusto, ex quo epitomae
quod passim legitur circumseriptum fuit, Munium consecrasse Dianac
Aricinae 1 Aricinum , quem Suet in Iulio Caesare Nemoren-
sem vocat (haec ipse addidit e Suet. Caes. 46.), a gquo Manii mulli
et clari orti sunt, et per multos annos fuerunt.

Unde proverbium vul-
gatum: Multi Manii Ariciac, quae est civilas Romae propinqua. Re-
spicit locum in schedis Qu. VIII, 25, 17.:
ectum esse, non affirmaverim.

sed plenius eum ab illo

Tutum cur in Corollariom Glossarum p. 381. reiecta sit, co loco
dictum est.

4) V. Dirksen Persuche zur Eritik und Ausl. der Quellen des R. R.
P- 291 sq. Zwélf- Tafel- Fragmente p. 362.

5) Habeo enim, ait Charondas, mstum Festi Librum multo inte-
griorem illo, qui ab Augustino cditus est, et sine Pauli epitome: quae
leguntur in quarto felio verso.
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esset: existimarem, schedas quasdam e codice apud Laetam exscriptas casu ad eum pervenisse, auctas fortasse aliquot
aliorum grammaticorum glossis. Sed quac ipse ex eo codice affert6), nimium quantum a Farnesiano libro abhorrent; et
in homine, qui etiam Ulpiani titulorum unum duosve codices se habere testatur praeter eum, ‘qui unicus superest?), pro-
clivius est suspicari, etiam hoc Festi libro manuscripto vel ipsum Charondam deceptum esse, vel alios decipere voluisse.
Accedit, quod eadem verba Charondas se in libro suo repperisse dicit ), quae ipse, cam anno 1535. Catalogum Legum
XII tabularam conficeret, prava quadam coniectura ductus (nam nihil ibi de codice), addere voluerat®). Omnia denique,
quae Charondas ex suo, quem dicit, codice profert, futilia et fictitia esse, non est quod demonstremus: ac bene factum
" hercle, quod Charondas Festum non ad hanc formam typis exscribi iussit, quod, si lector requireret, se facturum esse in
calce libri sui pollicetar.

3. Hactenus de Festi codice ex Illyrico, ut aiunt, advecto, cuius partes et fragmentum Farnesianum et Laeti sche-
dae fuerunt. Cum hoc autem propinquo nexu etiam eum coniunctum fuisse affirmo, ex quo Paulas suam epitomen
effecit, tam propinquo, inquam, ut Farnesianum ex illo descriptum fuisse, nihil sit quod nos credere prohibeat. Hinc
factum, ut Paulus permulta scripturae vitia reddiderit, quorum nou Festo, neque antiquis scribis culpam tribuere liceat,
sed iis librariis, quorum manibus Farnesiani codicis archetypum confectum est. Pauca ponam e plurimis, sed maxima
illustria. Qu. IX, 3, 4. quantitas in Festi codice ut in qualitas mutetur, sententia postulat; sed etiam Paulus scripsit
quantitas, p. 152 (102). Qu.IX, 4, 27, 28. cetera in Festi codice sensum pervertit, sed Pauli meliores codices id summa
fide reddunt, p. 155 (103). Qu. IX, 29, 16. v. occentassint, quia illam in Festi codice scriptum est pro querellam; Paulus
id p. 480 (111) verbis iisdem sensn plane cassis reddidit. Qu. X, 9, 25. Laeti schedae habent Obstitum pro Obstipum,
errore invelerato; non secus Pauli codices p.192 (114). Qu. XI, 1, 26. v. persicus, in Festo et Paulo p.216 (118)
eadem est corruptela Persicus. Qu. XI, 4, 19. v. porcae, limi, quod in Festi codice aperte falsum est, non emendatius
legitur in ‘Paunlo p. 219 (119). Qu. XII, 32, 18. v. ratilium, error in Rutilium et rutilias in Paulum totus tramsiit. Qu.
XIII, 9, 21. v. reus, definitio rei promittendo, ut in codice non omisso obscurata est, sic a Paulo redditur. Qu. XIV,
1, A. et de eo, quo sensus corrumpitur, a bonis Pauli codd. redditar, ut in codice Festi legitur. Qu. XV, 3, 18. v. spara,
corrnptum murices, quod in Festi codice est, religiose servatur a Paulo. Accesserunt quidem in describendo Farnesiano
codice non pauca vitia, quibus Paulas immunis est, ita ut hic et in corrigendis levioribus mendis et in explendis lacunis
quibusdam haud contemnendum afferat auxiliom. Ita quae in Festo Qu. IX, 25, 31. v. ningulus, Qu. XII, 4, 17. v. 'pri-
manus, ac Qu. XIV, 25, 28. v. sagmina, desiderantur, Paulum apparet in suo codice integra legisse. Sed graviora
tamen vitia atque interiores labes haec codicum stirps iam ante undecimum duodecimumve saeculum contraxerat: ac valido
illo et exoptato praesidio, quod in critica arte factitanda alterius cuiusdam familiae codices afferunt, in ipso Festo emen-
dando aegre caremus. Quid quod Paulus, ut haec ipsa graviora vitia evitarct, sacpe necessarias sententiae partes omittere
quam ignorantiam suam -profiteri maluit. Ita cum in v. Querquetulanae, Qu. X1I, 29, 47, virae non posset extricare e

6) Velut, quae in Festo suo v. nec, plorare, portum, sanates, nancitor, Qu. IX, 16, 25.) tum in XII tabulis, tum in Foedere Latino
vagulato, vindiciae legi scripsit. repetuntur.
7) V. Hugo in Literaria iuris civilis historia p. 267. 9) Hic scripsit: Fide an hoc caput (pecuniam quis nancitor) non

magis sit focderis Latinig quam XII tabularum. Ego enim affirmare
8) His verbis: In meo libro hace verba (si pccuniam . . . quis non audeo. (In Tractatu universi iuris T.I. fol. 271.)
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corrupto ut re, id plane omisit P. 260 (133). Item p. 239 (128) v. porcas, in agris scripsit, quia infer duos sulcos in
codice Festi (Qu. XII, 8, 8.) expedire non poterat. Cf. Qu. 1X, 5, 8. et p. 156 (104). -

Haee cum codicis, quo Paulus usus est, condicio fucrit: inde iam eorum libroram manuscriptorum, qui Pauli ex-
cerpta continent, dignitatemn aestimare licebit. Nam omnino in examinanda eorum codicum fide non ita incedendum est,
ut ab iis partibus egrediaris, quarum solum Panlum auctorem habemus: sed primum cum Festi fragmento Pauli codicum
comparatio instituenda est, ac iudicio, quod inde deduci potest certissimum, utendum in constituenda priori epitomae
-parte. Hac comparatione facta intelligitur, duo esse Pauli librorum codicum genera, alterum, quod ipsam’ Pauli manum
reddat, passim propriis librariorum erroribus etiam magis inquinatam, sed nusquam correctam, scriptam a monachis Pau-
lum ipsum stupore superantibus: alterum, quod Paulum vel emendatum vel interpolatumn exhibeat, confectum a librariis
philologis, Paulo vel doctioribus vel qui certe se doctiores putarent. Prius genus, praestantissimam illad, complectitur
Monacensem et Guelferbytanum, quem Lindemannus securdum dicit: qui coniuncti ipsum Paulum ita repraesentant, ut
perraro utriusque fidem spernere necesse sit, sin singulos contuleris, Monacensem etiam maiore religione omnia a Paulo

bene male scripta, quae intelligi possent, non possent, reddidisse invenies. Alterius generis codices, qui et ipsi nonnullis

viris doctis non displicuisse videntur, sunt Lipsicnsis et Berolinensis. Sed opus est, ut de singulis pauca hic ponam.
"Monacensis codex, qui olim S. Emmerani ad Ratishonam fuit 1), membranaceus est, formae quadratae minoris,
initio, ut putant, saeculi XI scriptus. Contulit eum A. G. Cramerus, celeberrimus Ictus, et variantem inde lectionem
ad Lindemannum transmisit, summa, ut ait, fidelitate enotatam 2). Qua autem fide hic codex Paulum et cam Paulo
Festi codicis, quo ille usus est, bona et mala reddat, sexcentis demonstrari potest cxemplis. Pauca ex diversis Festi
partibus apponam, non dilectu facto, ut callide codici patrociner, sed primis quibusque obviis casu apprehensis. Unus
Monacensis cum Festi codice (Qu. IX, 10, 8.) conspirat in v. modo quodam p. 160 (105), caeteri omnes propins vel
longius discedunt, etiam Guelferbytanus, qui verba: a modo fit, omittit. Qu. IX, 17, 19. codex Festi habet vitiose :
Nassa est piscatoria vasis genus, non aliter in Paulo p. 168 (108) Monacensis et Guelferbytanus uterque : caeteri pisca-
torii, e correctione. Qu. XII, 23, 34. ex eo, quod in codice est, Quielaliis Monacensis effecit Quictalus, cacteri Quietalis.
Qu. XIIl, 26, 23. v. rica, solus Monacensis servavit antiquam scripturam Festi sucida, p. 288 (139), sicut Qu. XIV, 7. 8.
Jicosque et colos, quae Guelferbytanus obliteravit, p.303 (142). Maximam laudem meretur Monacensis, quod p.331 (147) unus
voce.: ut ait Santra, servavit, quae novissimus editor cum caeteris libris respuit, cam aperte ex Festo Qu. XV, 5, 2. ducta
essent. Cf. etiam p.228 (125) cum Qu. XI, 29, 6. Tnterdum tamen etiam Guelferbytanus Monacensem religiosa illa fide
in vitiis conservandis vincit, ut corruptum paceo, Qu. XII, 20, 25. v. pacionem, ab illo, non ab hoc servatum est. Qu.
XII, 23, 14. v. quisquiliae etiam vera lectio, quae absurda esse videbatur, quidquidcadiae, a Guelferbytano solo servata
est, p. 256 (132). Qu. IX, 7, 24. in codice Festi corrupte utrumque legitur qui quod: alterum adscivit Monacensis,
alternm Guelferbytanus.
Guelferbytanus hic codex, quem Lindemannus secundum dicit, membraneus est, forma quadruplicata, saeculi
decimi vel antiquior, ut putant, olim Ludovici Carrionis. Inscriptionem habet: Excerpta ex libris Pompei Festi de signi-

1) Id testatur A. G. Cramerus in annot. ad Scholia Iuvenalis Sat. nus ea suppressit. Ita Spengelius in Caecilii Statii fragmentis p. 11.

XIV, 180. p. 612., ubi saeculi decimi membranam dicit. in Paulo v. summussi, p.299 (141), Monacensem codicem habere testa-
2) V. Crameri literae ad Lindemannum, in Festi ab hoc editi T.II. tur: occul tate geti cemus, ubi Lindemannus nullam variantem Iectio-
P- XI. Videtur tamen leviora quaedam ow.isisse, nisi forte Lindeman- nem indicat.

b

477.-41er/‘“
I end. [Lhrter. nov. X
P 136 .
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Jicationibus verborum. Hume Lindemannys suae editioni ita fundamento subiecit, ut plurima ex eo uno in contextum
introduceret, maxime in verborum collocatione, cuius quidem novandae librariom illum cupidiorem fuisse puto.

Idem alterum adbibuit Guelferbytanum, chartacenn, saeculi quinti decimi, qui nulla fere habet propria sibi
bona, sed multa peculiaria vitia. Eidem hunc stirpi attribuendnm esse, ex qua prima typis expressa Pauli exemplaria
fluxeront, inde colligitur, quod eam partem literae I. plane omittit, quae exemplaribus illis in calce addita est, inde a
voc. Incomitiare usque ad libri finem !). Quoae antem ex litera M. in vetustissimorum exemplarium calce addita reperiun-
tur inde ab initio usque ad voc. Me castor: haec a Guelferbytano non absunt quidem plane, sed multis glossis singulis-
que verbis omissis truncata sunt 2). ’

Berolinensis codex, membraneus, octonis foliis complicatus, saeculi, ut traditur, tertii decimi, et a Lindemanno
ipso inspectus est, et a Nicbuhrio cum Veneto Pauli exemplari collatus, cuius notatis Lindemannus usus est. Hic, si
actas eius recte traditur, medii quidem aevi est, sed comparatus cum Monacensi et Guelferbytano movitius et correctus.
Ubivis enim ostendit, id certe studuisse librarium, ut verba scriberet, quae possint intelligi. Saepe etiam viam monstrat,
qua interpolatio in Paulo longius progressa est: velut in art. Bulimam p. 32 (27) mariscam ficum, quod in bonis codi-
cibus est, in eo libro, unde editio princeps expressa est, transiit in mare scanficum; hinc Berolinensis codex effecit
mare scansicum, Guelferbytanus chartaceus mare santansicum: donec exortus est Lipsiensis, qui pari acumine et doctrina
inde mare Sicanium procudit. Berolinensem codicem a librario scriptum esse, qui Gellium novisset, p. 222 (121) ad v.
pellicem conieci: idemque confirmat glossa Municipium ex Berolinensi codice ab Lindemanno p. 93. apposita; tota enim
exscripta est e Gellii N. A. XVI, 13.3).

Lipsiensis codex idem est, qui Varronis reliquias una continet, chartaceus, formae maximae, recentissimae
aetatis. E bono atque antiquo libro eum descriptum esse, quae est opinio Lindemanni p. XI1IL., non praefracte negaverim:
sine dubitatione autem affirmo, eum renascentis philologiae tempore viri docti expertum esse strenuvam diaoxevyy. Quo
factum est, ut non raro cum emendationibus, quas A. Augustinus in margine apposuit, conspiret*). Qui eum scripsit,
Plauti in lectione satis erat versatus, ut versui, p. 413 (8%) v. inlex laudato, fabulae nomen Asinariae adiicere posset,
ab ipso Paulo omissum, et omnino haud exignam prodit antiquarum literarum et rerum cognitionem. Saepe in refingendis
Pauli scriptis tam libere grassatus est, ut sententiam magis quam verba redderet, ut in v. Naenia p. 163 (105), vel
diversa plane verba poneret, quam quae in antiquioribus libris invenerat, ut p. 26 (22) v. antiquum. Dcnique multa ad-

1) V. Lindemann. P.L p.79. In Guelferbytano etiam pars lit. O.
recentiori mauu addita est (v. Lindem. p. 110.): sed haec in principe
editione non desideratur.

2) Easdem glossas paene omnes omittit Lipsiensis codex. Coniicio
in codice huius familiac progenitore in Iitera 1. defuisse quattuor felia,
in lit. M. autem duo ita fuisse lacera vel maculata, ut ab aliis aegre
describerentur, ab aliis plane omitterentur. Nam quae in lit. M. desunt,
dimidium eorum efficiunt, quae in lit. I. desiderantur. Et quod in
editionibus antiqaissimis pars articuli In insula Aesculapi adhacsit arti-
culo Imparentem (ita certe in edit. Io. de Colonia factum est): id inde
puto factum esse, quod haec vocabula in binis foliis sibi opposita essent.

Diligentius haec persequerer, si inde fructum aliquem in crisi exercenda
capi posse sperarem.

3) V. propter eandem rem annot. ad p.222 (121) v. pellices. In
eodem codice p. 113 (84) v. inlex e Plauto rectior scriptura lectus re-
posita esse videtur. Idem p. 341 (150) v. septimontium, cum Lipsiensi
Caelium montem ex propria scribae doctrina additum habet, atque
etiam immodestius eam doctrinam venditat p. 164 (106) v. nectar, quod
ab negatione et xzelro ducit.

4) ut p.26 (22) Apor ab utroque in Apot mutatur. Cf. annot.
p- 93. ad v. Flaminia.
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miscet mova, vel integras glossas, ductas e commentariis in Virgilium, Plinio, Gellio, aliis glossariis 1), vel earum,
quas Paulus e Festo excerpserat, augmenta 2). )

Praeter hos quinque codices, quorum variante lectione composita Lindemannus de Paulo egregie meruit, permulti in
bibliothecis Helvetiae, Galliae, Britanniae, Italiae asservantur. Ac Caspar Barthius quidem snos codices tantis mactat
laudibus , ut vehementer mirer, lectiones ex iis ab eodem excerptas et in Adversariis passim expositas recentioribus criticis
non movisse appetitum illorum codicum cognoscendorum. Duobus autem Casp. Barthius usus est libris, altero membraneo, quem
saepe cascum et vetustissimum dicit, et quem ipse suo redemptum aere se possidere testatur, altero in bibliotheca Academiae
Basilecnsis asservato, chartaceo, quo rarius utitur, quanquam et hoc, ut ait, non spernendo 3), saepe etiam cum illo con-
spirante.  Sed utriusque pretium, quod tam extollit Barthius, perexignum deprehenditur, si ad normam bonorum libro-
rum exigitur. Lectiones maxime notabiles passim in annotationibus posui; hic quaedam ex litera A ponam #), quae osten-
dant, iam aunte philologorum aetatem interpolatorum studium in Paulo multa novasse. P. 14 (13) pro Avillas, :agnus
recentis partus habet: Agnellus, agnus recentis partus. P. 16 (14) v. ambitus: Ex quo etiam honoris ambitus dici coeptus
est ipsa actio a circumeundo supplicandoque, in quibus vocc. ipsa actio translata sunt e sequentibus. P. 47 (15) v. angi-
portus, legitur: angustus portus, hoc est aditu importunus a sciolo factum ex aditus in portum. Glossa Athanuvium
p- 18 (16) ita scripla est: Acacinium est poculi fictilis genus, quo in sacrificiis utebantur sacerdotes Potiani (quod in
Berolinensi aliisque deterioribus codicibus est) 5), unde Barthins se effecisse gaudet veram legitimamque scripturam
Aguatinium. Eadem in pagina v. atroces Basileensis codex habet: Toéuw enim Graece dicitur timeo, vgéusy timere,
inutili loquacitate. P. 20 (17): drillator, coctio, qui etiam cocio appellatur, dictus videtur a voce graeca, quace offi-
cium ipsius significat, quia sequitur merces, ex quibus quid capiens lucelli possit dollerare, inficeta et monastico stupore
dlgna interpolatio. Sumt etiam , quas proprias addat hic codex, glossae, sed eas fere omnes ex Solino sumpsit, ut de
aconitis (Barth. XL, 14.) e Polyhist. 45, 43., de Caucaseo monte (XLI, 8.) ex eodem 49, 6. Cf. annot. ad p. 32 (27)
de Bucephalo. Etiam Agelii, i. e. Gellii, sententiae quaedam ei codici in margine adscriptae a Barthio memorantur,
XXXVIII, 44. Caeterum pleraque, in quibus Barthii codex variat, vulgaria sunt menda et vitia, qualia in quovis dete-
riore libro reperiuntur; mec mirabile, e coniecturis, quas Barthius illis superstruxit sat multas, vix unam aliquid ad
emendandum Paulum contulisse, plurimas antem esse infelicissimas ).

1) ut Ebenus, Electrum, Ebulus, Fugere, Indemortui, Indignus, suit referentibus suffetis. Barthii codéx inscriptus erat: Festi Pompei

Papirus, Supernum mare, Sinus (e Suetonio illo), Sabei, Simus, S
litera etc. Cf. Corollarium glossarum p. 380.

2) Ita p. 164 (107) articulo: Nefasti dies NN litera notantur, addit
baec: Fasti vero F. cum dies sunt nec fasti nee nefasti notantur (ex-
cidisse apparet notam N. P. vel ENDOT.). Item p. 104 (77) glossae
Huges addit: iuges aquas perpetuo fluentes dixerunt, et ad eundem
modum non pauca alia.

3) Perspicue de utroque codice loquitur maxime XXXIX, 5. coll.
XXXVIII, 11. XL, 1. (ubi dicit se Basileensi codice paucis diebus uti
potuisse) et 11. Nuper Basileensem codicem commemoravit Henr. Meyer.
Oratt. Roman. fragm. p.200., qui in eo v. Sufes p. 308 (143) ita legi

scribit: Sufes consul lingua Poenorum. Caecilius inquit Senatus cen-

Latinae linguae censoris acutissimi, de origine ae proprietate vocabulo-
rum liber foeliciter incipit. V. XXXVIII, 11.

4) Lit. A. Pauli tractat C. Barth. Advers. XXXVII, 21. et maxime
XL, 11. 14. .

5) Cum Berolinensi eodice etiam alias propinqua est Basileensi libro
affinitas, velut p. 54 (42) v. cercolopis hic Catholipis habet, ubi Berol.
Cartolipis, p. 51 (44) v. colluviaris colluvie hyeme, ubi Berol. colli
hyeme.

6) Velut cum egregiam lllam glossam p. 26 (22) Ambaxio etc., in
qua Basileensis liber Ambrasio vel Ambraxio habet, ita corrigit:

Awmaxibii populi circumeuntes catervatim.
Scythas.

Intelligit autem duakofiovs

b*
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Unum est, quod de his libris scriptis addere operae pretium esse videtur. Barthius in Advers. XXXIX, 5. ex mem-
branis suis et Basileensi codice duas affert glossas, quarum in vulgatis libris, ut ait, nec vola nec vestigium est, Pindicta
et Vindicius. Posunimus eas in his exemplaribus p. 3814. " lisdem glossis A. E. Egger, in Festi fragmento hoc anno .
Parisiis edito p. 291., auctiorem csse significat eximium, quem dicit, codicem Parisinum n. 7662. , quem editorum nemo
consuluisse videatur. Eximium non recte diceret V. D., si aut ipse Barthii hic codex esset, aut eiusdem farinae alius:
sed de hac re iudicium differam, donec eius libri condicio accuratius descripta erit. Monacensi autem et Guelferbytano,
maxime si utrumque recte conmiunxeris, vix melior esse potest.

Dacerins, qui interdum Pauli librum a se consultum memorat, nescio hunc an alium Parisioum (nam plures in
bibliotheca Regia asservantur) adhibuerit 1). Nec scio, codex vetus, qui Danielis, post Iosiae Merceri fuut, et a
Salmasio laudatur 2), in eandem bibliothecam venerit, an alibi delitescat.

In Anglia Pauli libros manuscriptos esse testatur C. Barth., qui non Pompei, sed Pomponii Festi nomen prae
se ferant 5).

Neapoli tres sunt manuscripti Pauli codices, unus membraneus, duo chartacei, guorum notitiam V. Cl. Arndtsii
diligentiae debeo. Membraneo sub cp|stola Pauli ad Carolum Regem inscriptum est: A. Janus Parrhasius emit sibi et amicis
in urbe Roma aureolo, et in margme penultimae pagellae: Antonii Seripandi ex Iani Parrhasii testamento 4).  Desunt
in hoc codice eadem vocabula, quae in antiquissimis exemplaribus typis excusis in litt. I et M. desiderantur; eademque
in octo chartis ad membranarum calcem annexis eodem ordine, quo in libris excusis, adiecta reperiuntur. Quam ob rem
huius codicis lectionem non multuin ab editione principe differre anguror.

Chartaceorum alterater forsitan non differt ab eco libro manuscripto, quo Fulvius Ursinus in emendanda P:'mli
epltom? saepe se usum esse profitetur, p. 51 sqq.: unde -quacdam inesse egregia et quae desiderium moveant plenioris
lectionis apparet. Etiam Antonius Augustinus veterem librum ad Paulum adhibuisse videtur, sed rarissime eum
commemoraf, velut in notis ad v. fastis diebus p. 93 (70), insuasum p. 111 (83), Peligni p.222 (121), in margine adiectis.
In quibus libris conquirendis maius studium ut poncretur, suaderem, nisi iam Monacensi et Guelferbytano illo libro
collato Pauli lectio solidissimo fandamento superstructa esset.

Capr. 1IN
DE GENUINA VERRII ET FESTI OPERUM FORMA.

1. Iam ad quaestionem in nostra disputatione gravissimam pervenimus, quae olim fuerit forma Verriani operis, et
quibus modis Festus e Verrio et Paulus e Festo novum opus condiderit. M. Verrium Flaccum, accepimus,
Augusti temporibus ita inclaruisse dicendi genere, ut ab ipso Principe nepotibus eius, Gaio et Lucio, praeceptor
electus cum tota schola in Palatium transiret, ea tamen lege, ne quem amplius posthac discipulam reciperet. Ita

1) In v. cingulos, p. 43 (34), candem lectionem e Ms. profert 3) Barth. Advers. 1I, 3.

Dacerius, quac est in Berolinensi codice: ubi cingi solent. 4) De codicibus sic inscriptis diligenter egit Frid. Blumius It. Ital.
2) Exerc. Plin. p. 263, 1 f., ubi Scrautum, unice veram lectionem IV. p. 20.

in Paulo p, 332 (148), inde affert.
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Sueton. de illustr. gramm. 47. cf. ¢. 18. Haec credibile est, eo tempore facta esse, quo C. et L. Caesares pueri decem
septemve annormm erant, i. e. circa annum ab u. c. 744. a. Chr. 10. Atque Augustus guidem tanto in honore habuit
Verriam , ut eius dicendi genus, quippe emendatissimum et plane Latinum, Annii Cimbri obscurae et barbarae fere elocu-
tioni (de qua Imm. Huschkius dixit in docla commentatione) opponeret: si quidem in Suetonii Octavian. c.86. pro Veranio
Flacco Verrius ab Ernestio aliisque recte restitutus est.

Decessit, ut ait Sueton. de illustr. gramm. 47., aetatis exactae, sub Tiberio. Statuam habuit Praeneste, in superiore
fori parte, contra hemicyclium: in quo fastos a se ordinatos et marmori perite incisos publicarat (sic in plerisque
libris manuscriptis legitur). Constat, hoc hemicyclium a. 4770. Praeneste esse e ruderibus effossum et circa illam in-
ventam esse marmorcarum tabularum partem, a Francisco Fogginio egregio studio compositam et in publicom editam.
Continentur iis tabulis, quae etiamnum supersunt, Ianuarius, Martius, Aprilis, December cum notatione dierum fastorum,
nefastorum, intercisorumque , omniumque sacrorum et publicorum et domui Augustae domesticorum, addita caussarum,
cur singuli dies celebrentur, explicatione. Qua in re eadem plane proditur doctrima incomparabilis, quae in opere de
verborum significatione elucet, ita ut altero in altero interpretando et (cum utrumque monimentum similem actatis labem
passum sit) etiam restituendo maxime usus sit. V. annot. in Paulom v. Agonia p. 10 (9), et supplementum annotationis
in Festum v. Regifugium p. 278. Qu. XIII, 15, 6. Hos fastos, certis documentis colligitur, Tiberio iam regnante
vel confectos vel additamentis auctos esse 1).

His occupatis ut de ceteris Verrii operibus breviter dicamus, sed ita ut nihil eorum desideretur, quae in Festi
exemplaribus proponi solent: Verrius scripsit rerum memoria di'gn arum libros plures, ex quorum primo Gellius
N. A. 1V, 5. historiam de Etruscis haruspicibus propter malaum consilium punitis profert. Iisdem libris usum esse Pli-
nium, probabile est, in condendo de naturali historia opere, cuius in elencho Verrium Flaccum inter auctores nuncupat
1. III. VIL. VII. XIV. XV. XVHI. XXVII. XXIX. XXXI[I. XXXIV. XXXV., eundemque nomine cilato, sed libro
tamen non indicato, testem advocat VII, 53, 54. §. 180. de mortibus repentinis; VIlI, 6, 6. §. 17. de elephantis Romae
in circo ostensis; IX, 23,39. §.77. de practextatis anguillarum tergore verberatis; XVIII, 7, 11. §. 62. de farre antiquo
~ P. R. victu; XXVII, 2, 4. §.18. de deorum evocatione; XXXIII, 3, 49. §. 63. de aurea Tarquinii Prisci triumphantis

tunica; XXXIII, 7, 36. §. 111. de lovis facie minio illita. Etruscae antiquitatis ut peritissimilm se ostendit Verrius in
excerptis librorum de verborum significatu: ita Flaccus, ex cuius Etruscarum rerum pauca, sed doctissime scripta,
nuper ex interprefibus Virgilii ab Angelo Maio editis emerserunt, recte idem ac Verrius haberi videtur. Legitur ad Aen.
X, 183.: Urbis Agyllinae sedes. [Ferrius] Flaccus primo Etruscarum: Agylla, inquit, ab Etruscis . . . . [videli]cet
nominata est Cisra, quod esset Tiberis Etruscis primus agris subiectus. Omnem enim p. . . . [conp]lexa oppidum est
Caere vocitatum. Et ad X, 198.: [Flacc]us Etruscarum I: In Appenninum, inquit, transgressus Archon (Tarchon) Man-
tuam condidit. De rebus sacris pluribus libris scripsisse Verrium inde collegerim, quod singularem libellum inscripsit
Saturni nomime, ex quo haec protulit Macrob. Sat. I, 4.: Saturnaliorum dies apud Graecos quoque festi habentur,
et: Dilucide me de constitutione Saturnaliorum scripsisse arbitror. Quae idem I, 8.: Cur autem Saturnus ipse in com-

1) Quod Fogginius p. IX. et 87. ex iisdem sumptum dicit, Iunonium sed ad proprios Praenestinorum fastos, qui in eruditorum notitiam non
pro lunio dictum in fastis Pracnestinis secundum auctoritatem Ovidii aliter pervenerant, quam Aricinorum, Tiburtium, Tasculanorum aliarum-
F.VI, 62. et Macrobii Sat. I, 12., id non rettulerim ad Verrianum opus, que Latii civitatum fasti.
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pedibus visatur, Verrius Flaccus se ignorare dixit, ex eodem opere ducta esse apparet: quae vero idem I, 8. de Circensi
pompa a puero e coenaculo despecta, et I, 10. de Angeronae nomine, et I, 12. de Veneris sacro a matronis facto 1);
Saturno non maiori iare tribuuntur, quam alii cuidam et incognito de rebus sacris libro. In eundem censum veniunt,
quae Lactantius Verrio auctore de Faula Herculis scorto memorat, Instit. 4, 20. Adde haec ex Servio, vel rectius anti-
quis Virgilii interpretibus, qui cum Servio commixti sunt, in Aen. VIII, 203.: Solus Perrius Flaccus dicit, Garanum
Juisse pastorem magnarum virium, qui Cacum adflixit; omnes autem magnarum virium apud veteres Hercules dictos.
Cf. Festus Qu. XII, 4. v. Romam. Item in Aen. XI, 143.: Alii sicut Varro et Perrius Flaccus dicunt: Si filius fami-
lias extra Urbem decessit, liberti amicique obviam procedunt, et sub noctem in urbem infertur cum cereis facibus praelu-
centibus, ad cuius exsequias nemo rogabatur. Cf. Paulus p. 368 (158) v. vespae et vespillones.

Caeterum haec omnia etiam ex nobilissimo de verborum significatione opere ducta esse posse, ipsa Festi
excerpta ostendunt, disputationum de sacris rebus quam plenissima. Ex scriptoribus, qui praeter Festum snpersunt,
unus A. Gellius hos Verrii libros cum inscriptione eorum memorat, V, 47, 4. his verbis: Perrius Flaccus in quarto de
verborum significatu dies, qui sunt posiridie Kalendas, Nonas, ldus, quos vulgus imperite nefastos dixit, propter hanc
causam dictos habitosque atros esse scribit: Urbe, inquit, a Gallis Senonibus recuperata, et quae secuntur, quae omnia
hic apponere opus non esse videtur. In excerptis, quae habemus, nulla supersunt disputationis vestigia, quanquam, quae
Qu. IX, 27, 6. leguntur, ut mihi restituenda visa sunt, optime cum illis concinunt. Idem Gellius V, 18, 2., postquam
exposuit, historiam earum tantum rerum esse, quibus interfuerit is qui narret, ita pergit: Eamgque esse opinionem quo-
rundam , Verrius Flaccus refert in libro de signifitatu verborum quarto; ac se quidem dubitare super ea re dicit: posse
autem videri, putat, nonnihil esse rationis in ea opinione, quod historia Graece significet rerum cognitionem praesentium.
De numero libri a Gellio tradito inferius dicam.

Quae a grammaticis passim referuntur Verrii sententiae de vocabulorum formis et significatn, ex iis nonnullae
videntur ex his libris sumptae esse, non ommnes tamen, cum et alia eiusdem fuerint grammatica opera. Libris ecius de
orthographia rescripsit, ut ait Sueton. de illustr. gramm. 19., Scribonius Aphrodisius, non sine insectatione studio-
rom morumque Verrii. Ex his putaverim haec ducta esse, apud Charisium L p.75. P.: Alicam sine aspiratione dictam
Ferrius tradit; et apud eundem I. p.A3.: Camara dicuntur, ut Perrius Flaccus adfirmat, non camera per E.; item
P- 75.: Manibias per duo I. dicendum, quia sunt a manibus, ut putal Perrius, dictae (sed in Festo Qu. V1Il, 16.
legitur manubiae); item p. 82.: Nomenclator sine V. dicitur, ut Perrius ait, velut nominis calator; item p.75.: DPo-
lenta dici debet per O., cuius rei Verrius Flaccus rationem reddit, quod usu omnium poliatur. Praeterea haee ex Dio-
mede 1. p. 361 sq. P.: Inchoo inchoavi; sic dicendum putat Tulius Modestus. . . . . . Sed Perrius et Flaccus in postrema
syllaba adspirandum probaverunt. Cohum enim apud veteres mundum significat: ubi, nisi Diomedes graviter erravit,
Flaccus alius intelligitur grammaticus, Granius puto. Etiam Velii Longi de orthogr. haec ad eosdem libros revocaverim,

1) Quae ibi Macrobius: Non tamen negat Ferrius Flaceus, hoc PARTE. CORPO . . UTIQVE. VIRI. NUDANTUR. QVA. FEMINA-
die postea eonstitutum, ut matronae Veneri sacrum facerent: cuius rei RUM. GRATIA. DESIDERATUR. At haec omnia ad Fortunam Viri-
causam, quia huic loco non convenit, practercundum est: Fogginius p. 40. lem tantum spectant, ut discitur etiam ex Ovidio F. 1V, 145.: nec,
traxit ad Praenestinos fastos, in quibus ad Kalend. Apriles legitur: si cum Fogginio Veneris nomen inferseris, docuit. Verrius, cur matreo-
FREQUENTER. MULIERES. SUPPLICANT . . . FORTUNAE. VIRILI. nae co die Veneri sacrum facerent.

HUMI'LIORES. ETIAM . . . IN. BALINIS. QVOD. IN. IIS. EA.
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p- 2238. P.: Nonnulli synaloephas quoque observandas circa talem scriptionem existimaverant, sicut Verrius Flaccus,
ut ubicunque prima vox M. littera finiretur, sequens a vocali inciperet, M. non tota, sed pars illius prior tantum
scriberetur, ut appareat exprimi non debere. Dubitantius eodem refero ex Velio p.2215.: Ferrio Flacco videtur, eandem
esse apud nos V. litteram, quae apud Graecos I.: namque his exemplis argumentatur: quod illi dicunt xyuivoy, nos
cuminum; quam illi xynagioooy, nos cupressum, illi xyBeovijryy, nos gubernatorem; nec non ex eiusmodi Theseus,
Menoeceus, Peleus, et similibus adfirmat. Et ex eodem p. 2216. de literis X. et ¥.: Perrio Flacco placet mutas esse:
quoniam a mulis incipiant, una a C., altera a P.: quod si aliquos movet, quod in semivocalem desinant, sciant, inquit,
Z. litteram sic scribi ab iis, qui putant illam ex 3. et 4. constare, ut sine muta finiaturi

Aliae Verrii sententiae ad genera nominum pertinent, in qua re auctoritatem eius Arnob. adv. gent. I, 59.
laudat: de qua quo potissimum libro scripserit, ignoratur: quae de verborum significatione supersunt, pauca-de ea re, ex
prisca Latinitate repetita, continent. Priscianus VI. p. 686. T. L. p.233. ed. Krebhl.: alec foeminino genere . . . Caper
ostendit de dubiis generibus Verrium Flaccum posuisse, alecem hanc. Charisius I. p. 78.: Clunes . . . Perrius Flaccus
masculino genere dici probat, quoniam in IS syllaba terminata anima carentia. nominativo singulari masculina sunt,
ut panis, cinis, crinis et similia. Idem p.84.: Cum: quid hoc est hominis? quaeritur, inquit (Farro), de alicuius quaero
hominis qualitate, qui necesse sit: hic masculine dicendus est, ut Perrius ait, quoniam neutra in I et in V. S non exeunt.
Idem p. 82. de voc. sal: quod genus (neutrum) Perrio etiam placuit. Alia ad declinationem nominum spectant, ut haec
ex Charisio L. p. 69. et 114.: Perrius panum sine L. p.95.: Helenius Acron . . . Verrium dicit errare, qui putat hos
ambo dici debere. p. 79.: Lacte sine vitio dicimus. nam et Cato sic dixit . . . . Sed et Palgius et Perrius et Trogus.
p- 104.: Perrius Flaccus, inquit Plinius, eorum nominum, quae NS finiuntur casu nominativo, ablativus in E dirigen-
dus est. Idem IL p.164.: Nonnulli etiam ex participiis putaverunt talia figurari, ut Ferrius Flaccus, qui ab eo,
quod est audens, audenter.

Aliis distinguuntur synonyma, quod interdum etiam fit in Festi fragmentis. Charisius 1. p.65.: gibber, ut Ver-
rius ait, ipsum vitium dicitur, ut tuber: gibberosus habens vitium, ut tuberosus. Diomedes 1. p. 372.: Differt fatigatus
a fesso, ut Verrius ait, quod fatigatus dicitur, cum quis per alium laborare compellitur, ut lassatus: fessus vero, cum
quis laborare deficit, ut lassus. Charisius I. p.79.: Perrius Flaccus sic distinxit: modica esse labra, labia immodica,
et inde labiones dici. Aliis etyma vocabulorum explicantur: quod quidem omnium etiam in his excerptis creberrime fit.
Gellius XVI, 14, 3.: Perrius Flaccus: Festinat, inquit, a fando dicitur: quoniam isti ignaviores, qui nihil perficere
possunt, plus verborum quam operae habent. Haec quanquam in Festi Paulive excerptis nunc non leguntar: leguntur
tamen Catonis verba ex oratione de suis virtutibus, quae Verrium impulere, ut in significatum vocc. festino et propero
inquireret, p.234. Qu. XII, 4, 18. v. properare: ridiculum autem illud etymon, etiam a Gellio iare repudiatum,
Festus tacitus removisse videtur. Illa antem, quae Isidor. Origg. X1V, 8, 33.: Amoena loca Parro dicta ait, eo quod
solum amorem praestent, et ad se amanda alliciant. Verrius Flaccus, quod sine munere sint, nec quidquam his officiat:
quasi amunia, hoc est sine fructu, unde nullus Jructus exsolvitur; inde etiam nihil praestantes immunes vecantur,
videtar Pauolus p. 3. ita contraxisse, ut Varronis tantum sententiam, a Verrio repudiatam, redderet. Isidorum enim in
componendis Originum libris Verrii Festive opus in manibus habuisse, multorum locorum similitudo persuadet. Non
disconveniunt, quae interpres Virgilii cum Servio coniunctus apposuit ad Bucol. VII, 53.: Ferrius Flaccus iuniperum
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iuvenem pirum dicit. Aliena autem ab his de V. S. libris existimo, quae Gellius N. A. XVIII, 7. ex libro sibi a Favo-
rino misso excerpsit, quém Verrii Flacci fuisse opinatur (quodsi de verborum significatu e libris fuisset, non dubitasset
opinor) : Senatum dici et pro loco, é&t pro hominibus: civitatem et pro loco, et oppido, et pro iure quoque hominum,
et pro hominum mullitudine: tribus quoque et decyrias dici et pro loco, et pro iure, et pro hominibus: concionem autem
tria significare, locum , et verba, suggestumque unde verba fierent; item significare coetum populi adsistentis; item
orationem ipsam, quae ad populum diceretur. Simillimus tamen de foro locus est in Pauli excerptis p. 84.

Quae omnia quo et quali ex opere desumpta videantur, eo inutilius est quaercre, quod Verrius guavis occasione
oblata grammaticas quaestiones agitare solebat. Ita in epistolis, Servius narrat in Virg. Aen. VIII, 423., Verrium
exemplis, auctoritate, ratione probasse, antiquos in adverbiis pro V. O. plerumque ponere consuetos (ut pro huc dice-
rent hoe) 1).

Sed unum reposui quasi et reservavi Verrii opus, ut de eo separatim dicerem, quod hinc spes est, fore ut epilomes,
quam in manibus habemus, e Verriano opere a Pompeio Festo factac, forma et origo clarius perspiciatur. Etiam
buius operis mentionem uni debemus Gellio, qui N. A. XVII, 6, 2. 3. haec scripsit: Quaerebatur, servus recepticius
quid esset. Libri statim quaesiti allatique sunt Perrii Flacci de obscuris Catonis. In libro secundo scriptum inventum
est, recepticium servum dici nequam et nulli pretii, qui cum venum esset datus, redhibitus ob aliquod vitium receptusque
sit. Propter ea, inquit, servus eiusmodi sectari maritum et flagitare pecuniam iubebatur, ut eo ipso .dolor maior et
contumelia gravior viro fieret, quod eum servus nihili petendae pecuniae causa compellaret. Haec quacso compares cum
illis, quae apud Festum Qu. XIIl, 20, 24. leguntur: Recepticium servum, Cato in suasione legis Foconiae cum aif,
significat, qui ob vitium redhibitus sit: ‘‘ubi irata facta est, servum receplicium sectari atque flagitare virum iubet’:
ac facile intelliges, non solum eadem Catonis verba, sed etiam eodem plane modo ea explicari: ut, nisi Verrius in diversis
libris eadem posuerit, Festam haec e libro de obscuris Catonis sumpsisse necesse sit.

2. Quo cum pervenimus, gradom ut referamus opus est ad id ipsum Verrii opus, cuius epitome et epitomae
epitome etiamnum supersunt, et ex his epitomis, quale fuerit integram opus, dispicere conemur.’ Qua in disputatione ne
propter nimiam cautionem obscurus fiam, ponam statim, quae ex ipso ordine, quo tituli et in Festo et in Paulo se deinceps
excipiunt, effecisse mihi videar, disputationis meae capita:

I. Uniuscuiusque literae duae sunt partes, altera, in qua praeter primam literam in vocabulis
disponendis etiam secunda, saepe ctiam tertia et plures observantur: altera, in qua nulla plane
literarum praeter primam habetur ratio?), sed rerum in articulis coniunctis quaedam conspicitur
affinitas.

II. In priori et altera parte persaepe idem vocabulum recurrit, ita ut bis explicetur, et ita
quidem interdum, ut auctor diversas de eadem re prodat sententias. Singulae autem partes cum

1) Quac ex ipso Verrio antique dicta proferuntur, ut abomina- quaedam vocabula deinceps posita inveniri, quae secundam literam
retur passive positum a Prisciano VIIl. p.791 (368 Krehl), non inter communem habeant. Id enim non nisi casu in frequentissimo quo-
eius sententias recenseri debent. Etiam poetam fuisse Verrium, idem que literarum nexu reperitur. Omnino, nisi quis prima saltem pro-
refert Priscianus VIII. p. 792 (370), cum versum apponit: Blanditus- babilitatis calculi, quem dicunt, elementa tenuerit, nunquam, quae
que labor molli curabitur arte. in his rebus casui, quaeve consilio debeantur, inter se dignoscere

2) Ne quis autem his opponat, interdum tamen ctiam in hac parte poterit.
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per se examinantur: prior nulla offert eiusdem vocabuli bis positi exempla- altera non i pauca,
sed quae ad diversa rerum capita spectent.

II. In altera parte insunt per omnes fere literas Catonianae glossae deinceps positae, quas
ex lllu-o de obscuris Catonis sumptas esse apparet; insunt glossae Plautxnae; msunt de -augurah
iure collectanea certo loco disposita. , e ‘

IV. Priori parti in quibusdam literis glossac qnacdam praemissie sunt, pleraeque faustn
ominis éaussa vel propter singularem rerum dignitatem in fronte posntae.

Quae sententiae cum ad grammaticorum horum librorum historiam describendam allqnantnm conferre v:deantnr- tum
etiam in genuina singulorum articulorum forma restituenda non raro magnum habent momentum. Quocirca operae pretium
me facturum esse puto, cum et Festi et Pauli excerptorum tabulam quandam proponam, in qua totius operis forma sub
uno conspectu ponatur. Quae hanc tarbare videantur, sive ea expedire potero, sive non potero, inferiori margine appo-
nam. Caeterum quod in Paulo literarum ordo et propter excerptorum tenuitatem et plures locornm mutationes factas minus
conspicuus est quam in Festo, eo vix metuo ne quis’ offendatur.

A.

Praemissi articuli 1X., quornm primus est Augustus, cui additi sunt Augur et Auspiciam: scilicet

. 4.

d in honorem Augusti principis et boni ominis caussa 1).
2 P L Aq. art. IV,
3. Ax. — IIL?®
3. 4 Arm. — IIIL
4. Alb. — IV.
4. 5. Amb. — X.9) ‘ '
5-8. Al — XXI, in quibus nusquam est Alb.¥)
8. " An. — VIL, plerique Ant. 5§ '
8. 9. Anu. — IV.
9. Ac. — 1L )
10. Ag. - V.7

1) Non alia ratione, quam cum in vectigalibus locandis Luerinus
lacus et in dilectn Valerius quidam vel alius fausto nomine primus
nuncapabatur. V. Paulus p. 121 (90) v. lacus Lucrinus, Cicero de
divin. I, 45., Schol. Ambres. in Cic. pro Scauro §. 30.

2) Interpositus est art. Alites, et additi Ador et Adoriam,

3) Omisi in eo computo art. Am, quod apud Verrium cum voc.
Ambactus coniunctus fuerit: Ambemito scriptum fuisse pro Abemito vix
dubitaverim. Quod eum eodem sensu quo Graecum mgwug&'a&cu dictum
esset, facili errore poterat in Abemito mutari.

4) Sed in his plura turbata. Adolescit Verrius sub ’4idyjoxw po-

nere poterat; sed quo casu Astu, Agt, Anus, Amussim, Adgretus,
Agnus, Aegrum (fortasse sub  Avygoy positum), Annus invecta sint,
non exputo.

5) Unum haec turbat Axare, sed hoc iam ostendi ab lllll lectum
Maxime placeret, si Antaxare restitui posset.

6) Acus . . Acupedius . . Acieris, Sed haec affirmare vix audeo
coniuncta fuisse, cum interposita sint: Assiduus, Andruare et Antroare
+ + Adrumavit . . Aplustria.

7) Secuntur sine ordine: Albogalerus, Apluda, Andum, Aptus,

esse Anaxare.

Area.
¢
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PRAEFATIO.

p- 4. : Ang. et Anc. art. V.})
12. Att. — VL9
— Ad — V.3)
13. Aed. — L4
13. 14. Av. — IIL %)
14. Adsec. — IIL
— - Auct. — IL
14. 15. Ar. — XIV., omnes Arb. Arc. Arg.9)
16. Ass. — IL |
16. 17. Amb. Ant. Ang. — XI.7?)
19. 20. Anc. — IV.
20. Ae. — IV., plerique Aen.%)
—_ Ac. . . = 1IL
20. 21. Ar. — IX.
21. Am. — VL9 ) .
21. 22. Ad. — V.
2. Aqu. — 1IV. 19
22. 23. Ap. — VIL )
23. ‘ Ab. — IL 1 ’
— Au. Av. - = IV,
23. 24. Ae. — VIIL

24. P. Il incipit inde a voc. Alucinatio, in qua haec possunt a reliquis discerni:

25. 26.
26. 27.

1) Nam voc. Aduncantur apparet sub Angulo explicatum esse, ut
anuin tantam voc. ordinem impediat Affines. Secuntur autem sine omni
lege: Arferia, Affatim, Amenta.

2) Video cnim aunc, melius cum Lindemanno scribi Attegrare,
Attritum , Attibernalis.

3) Haec ita computo, ut Abrogare putem propter voc. Adrogare a
Verrio una esse explicatum; Apud autem et At propter differentiam
sensus et scripturac coniuncta fuisse cum Ad.

4) Unum additum est Atrium.

5) Videlicet Abavus, Atavus, Avuneulus et Ainita coniuncta erant
cum Avo; Agnus autem cum Avilla, agno recentis partus.

6) Sed interposita sunt Amicinum . . Amicitiae, Adpromissor.

7) Secuntur XX. voce., in quibus pertenuis rationis cuiusdam spe-
cies vel umbra apparet: Actus, Auxiliares, Ausoniam, Alumento,
Accensi, Acerra, Apex, Athanuvium, Atroces, Auguraculum,

Ae . . . Amosio, art. XI., omnes e poetis monimentisve valde antiquis ducta.’
Attinge . . . Aeribus, XIV. glossae Catonianae 15).

Arseverse, Aborigines, Ab oloes, Aventinus, Adoure, Armilu-
strium, Adeo, Argea, Asparagus, Assidelae.

8) Unum additum est Aundacia.

9) Immistum est Ablegmina, quod si quis olim Amblegmina fuisse
opinetur, non renitar equidem.

10) Sed interposita sunt 1V aliena: Angquirere, Andron, Apud,
Anxur, quorum tria ad Aa referenda erant.

11) Turbat ordinem aliquomodo Abditivi, non turbat Abs, cui
Verrium “Ay praeposuisse puto, Graecum vocabulum, unde Abs ab ipso
ducebatur.

12) Sed interpositum est Agere et Acetarc pro agilare, quibuscum
coninngendum etiam Agedum post Autumnum.

13) Attinge, cur e Catone sumptum existimem, dixi in annota-
tione. In seqq. Catonis nomen ter a Paulo servatum est, ct in reliquis
nihil est, quod a Catone alicnum esse videatur.



PRAEFATIO.
Arabice olet . . . Aegyptinos, X. glossae Plautinae 1).

p- 28.

XIX

Vocabula bis posita in Festo Paunlus pleraque sustulit (v. annot. ad Paulum p. 499 (115)): quapropter in secunda
parte solum voc. altaria ex priori recurrit (p. 5. et 29.). Ambitas in priori bis deprehenditur, p.5. 16.; Arcere propter

diversos significatus bis in eadem p. 15. explicatar.

B.
p- 30. P. L Bo. art. V.
- Ba. - V.
—_ Bo. - 1L
30. 3. Ba. — VIL?
3. Br. — VIL
32. Bu. — VIIL
32. 33. Be. — VL))
33. 34. Bi. — VIL
34 Bl — IL 4
34. P. I inde a v. Bardns, in qua dignoscere licet
35. 36. Boiae . . . Bellule, VI. Plautina vocabula ).

C.
Po 37 - 42- Po lo CO-

art. LXV., in quibus VI continui per Cone., III per Cont.; IV per Com pes

IV per Cons. incipiunt 6).

42. 43. Ci. — XVIL.7)

43 - 48. Ca. — LXXYV.8), in quibus Cal. XI, Cas.IX, Cap. in fine Vlll continuis artlculls redit.
48 - 51. Cu. — XXXIIL %), in quibus continua sunt XIV Cur.10). '

54. 52. Cy. — VIIL 1)

52. Ch. — VIIIL 12)

52. 53. Cr. — XIIIL. ‘

1) In his Plautus semel a Paulo appellatur, sed septem alia
vocc. ex eodem poeta ducta esse, demonstratum est in annot. Itaque
idem in duobus, quaec media interposita sunt, admodum probabile est.

2) Unum interponitur Burrum.

3) Sed interrumpunt horum ordinem Barium et Brundisium, tan-
quam postliminio ex superioribus Ba. et Br. repetita.

4) Nam Balatrones apparet positum fuisse sub titulo Blateae. Bilbit
autem et Bibliothecae paulo inferiori loco ponta sunt quam debebant.
Accensui ea VII articulis Bi.

5) Nam bis Plautus a Paulo nominatur; duo praeterea vocc. Plau-
tina esse annotatum est: hinc de duobus mediis indicandum est.

6) Unum legi obnititur Cerrones p. 40. Sed huic articulo Conger-

rones fuisse titulum, co probabilius, quod Congruere ct Cognomne-

praccedunt.
7) Chileni -praepositum fuisse Cilonem, annatatum est.

8) Sive LXXVL.: si statuimus, Caprunculum a Paulo post Cuppes
positum esse, cum in Verrio ante Cuppes fuisset.

9) Quorum ordinem unum interrumpit Clunaclum. Coctiones enim
habuisse Cuctio in fronte, in annot. monui. Cnephosum cur in fine
p- 51. additum sit, ignoro.

10) Nam de Centarionis p. 49. dictum erat sub htnlo Curioni.

11) Unum cur interpositum sit Calasis, caussam non expedio.
12) In fine Cybium repetitum est et Cnagones additum.
c*
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p 53 - 55. Ce. art. XX. R,
55. 56. ClL — XVL9)
~ B6. . P.IL

Copiam .

A}

Contrarium aes . .

inde a v. Cercopa. In his haec discernere licet:

. Citeria, VIIL. Catoniana verba 3).

Curionem . . Caecultent, XXIV. Plaatina ). ) -
Corniscarum . . Clivia auspicia, IV. glossae de iure auspicioram.
Circumluvium, III. de iore civili.

Qui gemini reperiuntar loci, eorum plerique in utramque partem incidunt, ut Calpar p. 46. 65., Centumviralia iudi-
cia 54. 64., Codeta 38. 58., Contio 38. 66., Condere 41. 57., Culigna 51. 63., Cyparissiae s. Cyparissae 51. 64. In
quibus plura sunt, quae in eodem opere bis scmln potmsse iure negaveris. Constptnm in ‘secundae partis diversis capiti-
bus explicatur p.62. 64. Capital bis positum cur in hunc censum non veniat, non opus -est dicere.

D.
p.- 66. 67. P. L Du. art. XIV. %)
68. 69. Da. - X
690 DO. — Vlo

P. 1L
Dium propter diversum significatum et nexum ter explicatur.
E.

p. 75-77. P. I
77 -78. Eg. Eec. art. IV.8)
78. Eu. — IIL59)
78 - 81. Ex. — XLV, 10
81. Equ. — VL
81. 82. Ex. — VIIL,

1) In his numeravi Cena et Cenacula, ut Verrium scripsisse pute;
. etiam Columnae, quod huius nommu exphcatnonem verbo Celere sub-
ianctam esse arbitror.

2) His praepositum est Crepuhnel et mtapontum Crustumina, quae
ex superioribus repetita esse videntur.

3) Catonem Paulus momine addito appellat in primo et tribus
extremis articulis.

4) Plantum in his quindecies Paulus memorat; tria alia vocc.
Plautina esse, in annot. monitum est; sex religua cidem poetae tri-
buenda sunt.

5) Nihil in his turbatur: sed adiiciuntur ‘extra ordinem Domus,
Dracones, Dici mos erat etc.

Di. et De. inter se commixta, art. XCIV.6)
plane deest, puto quod Paulus nihil ex ea excerpere dignatus est.

E cum liquidis, El, Em, En. art. XXIIL 7).

quos apu;l Verrium ante Equ. faisse probabile est.

6) In hac literarum De. et Di. confusione saepe tertia litera or-
dinem vocabulorum magis videtur definivisse quam secunda: velut cum
Dirus, Derogare, Dirigereé, Derunciunt coniunguntur, item Decotes,
Dictynna, Dice, Decermina, porro Dispescere, Despretus, ct alia ad
cundem modum.

7) In fine horum ante Em pro eum interpositum est Eum pro eorum.

8) Haec fateor ita esse cum aliis commixta, ut eodem fere iure
Es ponere potuerim. Immixta enim sunt haee :* Escariac, Escit, Eapse,
Evelatum, . . Eiuratio, Everriator, . . . . Eamus.

9) Etiam his alienus interpositus est: Epolonos

10) In computam assumpsi Effata, cum Verrius antiquum ‘Exfata
pracposuissc videatur. In fine additum est Effari.
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p- 82. ’ Ep. art. VI
— Ed. — 1L
82. 83. Er. — VL

P. II. nulla est, ut in lit. D.

XXI

Gemini loci nulli deprehenduntur; nam Em p. 67. et 77. diversa sunt vocabula, et Experrectus p 79. 80. propter

etymon et synonymum Expergntns bis advocatur.

F.

p. 83-85. P. L Fo. art. XVIIL. 2), quorum quattuor primi incipiunt literis For.

85. 86. Fe. — XIV.3) "
86-88. Fa. — XXXI. 4
88. 89. " Fu. - V.

' 89. Fl - — IX.9)
89. 90. Fi. - V.
90. 9. " Fr. — XIL ¢)
9. P. II., inde a voc. Festram, in qua Catonianorum certe vocabulorum locus clare emicat:
92. Ferocit . . . Felices, art. 1V.7) .
—_ Fulgurntum « « « Fulcere, art. 1V. ad auspicia spectantes.

Quae vocabula bis expllcantur, omnia inter priorem et alteram partem divisa sunt: Fenus p. 8G. 93., Ferentarii 85. 93.,

Fornacalia 83. 93., Furvum 84. 93.

) N G.
P. L Ge.

p- 94. 95. art. XI.
95. Gi. — IIL. &)
93. 96. Gn. — VI, mixti cum Ga. art. VIL 9)
96 - 98. " Gr. — XIV. 1) ’
98. Gl. — VIIL

1) Accensui his VI Erctum citum leviter loco suo motum, cum
ante utrumque Ed positum inveniatur. In fine Effafilatum additum est.

2) Unum non congruit Furvum, nisi et hoc a Verrio Forvam
scriptum est.

3) Sumpsi, a Verrio scriptum fuisse Ferctum, cuius rei argumenta
protuli in annotatione. .

4) Fovii scriptum fuisse sub titalo Favi (Fabii), in annotatione
monui. De flamine autem Diali dicebatur pluribus sub v. fabam.

5) Etiam in his disponendis literae quartac consonanti sacpe maius
momentum assignatum esse video, quam tertiac vocali. Ita coniungun-
tor: Flemina, Flaminius, Flumentana, Flammeo.

6) Unum ordinem turbat voc. Forago, quod nisi audaciori con-

iectura removeri nequit. Possis autem seriem vocabulorum Fr etiam
longius continuare, si quaedam ut insiticia removeris: sed illud tutius
visum.

7) Paulus primo, tertio, quarto Catonis nomen addidit.

8) His. additus est art. Genialis, quem facile crediderim a superiori
de Genio avulsum et paulo inferius ‘additum esse a Paulo.

9) Ordo ab ipso Verrio institutus hic fuisse videtur, ut post Ge.
et Gi. sequerentur articuli incipientes a Ga., deinde transiretar ad liqui-
das cum G connexas. Sed haec vel Paulus vel Festus ita turbavit, ut
hos articulos inter se misceret, addito etiam ex Ge. articulo Gestit.

10) In his Gramiae, Groma, Grumus ad eundem modum compo-
nuntur, quem saepius iam observavimus. )

’
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p- 98. Gu. art. II.

—_ P. II. inde a voc. Gaudium, VII tantum articulos continens.

PRAEFATIO.

Gemini articuli propter brevitatem alterius partis nulli insunt.

p- 99. 104. He. art. XXIL ?)
104. Hi. — XIL
101. 102. Ha. — VL.®)
102. 103. Ho. — XIL 3
103. Hy. Hu. — IL#%
— P. lI. Huius Paulus nonnisi II articulos religuit.

Nullum vocabulum in hac litera bis explicatur.

| B
p- 103. Praemissi sunt extra ordinem art. II.: Im et Ianeus.
103. 104. P. L Ia. art. XVIIL.
104. Il — I
104. 105. Ia. — IIL %) )
105. 106. Ir. To. Ign. Ip. Ib. It. mixti, art. XVIII. 6)
106. Ind. art. VIL
106 - 108. " Inc (Inqn.) — XXIL?)
108. 109. Imp. Imb. — XXX, §)
109. 110. In com vocalibus, Inh. Imm. art. XIV.9)
110. 111. Int. art. VIII.
111. Ins. — XIV.
111. 112. Imm. — IL 1)
112. 113. Inf. Inv. — X0
113. Inl — VI

1) Unus alienus his se immiscuit: Harviga. Scd addidi eorum
numero ctiam art. Herceus, licet' post primum Hi collocatum.

2) His interpositum est Hostiliis Laribus.

3) Ab his segregavi unum Hamotrahones.

4) Y et U non solent distingui, quod eadem litera Verrio esse
videbatur. V. in hac Pmarr. II, 1. p. XV.

5) Interpositum est Idulis;- adiectum Igitur. Omuino in bac lite-
rac I parte vix ordo certus apparet.

6) Non numeravi in his Insipere, quod inferius locum suum me-
lius tuerctur.

7) Perfectaec horum congruentiae unus mnocet articulus Ita Castor:
sed hic cum a bonis codd. absit, vellem eum simpliciter eiecissem ex
ordine, et corollario glossarum reservassem.

8) Omisi in numerando art. In, qui apud Verrium alii cunidam
subiunctus fuisse videtur. In procinctu autem et In mundo pronuncia-
tione certe a reliquis non discrepabant.

9) Art. In pracpositio, einsdem generis cst atque is, de quo
proxima annotatione diximus. Impetum et quac seqq. interpolata esse
ab editoribus, certum est.

10) His interposita sunt Imago et Ingluvies.
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p- 113. P. II. incipere videtur a voc. In conventione, in quibus dignoscere licet:
— ‘ In conventione . . . Infra classem, art. III. ad vitam civilem,
— Infibulati . . . Iniuges, art. IV. ad res sacras spectantes.

Quae bis explicantur vocabula, ea in priorem et alteram partem incidunt: Immusulus p. 442. 143., Iucrepitare 107.

114., Inlicium et Illicium p.4143. 114.

L.
p- 114. Praemissus articulus unus: Lucetium Iovem.
115. P. L Le. art. XII.?)
115. 11e6. Li. — XIX.?)
117 - 119. La. — XXV.
119. Lo. — I 3)
119. 120. ‘Lu. Ly, — XXVL+*)

121. P. II. incipere videtur a voc. Loebesum.

voc. Latitaverunt.

Pertenue inest Glossarum Catonianarum’ indicinm in

Geminae nullae sunt ciusdem voc. interpretationes, misi voc. Lacit p. 446. 447.: sed priori loco videtur Verrius Licit

scripsisse.
M.
Praemissi art. lII. : Magnos ludos, Meltom, Matrem Matutam.

p-122. 123. P. I+ 'Mi. art. XX., qui ita dispositi fuisse videntur: Min. Mil. Mir. Mis.
123 - 125. Me. — XXXI1V., plerique sic dispositi: Met. Med. Mer. Mel. Men.
125 - 438. Ma. — LXIL. %)

138 - 141. Mo. — XIV.

1M1 - 146. Mu. My. — XXVIL )

146. P. II. incipit a voc. Minutia porta (Qu. VIII, 27.). In hac conmsilio certo haec composita essc
existimo :

148. Mulis . . Minusculae Quinqu., art. IIL. de feriis.

153. Metaphoram . . Metonymia, art. IV. vel V., de figuris rhetoricis et grammaticis.

- Multifacere . . Mediocriculo, art."IX., Catonis obscura?). '

1) Unus alienus est: Lapidem silicem. Quem Verrius forsitan con-
festim post Lucetium Iovem collocaverit.

2) Unus ab horum artt, norma discedit Lacit: nisi Verrius alia
forma Licit scripsit. In his III. deinceps secuntur art. Lim., Il Lib.

3) His se immiscuit semel La. in Larvati.
4) Horum ordinem interrumpit unum Longitrorsus.

5) In his practer Pauli excerpta numeravi etiam eos articulos, qui
in solis Pomponii Lacti schedis extant. Semovendi erant tantum p. 125.

i

Murricidum, p. 131. Municeps, memorabile exemplam articuli a Paulo
loce suo moti et longe abducti, et p. 135. Mollestras, de quo voc. v.
annot. Moesonem fuisse Maesonem, ibidem annotatum est.

6) Turbat hunc ordinem unum Mamphula in schedis Laeti-p. 142.
quod pluribus circumdatum est vocabulis a Mun. incipientibus: nam
Maximam multam, Manius (Pauli Maniac), Moene et Moenia' ci non
officere, ostendi in annotationib

7) Paulus in his Catonem sexies memorat: sed in codice etiam
Catonis nomen in titulo Mihipte ct Mansues apparet.




XX1V
p. 154-157.

PRAEFATIO.

Matini Titini . . Moa, art. V., de rebus sacris ).

Ea de quibus bis dictum, in utramque partem. distributa sunt, ut .Moenia Qa. VIII, 25. 31. et de Mutis literis dicta
VIII, 24. IX, 1, 4., quae Lindemannus p. 170. ann. 4. non recte puut olim colmesnue. Manias Paulus tantum bis p.428.

444. eo npmine praeseripto explicuit, non Festus.

N.

p- 164. Praepositi articuli IIl. : Naenia, Naeniae deae, Navali corona.

162-165. P.1I.

Ne., Qu. IX, 41 -14., art. XXXVI, 2), plerique sic dispositi: Nem. Nec. Nequ.

Nex. Neg. Neb. Neu. Nef. Nep. Nes.3).

165 - 170. Na., Qu. IX, 44-19., art. XIX. 4
470 -173. Nu., Qu. IX, 19 -22., — XIX. 5
173. 174. No., Qu. IX, 22-24., — XV.6)
174 - 177. Ni., Qu. IX, 24. 25., — VI. :
_477. P. II. inde a voc. Nanum, Qu. IX, 26, 5. In his dignoscuntur:

Nequinates . .

. Numidae, art.-1V., e Catone desumpti?).

Bis explicatur voc. Navus, et in priori parte Qu. IX, 16, 32., et in altera 1X, 26, 16., et utroque quidem loco iisdem

paene verbis.
: 0.
Pracmissus est articulus I.: Ob,
p- 178 - 181. P I Oc.,
181 - 185. Or.,
185-193." Ob. Op.,

Qu. IX, 27-30., art. XIV.8)

Qu. IX, 30-X, 1., art. XVIL

Qu. IX, 1-10., art. LVIL., ita ut Op. in prioribus, Ob. in posterioribus
N praevaleat 9).

193. ol., Qu. X, 10., art. IIL.
— " Off., Qu. X, 10., — IV.19)
194. " Oe., Qu. X, 11.,, — IL 1Y)
—_ Ov. Ou., Qu. X, 4., — V.12

1) Uno interposito titulo: Matronae.
P. I1. ad sacra et religiones pertinet.

2) Unus ordinem interrumpit Non pridem, Qu. IX, 13, 10.: sed
dubitari nequit, quin apud Verrium alius titulus pracfixus fuerit, fortasse
Nenu pridem, ex antiquiori scriptore.

3) In his multa dissona reperiuntur, quae recensere non opus wst,
cum universam dispositionem non turbent. A Verrio tamen crediderim
Nexum est et Nexum aes Qu. IX, 13, 20 et 27 coniuncta, nec Nervnm
interpositum esse.

4) In his disponendis vocalis tertio loco posita saepe neglecta est,
ut Nautea et Natio, Naccae et Naucum co:ﬁponcrentur.

5) His tamen bis No imtercurrit, praereplum quasi ex iis quae
secuntur: Non omnibus dormio, Qu. IX, 21, 5., ct' Nonas ib. v. 26.

Sed in hac litera tota fere

6) In his quater continuatur Nov- (restitutis Novem tribdnis Qu.
IX, 23, 22.). .

7) Quanquam medii duo, quibus nulla inest aut Catonis mentio
aut similitudo cum Catonianis locis, aliunde invecti esse possunt.

8) Non congruunt Odefacit et’Ogygia.

9) Coniunxi ea, ne numerum exceptorum nimis augerem, quae
nunc nulla relicta sunt. Nam Ut qui optima propter optima hic positum
est. Obferumenta a Verrio scriptum esse, annotatum est. Ommentans
sub obmanere positum fuisse videtur.

10) His additam est Oxime.

11) His Omen adiectum.

12) In his est Obvaricator, quod propter tertiam literam (qua secanda
in pronunciando oppressa esse videtur) in hunc locwn receptum cst.
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0s., Qu. X, 12-14., art. IX.
197. P. 1I. incipit a voc. Ollic, Qu. X, 14. Dngnoscnntnr in ea parte:

p. 194 -197.

198 - 201. Obsidionem . . Ob, Qu. X, 16. 17., art. IV., Ennii versus explicati.

201. Ostentum . . Osi sunt, Qu. X, 17., art. lIl. e C. Gracchi orationibus.

— Ostende . . Obsonitavere, Qu. X, 47., art.'IV. 1), Catoniana.

205. Offendices, Olvatum, Qu. X, 21., ex Veranio et Antistio Labeone de iure sacro.

Ea vocabula, quae diversis locis Festus bis interpretatur, omnia in priorem et secundam partem incidere apparet. Sunt
haec: Ob Qu. IX, 27. X, 17.; Oppidum X, 2. 20.; Opsci sive Osci X, 3. 16.2); Ostentum X, 12. 47.; Obsidium et
Obsidionem X, 9, 20. et X, 16, 19.: quo in voc. ipse secum pugnat grammaticus.

P.
p- 205.
205 -217. P. L

P.l., P.c. et P.t.,

Praemissi articuli XVI., Qu. X, 21., omnes fere ex antiquissimis linguae Latinae monimentis 3).
Pi. et Pe., Qu. X, 21 -XI, 2., ita mixta, ut tertia litera praevaleat+), et hic in univer-
sum observetur ordo:

P.n., P.s. et P.d. mixta, P.r.,

art. LXXXYV,

217. 218. Pu., Qu. XI, 2. 3., art. VIL5)

218 - 220. Po., Qu. XI, 3., art. VL. 6) :

220 - 222. Pa., . . . . — XL.7), quoram in universum haec est collocatio: Pal., Pap.,
Pan., Pat., Pag., Par., Pas. .

223 - 229. Pr. . . . . . Qu. XI, 30., art. LXXXV.8), sic dispositi, ut Prae. in universum
ante Pro. poneretur, sed interdum tamen tertia consonans litera praevaleret ).

230. Pl., Qu. XI, 31. 32., art. XIIL .

— P. II. incipit a voc. Pedulla, Qu. XI, 32. Inter se propter rerum aﬁimtatem coniuncta reperiun-

tur maxime haec:

1) Primo voc. Ostende Catonis nomen additum non est, sed com-
paratis iis, quae in annot. ad Attinge p. 26. composuimus, dubitari
nequit, quin hinc excerpta e Catonis obscuris incipiant.

2) Quod Neukirch de fabula togata p. 129. putat, priori loco
Obscum sive Opscum in Festo ferri non posse, quia altero id solo
Ennio teste firmetur: hanc yuidem difficultatem iam sublatam videbis.

3) Saliare carmen statim in fronte libri laudatur. Ab hoc plera-
que, quae secuntur, minime absona sunt, ut illud, quod restitui: Prae

tet tremonti i. e¢. practremunt te. Unum Pracpetes aves hoc loco me
offendit. :

4) Ita statim post Pilare et similia sequitur Pellicator, post Pesti-
ferum Pisalitem et sic multa. Pennas, deductum a m'np:l, positum
est sub P.t., Qu.X, 25, 7. In Pietate etiam tertia litera negligitar
propter quartam: similiter ut in Pierides Musae. De Lmpetum Qu. X,
25, 25. dictum est in annotatione; positum est sub P.t. Pangere

Qu. X, 29. cum Pigere coniunctum esse a Verrio, annotavimus. Caete-
rum inter P.s. et P.r. varia sine certo ordine congesta sunt.

5) In fine Pegasum equum posui cum Uss,: sed cum raritatem
ordinis in hac litera neglecti considero, adducor iam ut scribam:

Pullum - alatum -
Pegasum dicit . . . : cuius ungu-lam ete.

6) Initio cum Paule scripsi Praecidanca porca: sed in Verrio erat:
Porca praecidanea.

7) Exceptiones omnes facile solvuntur. Pellices positum erat sub
Graeco ITuldaxyj, ut multa. Peligni a Verrio ei titulo nom est prae-
fixum, sed Pacini. In fine additum est Phascola p. 223.

8) Unum, quod ordinem turbare videtur, Punicum, sub titulo
Probum positum fuisse monuimus.

9) Vocabula. cum pro composita sic fere se excipiunt Pron.,
Prom., Proc., Pros., Prol., Prov. (coniunctam cam Pru.), Prot.,
Prop., Prob.,, Prod., Prof.

d
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p- 230 - 233. Propius sobrino . . . Posticam lineam, Qu.XI, 32. XII, 4., art. VIL. ad ius civile spectantes.
. 233. Pomptina tribus . . . Patram commune, Qu. XII, 2., art. V1. ad ius publicum 1).
234 - 237. - Portisculus . . . Pilates, Qu. XII, 4. 5., art. VII. e Catonis obscuris 2).
242. Petreia, Qu. XI, 41., e C. Gracchi oratione.
—_ Pelliculationem . . . Pavimenta, Qu. XII, 14.12., art. XIV.5), iterum e Catonis orationibus.
245. 246. Palatualis . . . Publici augures, Qu. XII, 13 - 15., ‘art. XXIIIL., de rebus sacris, maxime

de auspiciis #).

246. 249. Pro censn . . . Praerogativae, Qu. XII, 46. 17., art. III. de comitiis.
249 - 233. Qu. XII, 48 - 22. In his plurima insunt, parum (iuidem continuata, ex Antistii Labeonis

et Veranii de iure pontificio et augurali libris.

Qui gemini in hac litera reperiuntur loci, Pedum Qu. X, 28. XII, 17., Peremptalia fulgura X, 32. XII, 13., Pestifera
X, 28. XII, 13., Praepetes X, 24. XII, 14., Procare Paulus p.224. 248., Procincta Paulus p. 225. Festus Qu. XII,
18., Prodit XI, 29. XII, 44., Profanum XI, 30. XII, 21., Pubes XI, 2. XII, 20., ii omnes nostris rationibus inter
duas literac P. partes distribuuntur. Praebia in secunda parte bis explicatur, XII, 3. et 8., quod Festus altero loco
diserte memorat: Praebia rursus Perrius vocari ait. Pro, quod bis explicatur Qu. XI, 30, 4. et 44., a Verrio aliis
vocabulis interpretandis ita subiunctum fuit, ut alia supra allata.

In illis autem geminis locis plura sunt, ut quae de fulguribus leguntur, quae in uno opere mon poterant bis scribi,
nisi ab homine ignavissimo.

Q.

p- 254-257. P.L Qui., Qu. XII, 23-26., art. XXIII., quorum primi ii sunt, qui a Quir incipiunt.
257. Que., Qu. XII, 26., art. L. ‘
258 - 264. Qua., Qu. XII, 27 -29., art. XV.

261. P. II. incipere videtur a voc. Querquetulanze virae, Qu. XII, 29.
R. :
p- 261-265. P.I. Ru. Qu. XII, 30 - XIII, 1., art. XVL5)
265 - 270. Ro. Qu. XIII, 2-7., art. X.
270. Rum. Qu. XIII, 7., art. V. 6)
- Rh. - Qu. XIII, 7. 8., art. III.

1) Quattnor tribus in his recensentur continuae.

2) Festus in omnibus his articulis continuis Catonis nomen ser-
vavit: Paulus semel tantum. Hoc propterea dictum volo, ut fides
concilictur nonnullis, quae ad lit. A et C coniectavi.

3) In his XIV. unus tantum est art. Proaedificatum, cui Festus
Catonis mentionem non adiecisse videatur.

4) Peallus Iovis, Qu. XII, 13., propter fulmina accessit. Prodit,
Qu. XII, 14., in auspiciis eo significatu, quo Festus ait, dictum fuisse,
non dubito. '

5) Qu.XIllI, 1, 4. non Rodus, sed Rudus in fronte tituli seriptum
erat. Sed Resparsum vinum, et Romani ludi, et Romanam portam
Qu. X1I, 31. 32. ab eo loco, quem occuparunt, tam aliena sunt, ut
aliquid ibi turbatum esse confidenter affirmem. In fine adiectum est
R pro 8.

6) Scilicet in superioribus articulis, qui a Ru. incipiunt, nullum
foit Rum., quod Verrius hoc, mira illa in literis disponendis in-
constantia, quam saepius jam notavimus, cum Rom. coniungere
maluit. ‘
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p- 270 - 273. Re. cam paucis Ri., Qu. XIII, 8 - 10., art. XIII.
273. 274. Ra., Qu. XIII, 10-12., art. XIII 1).
274 - 282. Re. cum paucis Ri., Qu. XIII, 42-19., art. XLI.: quibus superior articalorum series,
quae Ra. antecessit, excipitur ct continuatar 2).
282. P. II. incipit a voc. Ravam, Qu. XIII, 49. Facile in ea dlscreveuss
— Retricibus . . Rogat, Qu. XIII, 20., III. Catonianas glossas.
286. Resp. Qu. XIII, 24. e C. Gracchi oratione.
— Recto fronte . . . Ratissima, Qu. XI1I, 24., art. V. iterum e Catone.
286 - 289. Regillis . . . Rapi solet fax, Qu. XIII, 24. 25., art. III. de nuptiis.
289. ~ Ritas . . . Religiosum, Qu. XIII, 25., art. VIII. de rebus sacris et auspiciis.
290. : Remisso exercitu, Qu. XIII, 26., ex Antistio Labeone.

Quae insunt eiusdem vocabuli duplices explicationes, pleraeque inter priorem et posteriorem partem distribuuntur,
Reus Qu. XII1, 9. XIII, 26., Ritus, XIII, 10. 25.; Rustica Vinalia XIII, 4. 26.: una glossa repetita Respicere avem

Qu. XIII, 25. 26. secundae parti propria est.

Romana porta bis quidem in priori parte est, Qu. XII, 32. XIII, 6.,

sed alteri loco antiquius nomen, Romula ut creditur, praescriptum fuisse arbitror.

S.
p- 290-310. P.L

Su. (Sy.) So.%), Qu. XIII, 27 - XIV, 46., art. LXXXIX., in quibus disponendis ge-

cundae consonantis literae rationem habitam esse apparet.

art. XXVIIL. 4), in universum sic dispositi:

Str., Stl,

Qu. X1V, 22 - XV, 2., art. XLII., plerique sic collocati Sac., Sag., San.,

Sar., Sat., Sas., Sap., Sab., Sam., Sal. %).

incipere videtur a voc. Sultis, Qu. XV, 47. In hac argumentorum affinitas Laec observatur:

310 - 317. St., Qu. XIV, 16 - 22.,
Sti., Sta., Stu., Ste.
317 - 329, " Sa.,
329 - 334. Sc., Squ., Sch. et Sp. mixta, Qu. XV, 2-7., art. XXXI.
334 - 343. Se., Si., Qu. XV, 7-17., art. XXXVIL. ¢)
343. P. IL
—_ Scaptia . . . Sabatina, Qu. XV, 48., IIL art. de tribubus.
343. 344,

1) R. duobus in his computavi, quod significat Rationum rela-
tarum.

2) Nam cum superius Red., Reu. (Riv.), Ret. (Rit.) collocata
sint, hic secuntur Reec., Rem., Reg. (Rig.), Rel.,, Rep., Res.,
quibus pauca alia intermiscentur.

3) His tamen immixti mon pauci alii articuli: Sine sacris her.,
Sempronia , Statua, Servilius lacus, Sacram viam, Scita plebei, Semis,
Strufertarios, Silicernium, Satar, Scurrae, Secus, Stipem, Saltum:
sed inde a Qu. XIV, 8, 30. usque ad XIV, 16, 25. omnia literis Sum
continentur. Observatu dignum, quattuor comtinuos ex illis artieulis

Sontica . . . Serra, Qu. XV, 18. 19., IX. art.7) Catonis e libris.

ad Romae Urbis loca pertinere, ut ii ex uno opere excerpti csse vi-
deantur.

4) Refragantur regulae tantum Satura, Suber ct Seplasia.

5) Excipiendi sunt articuli Sol (sed cf. Surre. Anx. ad Qu. XIV,
23, £.), Seclusa, Scaevam, Spondere. lis, quae Qu.XIV, 31, 26. legun-
tur, praefixum fuisse titulum: Salva res est, annotatum est.. Item
XIV, 24, 16. Sacena inscriptum fuit.

6) Discrepant tantnm Scensas et Saticula. Supparum cum Sipario
a Verrio uno comprehensum est articulo.

7) In uno Sollemnia Catenis nomen nom appositum est.

d*
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Struppi . . . Sinistram, Qu. XV, 22-25., articali plerique de iure sacro et augurali, ex
Antistio Labeone, Veranio, Ateio. Capitone, Messala ducti ).

Gemini loci plerique in utramque partem incidunt, ut Sanates Qu. XIV, 26. XV, 24., Saturno Qu. XIV, 29. XV,
18., Septimontium Qu. XV, 15. 24., Sestertius Qu. XV, 8. et 22., Spondere Qu. XV, l 17., Sonticus Qu. X1II, 28.
XYV, 19., Sultis Qu. XHI, 32. XV, 17 quidam in alteram solam, ut Silentio surgere Qu. XYV, 23 25.: sed sunt etiam,
qui priori parte contineantur, ut Seplasia Qu. XIV, 28. XV, 15., Suber Qu. XIII, 31. X1V, 22., Supparus Qu. X1V,
15. XV, 15., Subura Qu. XIV, 7. 13.: in quibus cum duo sint propter ordinem tarbatum notabilia: adducimur ad suspi-
candum, Festum in hac litera vocabula e fontibus alterius partis ducta immiscuisse priori.

T.

p- 352.
352 - 356. P. I

Articuli praemissi, Qu. XV, 27.28., VIIL
To., Tu. (Ty.), Qu. XV, 28-32., art. XXXIIIL 2), in ‘quibus Tor. et Tur. et alia

ad eundem modum coniuncta sunt.

356 - 363. Ta.,
363—266.

Te., Ti., Qu. XVL, 5 . . .

Qu. XV, 32 - XVI, 5., art. XXXILI. %)
Pauli exc. p. 156., art. XXX.4), plerique secandum conso-

nantem alteram dispositi:

3%. m. T r. ,
%7. , P' n.

V.
'p. 368-373.  P. L

Pauli exc. p. 156. 157., art. XV.5)
incipere videtur a voc. Templam, apud Paulum p. 157.6)

Ve., Vi., Paali exe. p. 457 -160. . . Qu. XVI, 24., art. XXXIV.7), quorum magna

pars sic disposita est: V.s., V.L, V.t., V.b., V.c., Via,, V.r.

372 - 375. ' Va.,  Qu. XVI 24 95., ar}. X.9)
375. Ur. coniunctum cum Ver., Qu. XVI, 25., art. IIL. 9)
373. 376. Un. coniunctaum cum Ven., Vin., Qu. XVI, 26. 27., art. X. 19)

376. P. Il. incipere videtur a voc. Vallescit, Pauli exc. p. 161. Discernuntur etiam in hae:

1) In literac fine grammaticae quacdam res, vocabulorum trium
etyma artificiosius quaesita, adiiciuntur: Satis, Stipatores, Sollicitare,
quae sccundum literas non fuisse compositas, etiam hinc arguitur, quod
Festus Qu. XV, 25, 29. ipse testatur, post Satis proxime secutum esse
Scabrum, a s¢ omissum. Idem plane rerum ordo observatur in fine
lit. M., ut post ea vocabula, quae ex Antistio Labeone et Messala
sumpta sunt, etymologicae quaedam sequantur argutise.

2) Alienum his intervenit Tesca (nisi forte Verrius tuesca scriben-
dum putavit, ut Varro de L. L. VIL §. 11.). In vocabulis Thomices
et Thymbracum h neglectum est.

3) Etiam in his Thaleac nomen immixtum est.

4) Trientem tertiaom apud Verrium erat Tertium trientem. Ordi-
nem turbat Tripudium. Thiasitas superius annotatis convenit.

5) Titivillitium a Paulo post quaedam voce. interposita repetitum
esse videtur.

6) Unum alienum inest Thocum: nisi hanc partem ultra Templum
longius producere malumus.

7) Irrepscrunt praeterea Vrbanas, Volae, Volones, Voisgram.

8) Non dubito, quin Verrius non solum Vae victis, sed etiam
Yaegrande scripserit.

9) Cum his coniunctum est Viere.

10) Insertum etiam est Vimimalis et Vivatus. Sequitur Umbra.
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p. 378. 379. Vecticularia . . . Uls, art. XI. e Catone!).
- 379. In fine Messalae nomen cum augurioram mentione conianctum aguoscitar.

Haec tabula ut sterili labore confecta et multis exceptionibus turbata esse videatur: hine tamen omnis apparet et Verrii
librorum forma et Festi in excerpendo consilium aut, ut rectius dicam, temeritas. Verrium, apparet, libros de verborum
significatu, quos Festus Qu. X, 25, 42. v. pictor, itemque Qu. XI, 3, 31. v. porriciam, ut videtar (cf. etiam Qu. XVI,
4, 34.), disertis verbis laudat, omnes secundum literas disposuisse, neque in ea re primas tantum, sed etiam secundas
tertiasque literas respexisse, sed ita, ut saepe literas inter se affines, velut E ct I, O et V, uno capite comprehenderet,
et consonantibus maius pondus tribueret quam vocalibus, denique ut singulorum capitum, ut ita dicam, ordinem ad arbi-
trium magis quam ex alphabeti lege constitueret. Iccirco putaverim, Verrium, quae ex variis scriptoribus de verborum
significatione excerpsisset vel ipse excogitasset, in singulas chartas coniecisse, easque deinde, non certo ordine digestas,
librariis tradidisse describendas. Nam Festum non ipsum Verrianas copias ad eam regulam disposuisse, sed eas ita
digestas invenisse, intelligitur et inde, quod saepe eum ordinem sine necessitate turbavit, et maxime inde, quod libroram
divisione, quam ipse instituit, capita illa quae dixi saepe media miro modo dissecuit.

Quae autem Pompeius Festus ex his de verborum significatu libris excerpsit, iis multa addidit, interdum etiam
immiseuit (quod in litera S factum esse arbitramur) ex aliis Verrii libris de obscuris Catonis, de Plauti vocabulis, de iure
sacro et augurali, etiam de grammaticis rebus, derivata, mom pari tamen in omnibus literis constantia et diligentia.
Horum librorum quanquam Festus inscriptiones nusquam posuit, quippe qui etiam de verborum significatu libros non
pluries quam bis expresse appellat: alias tamen fuisse eas inscriptiones, Gellii de obscuris Catonis testimoniam ostendit.
Si quis forte contendat, Verrium ipsum hos libros illis de verborum significatu scriptis tanquam corollarium addidisse: is
tamen explicare non poterit, cur Verrius eorum glossas in ordinem illius operis, cuius quidem condicio nullum eiusmodi
additamentum aspernabatur, non receperit?). Accedit, quod scriptorum quorundam frequens mentio in altera parte,
nalla in priori reperitur, Antistium dico Labeonem et Veranium, quorum hic in extremis literis M. O. P. R., ille in
extremis M. O. P. R. S. (et saepissime quidem) testis advocatur, alias nusquam. Antistium autem, Verrii aequalem
(quando et bic Augusto superstes vixit), credibile est, libros de pontificio iure non antea condidisse, quam Verrius de
V. S. opus absolvisset. Id quo tempore factum sit, non subtilius definire audeo, quam eo quod id post Octaviam porticum
ab Augusto refectam3), id est annum 730.4), et Virgilii Aeneidem publice editam, i. e. annum 735.5), factum esse video.
Quod enim in ea re gravissimum haberi possit testimonium, quod Verrius, Varronis gnavus cultor, ut ipse a Varrone colebatur$),

1) Paulus tamen primo tantum, secundo et quinto et tribus extre-
mis Catonis nomen apposuit.

2) Festus quidem Verrium, Qu. X, 25, 10., carpit, quod locutionem:
Pictor risu mortuus, in boc de V. S. opere explicuerit: sed poterat
eandem reprehensionem multis aliis glossis eodem iure adhibere.

38) Festus Qu. IX, 28, 2. duas memorat Octaviae porticus, de qui-
bus consuluisse iuvabit Nardinum Roma ant. T. IIL. p. 10. 43. ed. Nibby
et Rad. Rochettium Peintures ant. p.308. Alteram, quam Octaviam fe-

cisse dicit, Metellns iam struxerat a. 604., sed instauraverat et splen- )

didius ornaverat Octavia. Alteram, ad theatram Pompeii, conrditam a
Cn. Octavio (Vellei. Pat. II, 1, 3. Plin. N, H. XXXIV, 3, 7. §. 13.)

refecit Augustus, circa a. 730.’, quantum ex ordine coniici potest, quo
Augustus aedificia a se structa in Ancyrano monimento recenset. Octa-
viae porticus quot annis ante a. 743. structa sit, non constare videtur.

4) Virgilii omnia carmina, etiam Aenecidis alteram partem, Verrius
laudat: Horatium nunquam.

5) Ita Macrob. Sat. I, 15.: Sed Perrium Flaccum, iuris pontificii
peritissimum, dicere solitum refert Varro, quia feriis tergere veteres fos-
sas liceret, novas faccre ius non esset: ideo magis viduis quam virgini-
bus idoneas esse ferias ad nubendum. ‘

6) Varronis de L.L. libros a Verrio non essc lectos, quovis pignore
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doctissimi hominis libros de lingua Latina nunquam memorat et nihil ex iis excerpsit: id quam habuerit caussam,
neminem facile fugere potest, postquam eorum librorum condicionem et fortunam descripsimus. Nimirum Varronis ii libri

iam dudum quidem scripti,, sed auctoris e manibus erepti, vel delitescebant etiamtum , vel non ea auctoritate in publicum
editi erant, ut Verrius Varronis nomini praefixo satis confideret.

In Verrii de V. S. opere cum multae possint quaestiones doctae et subtiles exerceri, tum una earum et ad operis
eius coguitionem utilissima, et cum nostra opella ita coniuncta est, ut praeteriri vix possit: eam dico, quae in librorum
de V. S. numero definiendo versatar. Ac multos fuisse libros, ipse Festus Qu. XI, 4, 3. v. porriciam significat, ubi dicit
se propositum habere, ex tanto Verrii librorum numero intermortua et sepulta verha praeterire, et reliqua quam brevis-
sime redigere in libros admodum paucos. Atqui Festi libros Paulus testatur fuisse XX.: Verrii non poterant non esse
multo plures. Iam audiamus Festom Qu. XIV, 32, 2. v. Salva res est (sive Thymelici), cuius disputationis haec est summa.
Verrius “in I. V., quorum prima est P. litera”®, in voc. Parasitus explicando C. Pomponium mimum a. u. ¢. 542., cum
ludi tumultu interrumperentur, non desiisse ad tibicinem saltare narraverat: nec tamen eo loco, quid hoc ad parasitorum
nomen explicandum faceret, explicuerat. In alio libro, id est in eo, quo proverbinm Salva res est etc. interpretabatur,
Sinnio Capitone auctore alind tradidit ludoram tempus, aliud mimi nomen: ac qued illic neglexerat, hic repetit caus-
samque reddit!), unde certum. mimorum genus parasiti Apollinis dicti sint. Iam qued Festus dicit: in libro V., quorum
prima est P. litera: aliter intelligi nequit, nisi ita ut eorum vocabulorum, quorum P. prima erat litera, quinque pluresve,
libri fuerint, et de parasitis dictum sit in quinto. Nam si unaos liber V omnem literam P eomprehendisset: nihil opus
erat haec verba: quorum prima est P. litera, adiicere: ut alia omittam argumenta, quae cuivis sponte succurrunt2). JIta-
que quod Gellins N. A. V, 47, 1. dicit, ea, quae supra de atris diehus protalimus, fuisse in IV de V. S. libro, ita in-
telligemus, ut quartus eorum vocabuloram liber, quoram prima erat A. litera, contineret articulum Ater dies: eidemque
libro tribuemus, quae Gellius V, 48, 2. ex libro IV de historiae et annalium differentia apposuit, ita ut Annalium nomen
iis praefixum fuerit. Quod autem Scriverius et Iacobus Gronovius hunc numerum IV in VIII mutari iubent, scilicet ut
octava litera H, quae de Historia dicta comprehenderit, significetur, quoniam singulos Verrii libros singulis literis re-
spondisse putabant: hi videntur grande illud Verrii opus ad modulum Pauli epitomae dimensi esse. Me quidem ab huius
sententiae assectatione id maxime deterruit, quod sic ex tribus locis duo corrigendi essent, nam apud Festum Qu. X1V,
32. I. ¥ mutandum esset in I. XJV. Nec facile adducar ut credam, ab horum temporum scriptoribus libros, qui nom

contendam. Non id tam me movet, quod hi libri nunquam nominatim
in Festi reliquiis appellantur, cum Antiquitatum libri saepius memo-
rentur: sed maius momentum habet, quod Verrii et Varronis, qui
uterque ab Aelii Stilonis potissimum grammatica doctrina profecerunt,
permultae sunt sententiac communes vel consimiles (quod quaevis fere
annotationis pagella ostendit), in quibus Varronis nulla in Festo mentio
fit. Notabile etiam est, quod Festus v. porcas (Qu. X1I, 8, 8.) huius
vocis id etymon, quod Varro de R. R. proposuit, non illad, quoed de
L. L. legitur, in Verrii libris invenit. Caeterum cf. annot. ad Qu. XV,
29, 6. 30, 17. Non tanti esse puto, quod nuper Car. Lachmanu. sen-
tentine meae opposuit (in Rhenano philol. Museo T. VI. p. 107.), Var-
ronis de L. L. libros a Vitruvio lectos esse videri, cum ipsc V. D.

fateatur, Vitruvii verba ectiam de aliis doctissimi grammatici scriptis
dici potuisse.

1) Falsam quidem aperte, quanquam non hane Festus ridiculam
dicit, sed inconstantiam Verrii. Nobis autem dubitatione omni exemptum
videtar, in ipsa Sicilia, mimorum omnium, etiam scenicorum, patria,
mimos fuisse parasitos Apollinis, cum Apollo etiam apud alios Graeciae
populos parasitis uteretur, neque alii ipsi deo iucundiores convivae
esse possent.

2) Articulus Porriciam, Qu. XI, 3, 30., ita restitutus est, ut eodem
libro hic et alius de profanatione comprchensus esse videatur, cuius
particula relicta esse videtur XI, 30, 10.: neque hoc tamen ab iig
discrepat, quae superius dixi. :
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nomine tantum, sed etiam re libri erant, i. e. singula membranae papyrive volumina, tam inaequales factos esse, ut
literarum diversa condicione requiritur. Accedit, quod Festus Qu. XIV, 43, 6.. Suburam ait a Verrio alio libro a
pago Succusano appellatam dici: hoc autem a succurrendo Exquilis: duxerat autem Verrius Suburanam tribum a Succu-
sano pago in eadem litera, v. Suburanam, qui locus in Festi codice est Qu. XIV, 7, 20, Itaque ne vocabula quidem,
quorum primae literae erant Su, omnia uno libro contenta erant 1).

3. Quantam fuerit Verrii opus, quam vastum multiplicis doctrinae promptuarium, éx iis, quae disputavimus, satis
intelligitar. Nec Pompeius Festus, cum eius epitomen faceret, in ea non poterat plurima relinquere rarissimae
eruditionis documenta, quanquam ipse v. porriciam id sibi propositum esse ait, ut vocabula intermortua iam et sepulta
praeteriret. Obscuriora autem, de quibus a Verrio dissentiret, se dicit in iis libris posuisse, quos insecripserit: Prisco-
rum verborum cum exemplis 2). Bene autem factum est, quod in illo consilio exequendo Festus parum sibi constitit :
nam priscorum verborum libri perditi sunt, et in antiquitate a nullo scriptore commemorantur: cum de verborum signifi-
catione cpitome et a Macrobio Sat. IlI, 3. 3. 8. et a Diomede Charisio II. p. 196 P. commemoretur 5), ac Verrii ipsius
librorum molem magis magisque e grammaticorum scriniis exturbasse videatur. Quam Festus in excerpendis Verrii libris
rationem secutus sit, paucis indicabo. Facillimam quidem, ut videtur, cum plerumque ipsa Verrii verba apponeret, et
recideret tantum, quae ipsi minus scitu utilia videbantur. Sed talem, quae ex disputationis bene compositae et ad certum
finem perductae corpore saepe lacera crebrisque vulneribus hiantia membra efficeret ). Non diffiteor Festum in exagitando
Verrio satis strenuum non paucos eius errores notasse, praecipue in interpretandis poetis, sed multo plures ipse negli-
gentia sua intulisse videtur. Caeterum ex suo doctrinae penu paucissima addidit 5). '

Quae autem Festus e Verrio excerpserat, in libros redegit, ut ipse ait, multo pauciores quam Verrii fuerant.
Eorum librorum in codicis Farnesiani fragmento et schedis Laeti hac supersunt notationes: Qu. VIII, 29. ante v. mulas:
L. XIII. incipit. Qu. 1X, 27. ante v. ob, in pagina adusta, [incip]it feliciter [I. XIV".]. Qu. XII, 23. ante v. Quirinus:
[incipit 1. XVII felicijter. Qu. XIII, 20. ante v. rideo: liber XVII. (quae nota est in fine libri adiecti, ut fieri solet)
Sexti Pompei Festi liber XFIII. Qu. XV, 4. ante v. scriptum: Sex. Pompei Festi de ¥. S. lib. XVIIL. incipit lib.
XVIIII. In his quanquam plura restitata sunt, partim aliter atque ab Ursino, illa tamen mutua relatione earum notatio-
num satis firmantur: ac cum, quibus in pagellis codicis Farnesiani scripta sint et quot antecesserint et interposita fue-

1) Quod Festus Qu. XV, 1, 23. v. spondere, Verrium oblitum, quod
spondere a sponte derivaverit, inferiore capite sponsum ex Graeco
duxisse ait: id spectat ad articulum deperditum; nam quae Qu. XV,
17. de voc. spondere posuit, ea neque e libris de V. S. sumpta sunt,
neque Graecum illud etymon continent.

2) Hos libros distinguendos esse ab his de V. S, libris rectissime
docuit Scaliger in annot. ad v. profanum.

3) Hic ita: Porphyrio ex Verrio et Festo, in Auguralibus, inquit,
libris est sane sarcteque. Nempe Festum legerat; Verrii nomine rei
maios pondus addit. Respicit Qu. XIV, 27, 17. v. sarte. Macrobius
respicit Festi glossam a Paulo excerptam p. 5. v. ambarvalis, et Qu.
XII1, 25, 15. v. religiosi, denique Qu.IX, 5,15. v. mos, ubi cf. annotata.

4) Exempli caussa affero glossam Municeps, Qu. VIII, 24, 6., cum
annotatione, Numero, Qu. IX, 19, 18., et Topper, Qu. XV, 28, 4.,
cum supplemento annotationis. Fortasse etiam illud, quod non pauci
versus laudantur, qui verborum structuram et sentcntiam non integram
contineant (velut Lucretii versus Qu. X, 24, 7., Terentii Qu. XIII,
21, 5., aliique), non Verrio, sed Festo culpae dandum est.

5) Semel memoratur Martialis in Pauli excerptis p. 369 (158) v.
vespae. (Hinc definitur aliquatenus Pompei Festi actas, cuius alia nulla
certa indicia extant). Practerea Qu. VIII, 20, 24. v. monstrum, quod
monstro, prodigio, portento quartum addiderit ostentum, ipse se laudat
Festus.,
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rint folia, satis liqueat: facile est tabellam componere, qua librorum divisio quomodo codicis \quatemionibns respondeat,
declaretur. In qua qui inerunt errores , certe omnes angustis finibus continebuntur:
Qu. 1 - VIII, 29 continebat XII libros, unumquemque in 24 columnis.
Vi, 29 - IX, 27 — L XIII., in 30 columnis

1X, 27 - X, 27 — LXIV.. — 32 —
X, 27 - XI, 25 — LXV. — 3 -—
X1, 25 - XII, 23 — LXVL — 3 —
XII, 23 - XIII, 20 — L XVII. — 29 —
XIIl, 20 - XV, 4 — LXVIIL — 48 —
XV, 4 - XV, 2 — LXIX. — 30 —

XV, 2-XVL,32 — LXX. — 30 —

Qua in tabula ne quis miretur, octavum decimum librum tam immodico esse ambitu: hic continet quartum decimum
quaternionem laxioribus multo literis scriptam, quam caeteri scripti sunt, nec dubito, quin primi octo quaterniones etiam
spissiore literarum ductu latioribusve pagellis scripti fuerint, quam omnes qui secuntur. Initium libri XV, quod in codice
excidit, poteram etiam commodius Qu. X, 26. ponere, cum et haec columna vacua esset, et sic duorum librorum XIV
et XV. pagellarum nomero exaequarentur. Nam in universum Festus id maxime spectavit, ut omnibus libris parem red-
deret ambitum : quo factum, ut rarius ab initio literaé¢ novam libram inchoaret, ut fecit in literis O et Q, saepius medias
literas literarumque complexus libroram divisionibus discerperet. ‘

4. Iam veniendum ad Paulum, qui eins culpae, quam Festus in Verrio mutilando meruerat, amplas ab eo repe-
tiit poenas. Qui ille homo fuerit, non quaerimus: nisi quod id certum et testatum habemus, fuissé eum Christianae
ecclesiae sacerdotem non infimi gradus, mam in epistola ad Carolum Regem pontificem se dicit, Caroloque Magno fuisse
acqualem. Hic Paulus quod dicit non solum superflua se praetergressum esse, sed etiam penitus abstrusa stilo proprio
enucleasse, in eo vanus deprehenditur nugator, cum difficilioribus expediendis ita esset impar, ut etiam vitia librariorum
pleraque aut improvidus describeret, aut male callidus omittendis verbis evitaret!). Quod autem in iis articulis, quos
recipere non dedignatus est, plerumque ipsa Festi verba in brevius redacta reddidit, ei sincero affectu plaudimus. Paucis-
sima addidit, ut semel Pauli apostoli mentionem 2), et in universum antiqui grammatici sententias non aliter suis tempo-
ribus accommodavit, nisi ut praesentis temporis significatus in practerita converteret, ac de multis rebus dicebatur poneret
pro dicitur 3). Integros articulos nunquam addidisse videtaur: quae enim vocabulorum interpretationes in eius libris repe-
riuntur, quibus locus in Festo deest: eac aliunde videntur esse transvectae. Nam quanquam in universum Paulus eundem

1) Cui hominis stupor nondum satis cognitus est, legat quae invectus esse videtur, Quaedam verba addidit p. 296 (140) v. secus,
scripsit p. 203 (115) v. orcus, p.204 (115) v. offendices, p.303 (142) p- 319 (145) v. sacrima de praemetio, p.341 (149) v. signare. P. 248
v. sciscito, cuius erroris originem deprehendere licet in Festo Qu. IX, (130) v. posimerium male Pontifices intulit. Pauca verba adiecit ctiam

25. v. niquis scivit, p. 228 (125) v. profecturi. Cf. p. 183 (111) v. orba. p. 239 (128) v. porcas.

Interdum inter excerpendum ne structuram quidem verborum ita atten-

dit, quin eam foedissime perturbaret, velut p. 156 (103. 104) v. mun- 3) Ubi praesenti tempore utitur Paulus, putavit, opinor, rem non-

dum. Haec vulnera sanare, esset ipsi Paulo succurrere, mon librariis. . dum ex consuetudine abiisse, velut p. 180 (111) v. occupaticius ager:
2) p-36 (29) v. barbari. Etiam Ovidius p.327 (147) a Paulo male sed v. etfam p. 113 (84) v. infra classem, ct multa eiusmodi. -
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quem Festus verborum ordinem sequitur, interdum tamen eam legem violavit, ita maxime, ut vocabula, quae in excer-
pendo iam praeterierat, mutato consilio ex superioribus repeteret ?).
Non invidebimus lectoribus carmen egregium, ut Casp. Barthius ait Adv. XXXIX, 5., qui id in manuscripto Pauli
libro reppererat, Pauli ipsius ut videtur artificium: :
Multa legit paucis, qui librum praedicat istum ,
Hoc servus fecit Carole rege tuus
Sic una ex multis nunc fiat Eclesia templis.
Dat David vires scilicet ipse Deus.
Cuius vitia grammatica aut metrica tollere non conabimur: intellectum iuvaremus restituto Davidi, nisi etiam David dativas
esse posset. Davidem autem dici Carolum principem, recte monuit Barthius.

5. Festi autem fragmento et Panli excerptis non omnis continetur fontium, ex quibus Festi Verriique doctrina
nostris temporibus hauriri possit, copia: est etiam alia materia, qua ei, qui illud antiquae grammaticae aedificium resti-
toere studeat, diligenter utendum sit. Dico Lexica sive Glossaria labente antiqui sermonis peritia confecta, Placi-
dum, Glossaria Graeco - Latina, quae Labbaeus congessit, alia. At in horum originem inquirere ac pretium glossis, quae
iis continentur, constituere, multi est laboris: hoc loco pauca quae observaverim, cum lectoribus communicare satis habebo.

Placidum iam Ursinus ad emendandum vel resarciendum Festum interdum adhibuerat; nune, cum ab Angelo Maio,
de nostris literis multipliciter merito, ¢ Romanis codicibus editus sit2): omnibus eius cum Festo comparandi copia facta
est. Certior autem factus eram a viris egregiis Rad. Rochettio et Fr. Orioli, Parisiis tum degente , hoe Placidi
glossarium etiam plenius, quam ab A. Maio editum erat, restitui posse ex magno lexico episcopi Gothorum, Ansileubi,
cuius vetosta exemplaria scripta et Parisiis (duo nisi fallor) et Taroni extare, ex Placido, Isidori originibus et quae
eidem tribuuntur glossis, Appuleio de orthographia scriptore, Paulo (sed ex hoc ipso pauca sumpta sunt) aliisque copiis
ita composito, ut nomina eorum grammaticorum in margine singularam glossarnm adscripta sint. Mox impetravi Frid.
Duebneri studio et benevolentia eas Placidi glossas lit. A. incipientes, quae in codice Regio 7644. vel novae accedunt
vel aliter scriptae exhibentur, quam apud Maium3). Quibus cam Paulo comparatis persuasi mihi, plures quidem ex Festo
glossas vix repertum iri in Parisiensi Placidlo quam in Romano, sed easdem non raro emendatiores, ut emolumentum
aliquod inde Pauli Festique lectioni facile accedere possit #).

Sed ut ad primariam in ea re quaestionem perveniamus: operae pretium est cognoscere , utrum Placidus e Paulo an
ex Festo eas glossas sumpserit, quas ex alterutro grammatico sumptas esse apparet 5). Ac molto quidem facilins esset

1) Ita factum in v. sororium tigillum translata a p. 296 (140. Qu.
XIV, 1.) in p. 307 (143. Qu. XIV, 11.), in v. petissere p.212 (117)
translata a p. 207 (Qu. X, 24), in v. sex Vestac p. 349 (151) translata
a p. 345, (Qu. XV, 20). Ita mibili p. 175 {109) e superiore loco p.75.
v. hilam transvectum esse videtur, nom aliter ac sciscito p. 303 (142) ¢
titulo (Qu. IX, 25) ni quis scivit sumpsit. Cf. etiam p. 242. Qu. XII,
12. v. pronubae. P. 243. 244 (128) vocabulorum ordinem saepius mu-
tavit. Hacpropter etiam nequam p. 176 (109) a Paule non additum,
sed aliunde translatum existimo. ’

2) Classicorum auctorum ¢ Vaticanis codicibus editorum T. III.
427 - 503. Repetitus est a R. Klotzio in Iahuii et Seebodii Novis An-
nal. Supplem. T. 1I. p. 439. et 485., nonnullis vitiis sublatis.

3) Idem Dnebnerus in Rhenano Philol. Museo T. IIL. p. 472 sqq.
e Parisiensibus codicibus, in quibus Placidus inest, quacdam iam prompsit.

4) Confirmavi haec iis, quae ex Placido Parisiensi in Supplemento
Apnotationum p. 383. attuli.

5) Non paucas eas-esse, ex annotatione mea apparebit: solent autem
eae in Placido Romano fere coniunctae aut non longe inter se discretae

e
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eam decernere, nisi Placidus ille eadem animi segnitic, quae etiam in Glossariis Graeco-Latinis observatur, quo lon-
gius in lexico suo condendo provectus est, eo rarius antiquos illos veteris Latinitatis thesauros excussisset. Quo factum,
ut Placidus multo rarius cum Festi fragmento, quam cum Paulo, ubi solus servatus est, comparari possit. Nihilominus
etiam ex his demonstrari potest, Placidum ipso Festo, non Paulo, auctore usum esse: ut quae v. ommentat et obstrudu-
lenta habet, in solo Festo Qu. X, 8, 14. et 9, 16. reperiuntur, non in Paulo !). Quantam ea re Placidi pretium et
auctoritas in iis literis, in quibus Festas nos deficit, augeatur, facile est aestimare 2). '

Glossaria Graecco-Latina Labhaeus in unum corpus coegit: rectius autem de iis indicari poterit, si quando
erciscendi actione unumquodque ex iis suam portionem receperit. Etiam haec in prioribus literis multa continere non ex
Paulo, sed ex Festo sumpta, ostendunt maxime nomina antiqniorum scriptorum glossis nonnullis apposita, quae Paulus,
cum easdem vel simillimas glossas habeat, omisit. Vide quae in anunotatione ad Paulum p. 11 (10) v. anclabris, et p. 20
(17) v. arnse caput, et p. 383. in Supplemento annotationum ad v. antras observavi.

Non aliud tulerim de Glossis Isidori, quae genuino ordine dispositaec Pithoeanae audiunt, iudicium: antiquiores
esse, quam quae ex Paulo derivatae esse possint, ac multa continere eas, quae ex Festo hausta et a Paulo omissa esse
videantur 3). Suetonii quod dicitar de maris et fluminun nominibus excerptumn cum totum fere e Verrio ductum esse
videatur, ei in vacua pagella 382. locum concessimus. 1d quo iure Suetonii Tranquilli dicatur, longum est quaerere:
certum autem habemus, grammaticum eum Verrii scripta diligenter tractasse. V. annot ad Paulum'p. A4 (2) v. augustus.

Posthac non dubito ,‘qnin diligentiori glossariornm ultimis antiquilatis primisve medii aevi temporibus confectorum
stadio, cum post longam oblivionem demum resuscitatum erit, hand exigua pars eius doctrinae, quam Festus e Verrio
hauserat, redintegrari possit. Quem in finem maulta glossaria, quae in bibliothecis etiamnunc delitescunt, in lucem pro-
trabenda erunt, velut Palatinae illae glossae, quibus Salmasius usus est, in quibue nonnulla insunt haud dubie ex
Festo sumpta. V. annot. ad Festam Qu. IX, 23, 8. v. noctilugam. Cramerus aautem quae ex codice Vindohonensi,
quem Festum continere dicit, sed ila truncatom, ut voc. inarculum p. 113 (84) postremum sit, exscripsit et in Chronicis
domest. p. 197. apposuit, ea fere omnia a Festo tam aliena et tam novitia sunt, ut ad illum restituendum nihil conferre
videantur. . Ac certe illud glossarium, si in voc. adrumavit, p. 9., non plura habet, quam: adrumavit, rumorem obtulit, -
ne Pauli quidem nomine dignum est, nedum Festi.

positae esse (velut p. 432 - 436.; 447 - 451.; £60. 461.; 463. 464 etc.),
ut appareat, Placidum certis locis Festum Paulumve ante oculos babuisse.
1) Etiam baec Placidi p. 475.: In flustris, in porta (scribe in
portu) , apparet, non e Paulo p. 89 (67) ducta esse, sed ¢ Festo, qui
Naevii versum explicabat, in annotatione appositum.
2) In eo Glossario, cuius specimen Osannus e codice Parisiensi
7651. in publicum edidit, in Progr. Ludovicianae Academiae Sept. a.

1826., pleracque inesse videntur glossac antiquorum scriptorum nomini-
bus mﬂgluhe

3) Non iniuria ad Verrium revocabimus vocabula multa perantiqua,
quae in his glossis reperiuntur, ut illad: belues, egestas quae solet
contingere per vastitatem. In his belues scriptum puto pro velues i. c.
ve-lues, dictum ut Veiovis. Hinc iam interpretari audeo antiquissimi
Arvalium fratrum cantici initium: Enos Lases iuvate: ne veluervem etc.,
ubi ‘adhuc distinguebatur: weve luervem. Quod iudicium tuli in amnot.
ad v. runa, p.263 (133), id io an rev dum et proeliata Paulo
reddendam sit.
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Car I
DE FESTI PAULIQUE LIBRORUM EDITIONIBUS.

1. De opera Festo et Paulo ab editoribus et criticis adhuc praestita pauca et necessaria maxime afferam.

Princeps Pauli editio, quam e codice Guelferbytani chartacei simili expressam supra diximus, ea habetur, cui
inscriptom est: Sext. Pompeius Festus de verborum significatione. Mediol. 3. Non. Aug. 4474. Variantem eius lectio-
nem Lindemannus ‘dedit integram. Mihi ad manus erat exemplar paulo recentius, quod in fine literae V. haec habet
nolata : Festi Pompei liber peroptime emendatus expletus est: ac impensa Iohannis de Colonia nec non Iohannis Manthen
de Gherrezen qui una fideliter degunt impressioni deditus Auno a natali christiano 1474 die 24 decembris. Hi typo-
graphi aperte Pavlum ex Mediolanensi exemplari expresserunt: quae propria habent, praeter typographica sphalmata, aut
perpauca aut nulla sunt. Neque alia ratione a pluribus typographis Paulus versus exitum quinti decimi saeculi multis
exemplaribus propagatus est: saepe etiam cum Nonio Marcello et Varrone uno volumine coniunctus, ut in exemplaribus
impressis Parmae 4480 tertio ldus Decembris.

Novam rem ausus est Conagus quidam, qui, cum ipsi practer Paulum Festi fragmentum et schedae Laeti inunotuis-
sent, primus ex his copiis inconditum illud corpus consarcinavit, quod exteriori quadam utilitatis specie tanta criticae arti
in Paulo Festoque exercendae impedimenta obiecit!). Ae comprehendunt quidem ea exemplaria, impressa, ut in fine legi-
tur, Mediolani per Magistram Leonardum Pachel anno domini 1310., Nonium, Festum cum Paulo, Varronem: sed qui
toti operi praefatus est, Io. Bapt. Pius, solum, Nonium in typotbehrnm‘manus tradidit; Pompeii' Festi autem post
finem Conagus quidam 2), Pii ut videtur discipulus, quemadmodum Pii vices sustinuerit, his verbis enarrat:

-

Lector. Si fragmenta Sesti Pompei Festi quae omnia reperta hic apposita sunt ab M. litera incipiendo usque ad
calcem non sequestrata posita sunt: sed coniuncta aliis. id industria factum est: ne replicando legentes taedio afficiantur:
et quia quaedam addita sunt quae non erant in exemplari: Pii nostri: sed in alio eiusmodi: quae adeo dura sunt ut
omnino recte constare non uideantur: tamen ob temeritatem uitandam: et ne qm’d ipsorum fragmentorum ommileretur:
iusta exemplar impressa sunt: quae si Pius ipse: qui proptér sui absentiam: ea castigare mequiuit: Sed nec ipsius
exemplar reuidere: dum imprimeretur: affuisset correctiora haberentur. Itaque ne ipsi Pio attribuas: cas additiones
que sunt incorreptiores: ab alieno exemplari sumplas inferius annotate sunt3). '

1) Debeo primam ecius libri notitiam Parisiensi Festi editori A. E. 3) Significat deinde, additamenta ea esse in glossis Satis et Top-
Egger: sed postea cundem in bibliotheea nostra Regia mihi monstravit per, quae apud Conagum corruptissimae quidem, sed tamen leguntar,
vir literatissimus, Dr. Schweiger. ut ¢ Farnesiano codice eas fluxisse appareat. Aliter autem comparatum

2) Nomen hominis extat in carmine adiecto: est fragmentum, quod ex alieno exemplari sumptum esse dicit per

Ad festum alliciat: qua te ratione: conagus. totum, et in quodam cxemplari coniunctum esse adiicit cum senonas
Lector adinuenit: consilium ipse probes. gallos, post voc. transalpina (Qu. XV, 14, 1.)s Triumviri. M. Palerius

Fragmenta apposuit: gquae nune superaddita cernes coruum wnius scewa. p. fuluius longus ex Se. co. idibus Ianuariis. p.
Cauit: et ut coheant. ordine gueque suo. papirio cursore C. Junio. n. cons. Quod fragmontum quale et unde

Si qua: lating parum fuerint: sew dura: fatetur sumptam sit, ignoro: mec quidquam in ee video, nisi quod legendum
Ne depranaret: se uariasse nihil. est: M. V', Corvus, . . Junius Scacva.

e*



XXXVI PRAEFATIO.

Haec perspicue ostendunt, Io. Bapt. Pium, quem constat, Mediolani cum esset, Pomponii Laeti codice usum esse
(v. p. II. ann. 4.), consilium tum cepisse Festi cum Paulo coniuncti post Nonium in publicom edendi, sed id negotium
non ipsum absolvisse. Schedae antem Pii cum Politiani excerptis, quae supra descripsimus, in eo congruebant, quod
omnes versus, quos ignis vastaverat, in iis conscribendis omissi erant, neque in. iis certe partibus, quae in codice etiamnum
leguntur, ullum critico afferre videntur emolumentum.

Haec Pii vel Conagi editio et a Parisiensibus trium illorum grammaticorum coniunctornm editoribus a. 1511. et 1519.
repetita est, et ab Aldo Manutio illata in Cornucopiae Perotti, editum primum Venetiis 1513., repetitun et ab eodem
saepius et ab aliis transalpinis typographis!). Non recte enim A. Augustinus Aldum Manutium narrat conatum esse Festi
reliquias cum Pauli epitome coniungere et unum corpus ex duplicibus membris conficere. Recte autem idem multa in
hoc coniuncto corpore exprobrat omissa, multa aliter edita atque in codice manuscripto extabant!).

2. Antonius Augustinus quibus rebus meruerit de hoc grammaticae doctrinae thesauro, ipse his indicat verbis:
Nos hoc amplius fecimus, quod illi neglexerunt; ut lectores admoneremus, quae Festi, quaeque Pauli essent. Omnia
quoque fragmenta Festi describi curavimus; ne quid desiderari posset. in quibus interprelandis guam operam posuerimus,
ex his, quae in commentariis adscripsimus, iudicare lector possit. Huius editionis, quae primum prodiit Venetiis apud
Carolum Sigonium a. 4559. 2), multae sunt et praeclarae dotes, quas recentiores saepe aut ignorasse aut consulto immi-
nuisse videntur. Farnesiani codicis singuli articuli, etiam truncati et laceri omnes, magna fide redduntur 3). Quae vero
in hoc codice non reppererat, mimirum quod Pomponius Laetus ea ab hoc libro seiunxerat, sumpsit A. Augustinus ex.
Aldi et Mafei, ut ait, libro. Aldum iam diximus e Conago copias suas deprompsisse: alterum autem librum, Augusti-
nus narrat, extare apud Achillem Mafeum Bernardini Cardinalis fratrem, manuscriptum opinor: certe impressi nullum
usquam quacrenti mihi apparuit vestigiom. Hunc autem Mafei librum cum A. Augustinus Aldino locupletiorem dicat:
intelligitur ex hoc sumptas esse illas in literis T. et V. glossas, quas sapra p. VIL. indicavimus, incognitas Ursino omues,
et plerasque etiam Aldo. In margine A. Augustinus Pauli addidit variam lectionem ex aliis libris excerptam, quae in
universum exigui est pretii; in Festo autem Farnesiani codicis, ubi vulgata lectio ab eo discesserat, lectionem saepe ac
plerémque rectissime annotavit ); in utroque vero, et Paulo et Festo, tot vitiosa verba coniectura ductus sanavit, ut
dubitem, an pullus alius unus utrique grammatico tot locis profuerit quam A. Aogustinus 5). Denique annotatio, quan-

1) In cditione a. 1527. curata nonnullas Mich. Bentini inesse an-
notationes, docuit me A. E. Egger: ipse eam oculis non usurpavi, sed
quae ex Aldina attuli, sumpsi ex exemplari excuso apud Savetier.
Par. 1528. et 1529.

2) Mihi ex Regia nostrac Academiae bibliotheca praesto erat repe-
tita editio ex officina Stellae lordani Zilleti. Venetiis 1560. Expressa
ctiam est in A. Augustini operum Vol. VII. p. 525. Lacae 1772.

3) Ursino suo laus manet, quod codicis formam et iustum titulo-
rum erdimem restituit: sed si quaesiveris, cui in singulis truncatorum
articulorum syllabis. literulisque maiot fides sit, dubius haereo inter
buse et A. Augustinum. Sacpe credideram, Ursinum plura legisse,
quam nuae in codice extare testatur Arndtsius: cum vidi, A. Augusti-
num exacte tot literas reddere quam nunc extant; sacpe etiam Ursinus

omisit, quae adfuisse et adesse illi auctores coniuncti demonstrant.
Quapropter A. Augustini lectionem, quam vulgatam dixi, quia per plura
saecula variis exemplaribus propagata est, maxime in truncatis articulis
ibi annotavi, ubi in supplendis Festi sententiis attendenda esse vide-

‘batur. Cf. etiam supplementum annotationis ad Qu. 1X, 2, 29. p. 385.

4) Hanc in mea annotatione raro commemoravi, cum de codicis
lectione optima auctoritate constarct: nec saepius Pauli lectionem va-
riantem ex Augustino anuotavi, cum ea Monacensis et Guelferbytani
codd. praestantia longe superctur. , '

5) A. Augustinus ipse in Notarum explanatione dicit, se semicirculo
in margine significasse, ex docti alicuius viri coniectura ita- posse
emendari. Ubi vero mon certior factus eram, alium V.D. correctionis
alicuius esse auctorem, non poteram eam non ipsi Augustino assignare.
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quam a viro gravissimis negotiis occupato festinantius scripta, eaim prodit Romanarum rerum cognitionem, quae etiam-
nunc nobis suspicienda ac deosculanda sit. Unum tamen est, in quo A. Augustinus Festo magis nocuit quam profuit,
quod glossas omnes, quas Conagus quidem et Aldus magis ad codicis exemplum disposuennt, quam severissime ad
literarum ordinem adstrinxit: quo potissimumn factum est, ut genuini ordinis, quem ipse Verrius imstituerat, pretmm et
utilitas in restituendo et explicando Festo:adhuc oimnes criticos latuerit.

Hac Antonii Augustini editione tota nititar opera a Iosepho Scaligero in Festo posita. Hic neque codicem,
neque ulla alia subsidia adhibuit, sed ex solo A. Augustini exemplari felicissima ingenii acie dispecto Festum magis auxit,
quam alius quisquam criticus ex opulentissimo apparatu: imprimis eo quod earam Festi glossarum, quae igne vastatae
sunt, non singula verba sed universum temorem ita' demonstravit, ut in plerisque dubitationi nullum locum reliquerit.
Ubi in ardoa hac et ancipiti wia. titubasse videatur, satis dictum in.annotatione : - hic magni viri admu'ahonem noh pos-
sum fomonhns verbis prodere,. quam Lipsii, qui: IVihil posse divinius, proclamavit.

Scaligeri Festus primum prodiit ex officina Petri Santandreani 1565. Continent haec exemplaria ea ompia, quae in
Venetis sunt: Verrii Flacei fragmenta collecta, Paulum et Festum eodem ordine dispositam, A. Augustini annotationes,
sed his anteposilas Scaligcri in Paulum et Festum castigationes. Haec rerum congeries cum sacpiﬁs’ sub titulo ab A.
Augustmo pracfixo: M. Perrii Flacci quae extant. Sex. Pompei Festi de V. S. libri XX., repetita sit, tum maxime -
utilis visa est editio Parisiis ab' Arnoldo Sittart bibliopola a. 4584. curata, et repetita a Petro Santandreano 1593., ut
quae Ursini supplementa ipsis Festi reliquiis interposita habet, ita tamen ut alphabeti ordinem non tollat, et in calce
libri post A. Augustini, los. Scaligeri, Ursini observationes collectionem continet annotationum sumptam ab his criticis :
A. Turnebo, A. Politiano, B. Brissonio, G. Cantero, H. Iunio, I. Raevardo, I. Brodaeo, I. Scaligero (e Coniectaneis
in Varronem), 1. Lipsio, L. Carrione, L. Fruterio, 0. Gifanio, P. Pithoeo, Ph. Beroaldo, S. Bosio, non ea quidem
diligentia confectamn, ut ipsis criticorum operibus perscrntandls supersedere possis, sed ita tamen nhlcm > ut mirer eam
nuper plane esse neglectam.

Fulvius Ursinus ut nobili Farnesiorum domui deditissimus idemque acceptissimus erat, ita plenam habebat
copiam Farnesiani codicis inspiciendi et pertractandl Simul cam viderct, certo et firmo grada neque in emendaundis
neque supplendis Festi reliquiis procedi posse, nisi ipsius codicis forma diiigcnter observata, codicem ita exseripsit et typis
excudendum curavit, ut singulis codicis columnis singulae paginae responderent, cxceptis Pomponii Laeti schedis, quaram
genuina forma ignorabatur, ac supplementa in illa Festi parte ita instituit, ut singulorumn versuum vacua spatia explerent ).
Quae supplementa quod Ursinus dicit, magnam partem ex Parisicnsi editione se esse mutuatum, sed multa de suo addi-
disse: id singulis glossis diligenter comparatis ita se habere expertus sum, ut Ursinus in universum Scaligeri inventa
spatiis tantum codicis, quae ille et parum noverat nec satis attendit, diligentius accommodaverit, quanquam etiam in hac
re notis compendiisve scripturae saepe nimium abusus in unum versum plura, quam eo contineri possunt, infersit: sed
res et sententias a se ipso rcpertas paucis tantum locis invexit. Recentiores autem, quoniam Ursini supplementorum
maulto facilior usus est, quam Scaligeri castigationum, saepe lauream huic detractam illi immerito imposuerunt. '

1) Ipsius Ursini autographum etiamnunc superesse accepi in biblio- pee recte dispositum, neque in omnibus apicibus cum codiee et Roma-

" theea Regia Neapolitana, sub numero 1V. A. 4., sed ncque inlegrum, nis ecxcmplaribus plane consentiens.
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Ursini liber, cuius titulus est: Sex. Pompei Festi de verborum significatione fragmentum ex velustissimo exemplari
bibliothecae Farnesianae descriptum, impressum Romae apud Georgium Ferrarium 4581., primum vulgatus est ibidem
apud Vincentinm Accoltum 1582. Adiectas habet post fragmentum et schedas Notas in Festum et epitomam, breves, sed
plerasque doctas et utiles. - Idem repetitus est Parisiis apud Petrum Santandreanum, 13583., paucis viliis, quae typotheta-
ram incuria in Romana ‘exemplaria irrepserant, purgatus, sed multo pluribus et gravioribus inquinatusl). Dionysius

.Gothofredus Ictus in corpus suum Auctorum Latinae Lingnae et Festi fragmentum cum schedis, ea forma qua ab

’

Ursino editum erat, et Festum cum Pqulo sic coniunctum, ut ab A. Augustino factum erat, recepit, et annotationem
addidit, in qua praeter locos ex fontibus iuris civilis appositos nunc vix quicquam utile reperies.

- 3. Andreas Dacerius Sex. Pompei Flacci et Mar. Verrii Flacci de V. S. lib. XX. — haec enim absurda est.
libri inscriptio — motis et emendationibus, ut ait, illustravit in usum Delphini, Par. 1681., quae editio repetita et
integris Augustini, Scaligeri, Ursini notis aucta est Amstelodami 4700. Dacerius, qui in praefatione modeste de suis
meritis dicere videtur, immodeste tamen dicit, si illorum tenuitatem cum promissorum magnitudine compares: ut talis in
ea re hominis modestia arguatur, qua mediocritas semper usa est, ut rebus haud dubie magnis misellas suas reculas
aequiparet. Cui si detraxeris omnes pennas, quas praeter Augustinum, Ursinum et Scaligerum maxime, Salmasio et
Meursio sublegit, quorum auctoritatem saepissime nominibus non laudatis sectatur, istum Gallum, crede mihi, glabriorem
reddideris, quam volsus ludiu’st. Sed nolo commorari in castiganda Dacerii levitate, qui quanquam Ursini fragmentum
et schedas diligenter pervestigasse se jactat, ne eo quidem pervenit, ut supplementa Ursini agnosceret, quae multis locis
ex schedis, ut ait, tanquam ipsam Festi manum profert2). Quo et illud spectat, quod in Praefatione Ursinum praeter
codicem aliis usum esse dicit auxiliis, quae divinare non possumus. .

Cum ad nostra tempora et nostratem hominem, Fridericum Lindemannum, venio, qui Paulum et Festum in
secando Corporis Grammaticoram Latinorum Tomo edidit: laetus libens agnosco egregii viri magnum meritum, quod
Paulo, cuius lectio adhuc plane incerta, interpolata et cum Festo commixta eoque ipso turbata ferebatur, solidlum amplum-
que substravit fundamentum librorum et meliorum et deteriorum diligenter collatorum 5): quorum subsidio, si criticae
artis regulas paulo severiores adhibueris, iam eo perveniri potest, ut ipse ille Paulus quid scripserit, ubique fere liquido
appareat. Nec minus mihi profuit, quod et Pauli excerpta suo ordini restituit et Festam plane ab illo segregavit: quo
facto viam ad compagem et genuinam formam Festi ipsiusque Verrii operum inveniendam stabilivit. Caeterum si in omni-

1) Lindemannum hanc Sintandreanam exprimendam curasse, cogno-
scitur ex mendorum parilitate. Sic quod in Santandr. p. 48, 31. est
monstrum lectionis Quentinum, redit apud Lindemannum; sic p. 93,
29. servavit Santandr. distribuentur, quanquam Paerynonem in Phrymo-
nem refinxit: ac permulta eiusmodi vitia, maxime in inferiori libri
parte, reddidit: quo fit ut annotationes criticae et Ursini emendationes
in ‘margine appositac contextae orationi sacpe non satis congruere vi-
deantur. Adde quod Santandreanus inclinatis sive cursivis quorundam
compendiorum formis caruit et rectas pro iis literas posuit: hinc
factum, ut Lindemannus p. 186, 11. quod per codici, nom Ursino at-
tribueret, cui ca verba debentur, et multa ad ecundem modum.

.

2) Quoniam ipse Dacerius, quibus praesidiis critica ars in his
fragmentis cxerccatur, mon perspexit, ctiam vocabula, quibus utitur,
non raro obscura et ambigua sunt, velat hoc ipsam voc. schedae, quo
Ursini exemplar cum supplementis eiusdem significare solet. Sed in v.
schedium,, quas dicit schedas, non.congraunt eae cum Ursino.

3) Varietatem Pauli lectionis digessit Frid. Guil. Otto, sed
ipse Lindemannus se omnia excussisse et correxisse profitetur, ut iudi-
cia de lectione interposita in annotatione omnia ad Lindemannum refe-
renda duxerim.
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bus rebus institatum magni eius operis probarem, ipse novae editionis consilium non suscepissem. Sed aliud est Gram-
maticorum Latinorum corpus condere: aliud soli Festo per aliquot annos stadium impendere singulare 1).

Quae novissime prodierunt Parisiis apud Bourgeois - Maze bibliopolam M. Perrii Flacci fragmenta post editionem
Augustinianam denuo collecta atque digesta, Sexti Pompei Festi fragmentum ad fidem Ursiniani exemplaris recensitum,
edidit A. E. Egger, in collegio Caroli Magni professor: iis quanquam editor paucissima mnova’ et sibi. propria adiecit:
insunt tamen in praefatione et in notulis adiectis quaedam, ad criticam horam librorum historiam enucleandam bene
observata, quorum in his Prolegomenis scribendis utilitatem expertus sum. .

Capr. 1IV.
DE HAC NOVISSIMA EDITIONE.

1. Hoc de meo consilio caput brevissimum erit. Ut Festo post Varronem operam impenderem, sollicitavit me
Boeckingii benevolentia: quod aliis nonnullis negotiis ac studiis praepeditus id munus onusve non detrectavi, excusabit
me Italicae antiquitatis ingeneratus quasi amor ct, quae inde fluxit, Festi quaedam reverentia et de eo bene merendi
cupido. Jam cum magni operis certos fines circumspicerem, consilium omne eo converti, ut hunc grammaticae doctrinae
thesaurum lectoribus ita proponerem iisque munirem praesidiis, ut quae sit eius natura et condicio, qui rectus eius usus et
fractus, facillime possit intelligi. Itaque Farnesiani fragmenti formam hactenus imitari constitui, ut columnarum integrarum
et adustarum ratio etiam clarius appareret, quam apud Ursinum, et Pomponii Laeti schedae iusto loco interseri possent.
Paulum autem com neque cum Festo miscere liceret, sicut Copagi sectatores fecerunt, et plane seiungere tam critico quam
lectori incommodum esset: Festo eum ita in oppositis pagellis adiunxi, ut epitome cum pleniori disputatione uno sub
ohtutu haberentur: ac spatium, quo epitome brevior est Festi libris, annotationi relinqueretur. Qua re duram mihi im-
posui necessitatem, cum annotatio pro spatio concesso modo extendenda modo contrahenda esset, quasi per lectum Pro-
crustis, vel Procrusteo etiam saeviorem, quando hic quidem in proceris et brevibus hominibus candem servabat longitudi-
nem, ille autem ibi plerumque maxime contrahebatur, ubi maxima erat annotandi copia. Sed exantlavi fideli typotheta-
rum opera adiutus hunc laborem difficultatemque omnem eo vici, quod, ubi spatii angustiis premebar, necessariam maxime
annotationem contexto sermoni subieci, reliquam in supplementum annotationis seposui: ac libenter omne
. huius negotii taedium devoravero, si gnavi et aequi lectores me suis commodis consuluisse intelligent.

2. Haec de exteriori operis specie, cuius novitas quos offenderit, eos spero placatum’ iri usus facilitate. Quas
autem leges criticas secutus sim, partim ex superioribus capitibus apparet, "partim hic brevi dicetur. In Festi orationem
refingendam nihil mihi iuris indulsi, sed in iis quaternionibus, qui Neapoli etiamnum extant, ipsam cddicis reddidi
scripturam : nisi quod, ne nimius evaderet legendi labor, minimorum quorundam vitiorum sordes et stribligines, quas Ursi-
nus jam tacitus sustulerat, in lectionem scriptoris reducere non sustinui. Sed ne has quidem non monito lectore removi.

1) Qui in Pauli contextum a Lindemanno comtitutnm irrepserunt exemplari Ioannis de Colonia comparato, adhibitis ctiam Aldo ct Augu-
errores, quibus vel typothetae vel ipse editor parum cavit, cos quan- stino, a me deprchensos esse.
quam codicibus denuo collatis convincere non licuit, spero tamen omnes
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Compendia seripturae, quae in Farnesiano codice sunt, cum Ursinus reddere sibi non proposuerit, ut Arndtsio codex
describendns fuisset, si omnem in compendiis differentiam indicare voluisset, in plenam vocabulorum formam solvil).
Gaudebo tamen ipse, si quis etiam his accurate descriptis plenam codicis imaginem, quod fac simile dicunt, lectoribus
proposuerit: nec subsistet, opinor, eritica ars in eo cursu, quem nunc tenct, donec ad eum finem pervenerit. Nihilo-
minus in hac Festi parte de codicis scriptura, qui unicus est lectionis fons, raro dubitari potest: quocirca raro alios
adhibui testes practer Ursinum et Arndtsium, qui quae e codice enotavit literis coo. indicavi. Excipio tamen margines
ambustas, in quibus quae agnosci possent, ab Ursino summa fide et rcligione esse observata, supra negavi (IlI, 2.): quam-
obrem hic A. Augustinam consului, et ubi res poscere videretur, maxime ubi codex ab Arndtsio collatus ab Ursino
discreparet, illius scripturam vel in annotatione vel in supplemento indicavi.

Aliter paulo critici provincia in schedis Pomponii Lacti administranda erat. Eae cum nunc non extent, sed varia
olim inde confecta sint apographa, ex quibus Conagi Aldique, Augustini, Ursini lectio fluxit: omnes ii inter se confe-
rendi, et scripturae ex iis notabilior differentia indicanda erat. Contextam tamen orationem fere sumpsi ex Ursini exem-
plari Romano, nisi ubi id vel mendis typographicis laborare videbatur, vel quaedam a Conago et Augustino ex apographis
Pii et Achillis Mafei plenius posita erant. Ex coniectura tamen etiam has schedas nusquam refinxi, sed quae corrigenda
viderentur, praefixo titulo emendatac lectionis inferiori margini supposui.

Pauli epitomen iam dixi me eorum maxime codicum subsidio emendasse, qui ipsius excerptoris manum fidelissime
repraesentarent. Quamobrem ubi alter eorum codicum, Monacensis Guelferbytanusve, addiceret, plerumque nihil anno-
tandum videbatur: ubi illi quos dixi boni codices refragarentur, lectorem monui, unde melior scriptura provenisset. Ita
puto neque Lindemanni copias a me contra jus et fas expilatas, neque meam lectionem praesidiis, quibus firmanda esset,
esse orbatam. Ac certis quibusdam notis criticis et eam scripturam notavi, quam contra honorum codicum testimonium
correxi, et eam, quam corruptam in contexto reliqui. Caeterum in bLis siglis ponendis et in ipsa Pauli oratione refingenda
saepe ob ecam caussam incertus haesi, quod, librariine peccassent an ipse Paulus, dubitabam : quo factum, ut in ea parte,
quam Paulo soli acceptam debemus, interdum correxerim, quae in altera parte, ubi Festi codex vitiorum originem saepe
altius repetendam esse ostendit, intacta reliquissem.

3. Orthographicas rationes, quas in Farnesiano codice bonisque Pauli libris obscrvatas viderem, diligenter custodivi,
etiam ubi inter se parum concinere videbantur, cum propter universum operis mei consilium tum quod pleraque, quae
offendere possent, a Paunlo e Festo, a Festo ex ipso Verrio sumpta esse mihi persuasissem. Verrium, docet Charisius
p- 75., manibias probasse, non manubias, secundum eius saeculi consuetudinem, qua tenuior litera I. saepenumero
vastiori U. praeferebatur: hinc fluxit ctiam gquadripedibus apud Festum Qu. XII, 30, 28., et Paulum p. 90 (67) et
quadriplatores apud Paulum p. 259 (132). 1llo tempore cum concursus literarum UU et II vel in dicendo vel in scribendo
(ne hanc dificilem quaestionem hic moveam) sedulo vitaretur, Verrius ex antiqua consuetudine retinuit vivos Qu. IX, 29, 7.,
corvos X, 13, 10., servos XI, 4, 24., parvola XIV, 8, 2., etiam Pacuius puto et coicere et similia. Neque aliunde
quam e Verrio ductum puto colos Qu. XIV, 8, 12., et grandis globos 1X, 29, 26., mandatas partis X, 16, 26., levis

1) Paucis tantum locis nimius literarum in singulis versibus nu- facillima intellectu. Sunt haec: ¢ qui, § quae, g¢d quod, % um,
merus me coegit, ut quacdam adscisccrem compendia scripturac, sed P prae, dr dicitur. !
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pugnas XII, 12 9., et salfuis (v. annot. ad Qu. XIV, 8, 27.), et receidat XII1, 44, 24. . Sed in his similibusve servandis
a Festo Pauloque constantlam nemo facile expectab:t 1). Etiam Alliesis, Arimineses, Lyt;,ercﬁes, Messanesibus , . Subura-
neses quae ex parte a Paulo adscita sunt, velut p-7 (6, 119 (89), 367 (156), rolngmem anthultatls retinuerunt, non
magis tamen quam quod contrarium illis esse videtur vicensumos.  Nec calciamerifa j p- 56 (43) et hordiarium p. 102 (76)
a genuina antiquitate discrepare puto; cf. de illis Pnscnan IX. p.864. P. Graeca verba in Festi codice melioribusque
Pauli libris Latinis mterdum literis expressa sunt, quas servayi, uln nullum apparebat Graecarnm literarum vestigium.

In supplendis versnl)us ngne adustis eam mihi legem scripsi, ut, ubi ex relictis verbis verbornmve fragminibus sen-
tentia eluceret, hanc vel Scaligeri Ursinique vel meis inventis explerem, Pauli excerptis ad eum finem etiam dlllgentms
comparatis quam ab illis factum erat. Haec ubi pro veris supplementis accipi non poterunt, interpretationis tamen vicem
sustinebunt: quam in ipsam scriptoris orationem illatam esse qui forte aegre tulerit (neque ipse profecto intulissem, si
alia patuisset expeditior via), hic si rubra linea codicis literas ab insiticiis illis, quae inclinata scrlptura distinxi, seiungi
curaverit, fallacem omnem speciem expulsam sentiet. Ubi antem acutissimi illi llommes mgc,mo nimium indalgentes
mera somnia intulisse viderentur, ea resecui et campum aliis coniecturis apertum rellqul, omnia aulem supplementa ab
Ursino recepta, quae vel expuli vel refinxi, praeter minimas quasdam mptationes, in annotatione et sgpplemento apposui.

Annotationi criticae interposni etiam mnonnulla, quae interpretationem spectarent, qdﬁbug id ‘quidem effici non
poterat, ut Festi dictis suus locus iustumque prelium in cognitione linguae, literarum , sacrorum, publicae privataeque
vitae Romanorum assignaretur: quae res infiniti operis fuisset: quamobrem in eo plemmque snbstm, ut quae ad Festi
sententiam cognoscendam et cum alns grammatncls comparandam facerent, breviter' annotarem. Qua in re rariora tan-
tum et magis exquisita eorum mterpretum nominibus i insiguivi, qui ca primi protulcrmt ompm aulem, quae attuli, denuo
esse excussa et examinata, lector facile intelliget 2).

Superest iucundissima provinciae meae pars, ut eorum nomina laudem, qui me in . hoe salis nlolesto opere subleva-
rint. Ac Boeckingii Arndtsiique merita, quae maxima sunt, supra jam praedicavi: sed ad hus proxime accessit
Eduardus Huschke, vetus amicus, cuius egregium acumen nunquam non suspiciam. Hic curyin editis libris per-
multos Festi Paulique locos tractasset, in schedulis ad me missis de.alils non paucis sententiam suam mecum communi-
cavit, qua in intellectu scriptoris saepe me confirmatum, saepe etiam promotum videbam. Apposui autem ex illis schedis
ea tantum, de quibus vel assentirem, vel ulterius quaerendum existimarem. Etiam Fridericus Osann, vetems sodalitii
Berolinensis memoria redmtegrata, quas sibi enotaverat philologorum de Festo disputationes, carum indicem ad me trans-
misit, gratissimum et utilitissimum donum. Quod losephi Rubino et Rudolphi Klausen sententias quasdam e
libris nondum editis proponere potui, debeo ipsorum virorum doctorum beneficio. Grotefendi Oscae linguae rudimenta,
doleo, non ante in manus meas pervenisse, quam annotationis supplementa typis impressa essent: ac vero nolui supple-
menta addere supplementis. De Parisiensibus amicis supra dixi, in nostra autem urbe quanquam maulta animum menm
huic operi intentum turbare poterant, supererant tamen, qui me et in philologicis literis et vero maxime in iuris civilis

1) Quom rarissime legitur in Festo, Qu. X, 16, 27.: quum in -  adhibui. Quam in Ennii annalibus saepe appellavi Merulae collectio-
Paulum Lindemannus invexisse videtur. . nem, eam intelligo, quam post Merulam cmnt Ern. Spangenberg,
2) In scriptorum fragmentis indicandis vulgalas maxime syllogas Ictus Cellensis.

f
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historia consiliis et doctrina amice et benevole adiuvarent; supererant bibliothecae nqs&ae thesauri, ingens studiorum
nostrorum praesidium, idque ad wsus meos ea facilitate accommodatam, quam nunquam non grato animo agnoscam.

Denique Albertaus Lion et indices verborum et scriptornm confecit et corrigendarum plagularum difficilem labo-
rem mecum magna cum diligentia partitus est: qua in re quod nonnulla nos fugerunt, ipsa operis partitio et rei difficultas
in culpa sunt. Sed ne quem ea menda quae relicta sunt fallant, post conspectum compendiorum, quibus nsus sum,

illorum indicem continuo subiungendum, et graviora, quae legentem facile impedire possent, sphalmata ab reliquis
distingnenda curavi, '

NOTAE ET SCRIPTURAE COMPENDIA.

| glossae initium. L
’ + scriptura corrupta,
*  scriptura bonorum librorum praesidio destituta.
con. Festi codicis scriptura ab Arndtsio relata.
M.  Pauli codex Monacensis.
Gu. Pauli codex Guelferbytanus (Gu. II. Lindemanni).
boni codd. M. et Gu. "
vg. vulgata lectio, i. e. ea quae ab A. Augustino inde a plerisque editoribus propagata est.

A. Avc. A, Augustinus. ') A. Augustini seripturae adiectum eam coniectura esse emendatam significat.
Scar.  Tosephus Sealiger, -

Uas,  Fulvius Ursinus.

Gorn. Dionysius Gothofredus.
Dac.  Dacerius. ’

Lixs. Lindemannus.

Paulus wbi in amnotatione adiecto paginac mumero memoratur, intelligitur pagina Lindemanni, in meis exemplaribus margini
apposita,




MENDA TYPOGRAPHICA.

p- V. context. v. 19. lege Ricardi Lepsii
— VIL annot, e¢ol. . — ult. — lectum
— 22 — — 2 — 5§ = pesna
— 2. — = 2. — 14 — fuisse
— 29. context. o 7. —  dicta*,
~— 30. annot. col. 1. — penult. — i. q.
- 37. - — 2. — 11, — xdBwrog
— 40, — — 2. — 9 — Coniptum
— 47, = — 2. — penult. — Casinar
— 48. context. — 15, — Cuppedia
(qunqnm hoc altero loco Lins. duplex pp non indicavit.)
— 48. annot. col. 1. v. 4, dele e
F— 5. — — 1. — 9. lege Sabinorum
— 57, — — 1 —= 1. = ovis
— 60. —~ — 2, — 26. — pyrrhichio
- 81. = — 1. — 7. — Antgq. lect.
— 96. context. — 2. — verant
— 99. anmot. eol. 1. — 9. dele Danielis
— 115. eontext. numeri in margine 10. 15. paulo altun penendi sunt.
— 126. annot. col. 1. v. 4. lege ductum
— 132. context. in marg. — 1. dele (98.)
— 133. — — 23. lege aggreditur.
— 134. emend. lect. — 1. adde 19. Macson
— 144. amnot. col. 1. — 13. lege I, 2.
— 150. in titulo suprascripto — L. XIIL
— 154. context. col. 2. v, 12. — et (nom et)
— 155, — — 11. — caeteri¥*
(et cf. annot. ad Festum Qu. IX, 4, 27. 28.)
— — amnot. col. 1. v. 3. lege matur numere
— 156, = = — 2, — 25 — I, 24.
— 163. -~ — 1. — 25, "— Stuerenburg
~— 169. context. — 2. — 3. — Navius
— 179. annot. —~ 1. — ult. — IL, 2.
— 181. in titulo suprascripto — L. XIV.
— 186. comtext. col. 1. v. 5. —  Obbrutuit
— 187, ammot. — 2. — 9. — inferendis |
— 189. context. — 1. — 20. — to.”
— 200. apnot, — 1. — 2. — QuX,8.

LXII

Ip- 205. emend. lect. v. 1. lege 17. Ploisuma. Prac tet
— 211, anmot. col. 1. — 8. — 1II, 3.
— 213. context. — 1. — 13. — || Pectuscum
— 217. et 218. in titulo suprascripto — L. XV.
— 223. annot. col. 2. v. 15. — praecid. porca
— 231, - — 2. — ;. — pareri
— 237. context. — 2. — 25. — q-wam
D204, — - 1. —12. — la-
— = - -2 _% — ju
— 262. — — 2. — 26, — Vestac
~— 264, annot. — 2. — 14, — Varges
— 265. context. — 1. — 4. — redimicula.”
— 266, in titulo supraseripto —  Qu. XIII, 4.
— 270. comtext. col. 2. v. 25. — lust.” '
— 276. annot. — 1. — 4.’ adde: caesulac M., ut videtur.
— 277. context. — 1. — 3. et 20. dele *
_— - - — 2. — 15. lege |[Rima-
— — emend. lect. —~ 2. — Emancipato.
— 280. annot. col. 2. — 22, — ins-istebat
— 281, context. — 2. — 14. — || Re-
— 301, — — 2. — 15. — servatorem
— 303. — — — 4. dele, *post kylon.
— 310, — — 1. — 23. lege sum.”.
T - emend. lect. — 2. — memineris.
— 313, context. col. 1. — 2. — quoque. M.
— 34 —  — 1. —12. — silvam”: et
— 325. — — 2. —10. — oangol”
— 326, — — 1. — 33, — |“Salva
— 331. ammot. — 1, — 8. — v. scrautum.
— 343. context. — 1. — 10. — quot
— — .emend. lect. — 1. adde 10. guorum
— 352. context, col. 2. — 7. lege C.{ Naevius: <“Capesset+
— — emend. lect. — 2. adde 7. Cn. Capesset topper
— 355. context. col. 1. — 15. 1lege torreto.”
- — = = 2. —31. — potest.”
— 362. amnot. — 2. — 28. — Teretinum
— 388. suppl. ann. col. 1. v. 26. lege Antonius . . . Artorius

f*



EMENDATIONUM VARRONIANARUM MANTISA.

Certior factus a typographo, paginac sgq(ium hic vacuum relictum esse: usus sum hoc loco commode mibi oblato, Aqnﬁbus. aliquot Varronis
sententias breviter annotarem , guas in meis exemplaribus minus emendate legi aut alii monuissent aunt ipse vidissem. Am)osui autem eas tantum,
de quarum emendatiori forma liquere visum .esset. ' : . '

V, 10. §. 74. Praestare nunc arbitror lectionem Pediovi Saturnogue, ut legitur in titulo Bovillensi VEDIOVEI PATREL, ap. Otellmn 1287.
Idemque placuit, nisi memoria me fallit, Grotefendio. Sic confiunt XII arae, si sumpseris voce. itemgue coniungere pnorcs sex' cum posteriori- -
bus: 1. Opi, 2. Florae, 3. Pedioui Saturnoque, 4. Soli, 8. Lunae, 6. Polcano ¢t Summano, 7. ilemgue Laruudae > 8. Ternuuo, 9 Qut-
rino, 10. Portumno, 44. Laribus, 19 Dianac Lucinaeque consecratae.

V, 10. §. 76. Seribendum esse yépyspe, monui in annot. ad Paulum p. 97 (73) v. greges.

V, 20. §. 100. Servanda ess¢ in fine enunciationis verba, ut in plerisque codd. leguntur: et muliercula Pantheris et Leaena, nisi quod
mulierculae scribendum , - et significari Pantheridem et Leaenam meretrices, monuit Rossignol. Jouriml des Savans IA183}."p.'56l.

V, 36. §. 182. Recte, puto, Gronovius de pec. vet. I, 6. p.27.: asses libras poado erant. .

VI, 7. §. 57. Servandum est: inter se concinant aliud alii, i. e. alia pars alii.

VI, 7. §: 64. Adserere manum recte senptum esse in codd., observavi in annot. ad Paulum p. 25 (21) v. asserere.

VI, 7. §. 79. Sic verba distinguenda esse, monuit Varges in Rhenano Philol. Museo T. TH. j 2 56.: Luciliue seribit dc Cretea, cum ad

se cubitum venerit sua voluntate: . :
- «“Sponte ipsam :uaptc adductam, ut tunicam et cctera reiceret.” !

Diversum est iudicium Lachmanni in codem Museo pronunciatum T.VE. p. 117. Disputationem de locis ab eo tractatis, de pecore V § 95, et
sponsione VI. §, 69 -74., cum ad universam Varroniani operis formam pertineat, nunc omitto, ita tamen ut confitear hoc certissime ab co -effectum
esse, ut in Plauti versibus VI. §. 73. adsecué adverbium esse’ appareat. o

VI, 8. §. 81. Scribe: hinc crines, capilli descripti quod videtur discrimen. V. annot. ad Paulum P- 53 (41) v. crinis.

VII, 3. §.47. amian scribendum esse, monui in aunot. ad Paulum p. 21 (18). . S

VIII, 1. §. 2. De huiuscemodi multiplici matura rectissime scripsit Spengel. in Seebodii et Iahnii Annal. philol. a. 1834. T. XL p. 11

VIIL, 1. §. 10. perperam dicatur in perp. declinatur mutandum esse, concedo monitus a Spengelio ib. p.10.." . .

VIII, 31. §. 43. sed ut videantur, quae sunt quoiusmodi sint, intelligo nunc scribendum esse, quam minima liter'arnm- in codd. u_:i-iytnrum
mutatione. Cf. Spengel. p. 11. : » ' )

IX, 40. §.87. vinum gmod Chio, alaud quod Labo, sic ex regionibus aliis: quare :pn dicuntur nune mluu ungucuu, probnhhur
Spengel. p.13. ) . .

IX, 45. §. 74. Item ab huiuscemod: dissimilitudinibus coni. Spengel. p. 11 Qn:e idem vir doctus molntul eot, ut Varronis sentﬁnhu
VIIL. §.1.2. 9. IX, 62. ad severiorem normam diccndi revocaret, de iis disputare longum et ab hac subitaria opella alienum est.: o

. X, 3. §. 46. septumos dies qui obscrvant, quarto die ideo etc.: ita haec distinguenda esse, monuit Herm. Schmidt -Doctr. temp. expos.
histor. P. II. p. 19.




EXCERPTA EX LIBRIS POMPEII FESTI DE )
SIGNIFICATIONE VERBORUM.

EPISTOLA PAULI PONTIFICIS AD CAROLUM REGEM.

Divinae hrgmtu munere sapientia potentiaque pratfalgido Domino Regi Carolo regum. sublimissimo Paulus ultimus
servulus.

Cupiens aliquid vestris bibliothecis addere, quia ex proprio perparum valeo, necessario ex alieno mutmavi. Sextus
denique Pompeius Romanis studiis affatim eruditus, tam sermonum abditoram, quam etiam quarundam causarum origines
aperiens, opus suum ad viginti usque prolixa volumina extendit. Ex qua ego prolixitate superflua quaeque et minus
necessaria praetergrediens et quaedam abstrusa penitus stilo proprio enucleans, nonnulla ita, ut erant posit, relinguens,
hacc vestrae celsitudini legendum compendium obtuli. In cuius serie, si tamen lectum ire non dedignabimini, quaedam 10
secundum artem, qnaedam iuxta etymologiam non ineonvenienter posita invenietis, et praecipue civitatis vestraec Romuleae,
vnarum, portarum , montium, locorum tribuumque vocabula diserta repenetns, ritas praeterea gentilium et consuetudines,
varias dictiones quoque poetis et historiographis famnhares, quas in suis opusculis frequentius posuere. Quod exlgmtatu

meae munusculum si sagax et subtilissimum vestrum ingenium non usquequaque repulerit, tenuitatem meam vita comite ,
ad potiora excitabit. Vale. , 15

LIBER L .

Augustus locus sanctus ab avium gestu, id est quia ab avibus significatus est, sic dictus; sive ab avium gustatu,
quia aves pastae id ratum fecerunt.

5

1. 2. Excerpta ... verborum] Haec est libri inscriptio in bonis Augusto augurio pestguam inclyta condita Roma est.

codd,, id est in Monacensi (M.) et Guelferbytano secundo’ (Gu.). 10.  Verba inde a quod loca usque ad Roma est suspecta visa sunt Canne-
hmec] Roe Lindemannus ex uno deterioris notac codice. At Aaec sunt gietero, Oudendorpio, Ernestio, ac Fr. A. Wolf. assuta ea pronunciavit
enucleata illa et relicta, ut erant posita. 11. non inconvenienter ex Paulo, Festi epitomatore. At saltem, cum, quac Suetonius affert,
posita] posita nen inconvenienter Linn. ex uno Gu. 13. poctis] Pauli excerptis pleniora sint, ea vel ex Festo, ut censet Lindemannus,
poematis M. 15. Vale] om. Gu. e vel ex ipso Verrio ab interpolatore desumpta esse, statui debebat.

Nescio tamen, an ipse Suetonius haec ¢ Verrii libris apposuerit, gram-

17. Augustus] Suctonius Octav. 7.: Postea Caesaris et deinde Au-  maticus homo et qui etiam in - aliis operibus Verrium secutus est. Dio-
gusti cognomen assumpsit: alterum, testamento maioris avunculi; alte- ~ medes 1. p.362 P.: Inchoavi ab inchoo. ... At Verrius et Flaccus
rum Munatii Planci sententia: quum, quibusdam censentibus, Romulum  in postrema syllaba adspirandum probaverunt. . .. Tranguillus quoque
appellari oportere, quasi ¢t ipsum “conditorem Urbis, praevaluisset, ut  his assentiens, libello suo plenissime aedem incohatam ita disseruit. Cf.
Angustus potius vocaretur, non taptum novo, sed etiam ampliore cogno- Casaub. fmnot. ad Sueton. Caesar. 46. Alia exempla Verrii a Suetonio
wine, qguod loca quogue religiosa, et in quibus augurato -iisdem verbis exscripti attulimus in Paxcr. cp.Il. §.1. Cur Verrius vo-
guid consccratur, augusta dicantur, ab auctu, vel ab cabulum Augustus ex omnibus primo loco posuerit, quaesitum est in
avium gestu, gustnve, sicut etiam Ennius docet, scribens: cadem Pmaxr. cp.Il. §.2. quia] qui M. - 18. ratom fcccrunl]

A



2 PAULI DIAC. EXCERPTA EX LIB. POMP. FESTI

(@)

Augur ab avibus gerendogue dictus, quia per eum avium gestus edicitur; sive ab avinm gan-iln‘, unde et angurium.

Auspicium ab ave spiciemh.
spi i¢io dicabatar. -
Affectare est Pronum ‘animum ad faclendum habere.

5Armillum vas vmarmm in sacris dictum, qud’ap_mo, id est lmmero, depm:temr » A
Aerannm sane populus Romanus in » aede Satarni habuit.

Acrarii tribuni a tribuendo aere sunt appellati.

Nam quod nos cum praeposmone dmmus as PICIO, apud veteres sine praepositione

S I" - o e
\

BN

]

Apricum locum a sole apertum a Graeco vocabulo goixy* appellamus®, quasi dgoixyg, id est sine horrore, videlicet

frigeris, unde etiam putatur et Africa_appellari.

(3) Amoena dicta sunt loca, quae-ad-se amanda-alliciant , id: est trabant.

10 Affecta femina vel in bonam partem dicitur, velat honom.b,, vel in malam, quasi ad extremum perlcnlum addaecta.
Aq uagium quasi aquae agiom, id est aqnaeduclus appellatur. ' ;
"Aquaelicium dicitur, quum aqua plavialis remediis quibusdam elicitur, . ut quondam, si-creditur, manali lapide in

. urbem ducto.
Aqua dncnur, a qua iuvamar.

15 Aqua et igni tam mtcrdlcl solet damnatis, quam acclpmntur nuptae, vndelucet quia hae duse res homanam vitam maxime

augurale esse verbnm, ottendxt Gotluofredlu, comparato Cicerone de div.

l, 39. 11, 38., etiam Snetomo Cnlig 58.
'

1. ab avidus gceanu].idm verilogquium proponitur a Servio in
Virgil, Aen. V, 523. 2. sine praepositione] M. et sic Lino. sine
& pracpositione vg., id est ante Lindemannum. 3. spicio] boni
codd. specio deteriores. specio habet Varro de L. L. VI. §.82.;
forma haud dubie antiquior: degeneravit tamen ijam apud cnhquos
scriptores in qm:w vocali litera non in composito tantum, sed ctiam in
simplici verbo violata, cuius formae multa exempla profert Festus Qu.XV,
4. p. 140, 29. Urs. v. spicit, et Qu. XV, 19. p. 151, 29. v. spiciunt.
5. Armillum] plura de hoc urccoli genere Nonius p. 74, 13. et 547, 15,
ed. Mercer. Glossaria Labbaei (in Thesauro H. Stephani Loundin. T VIII.
p-201.): Armilium, axeiiog: corrige Armillum. Placidus in Glossis apud
Ang. Muum, in Classic, Auct. e Vatt. codd. editorum T. IIL. p. 432.:
Armillum vas vinarium : unde anus ad armillum, ex ipso Festo, ut appa-
ret. Isidor: Gloss. ap. Gothofred. p.4.: Armillum erater, vas vinarium.
De hoc proverbio: Anws ad armillum docte egit Sca. armo id
est humero] cf. Paulus p. 3. ed. Lindem. v. arma, p.4. v. armita,
P- 21. v. armillas. 6. Acrarit tribuni] cf. Varro de L, L. V.
§. 181, Aerarium] cf. idem V. §.183. Conjunxi hanc notitiam
cum’ acrariorum interpretatione, cum voc: san¢, quo- utramque Paulus
colligat, clare ostendat, Festam haec fere scripsisse: Aerarii tribuni
tribuendo aere 5. a.- Nam stipendium olim aes militare dicebatur, qued
P. R. antiguo tempore acre tantum utebatur. Aerarium sane ctc. 7.
9éxy] scripsi. gpixgc vg. Linn. fricis boni codd., quod per Itacismum e

i eaqe.

@pixnc, non e goixos ortum est. Sed genitivus ferri nequit. appella-
mus] Lixo. appellatur boni codd. et vg., ita ut post voc. apertum inter-
pungatur; sed hae interpunctione structara paium expeditur. dgpexc]
scripsi. africis boni codd. dppixys alter Guelferbytanus hebet, ut vg.
scribebatur. Gvev gginyg Linp., ut est in vett. edd. Sed additem guan
ostendit, novum vocabulam Graeccam fingi. Quanquam apud Servium in

-Yil;gil._,Aep".iV, 128. lcgitur: apricus dvev ppinng, sine frigore: inde et

Africa, quod est calidior. 8. ef] cum vg. omittatur, e bonis codd.
restituit Lixo., sed parum apte explicat vernaculis verbis: auch sogar.
Convenientius erit Pauli sermoni, etiam ad totum membrem relativum,
et ad solum voc. Africa trahere. 9. Amoena] hoc, quod Paulus
habet, veriloquium Isidorus Origg. XIV, 8, 33. Varroni tribuit, Vérrio
autem plane aliud, quod sine mumere sint . . quasi amunia. Fucile in-
telligitur, ipsum Verrium et Festum utrumque etymon posuisse, sed Pau-
lum prius tantum, quod ipsi probabilius viderctur, excerpsisse. Vemium
sequitur, non laudato nomine, Serv. in Virgil. Aen. VI, 638. 10.
Affecta] Lino. e bonis codd. affectata deteriores, quod Scar. probavit,
propter Plautinum versum, in Rudente II, 4, 5. Sed huius et lectio et
sententia nimis incerta, nec Festi interpretatio Plauti verbis convenire
videtur. 11. A4quagium] vocabulo utitur Pomponius in Digest. VIII,
3, 15. XLIII, 20, 3. 12. remediis quibusdam] id est caeremoniis
Etruscis, de quibus dixi Rer. Etrusc. IV, 8, 2. T: II. p. 340. manald
lapide] cf. Paulus p. 95. v. manalem. si ereditur Christianum epitoma-
torem arguit. 14. agua] de huius voe. etymo paulo minus inepte
Varro de L. L. V. §. 123, 15. accipiuntur] corr. Ursinns, com-
parato Scaevola in L. Se¢ja. D. de donat. inter vivos (Digest. XXIV, 1,



(3) DE SIGNIFICATIONE VERBORUM.. LIBER I ' 3

continent. Itaque funus prosecuti redeuntes ignem snpergndnehntnr aqua aspersi; quod purgationis genus voca-
bant saffitionem.

Axitiosi factiosi dicebantur, quam plures una qmd agerent facerentque. Axit autem antiquos dixisse pro egent, ma-
nifestum est; unde axites maulieres sive viri* dicebantur una agentes.

Alites volatu auspicia facientes istae putabantur: buteo, sanqualis, immusalus, aqunla, valturius.

Axamenta dicebantur carmina Saliaria, quae a Saliis sacerdotibus canebantur, in universos homines} composita. Nam
"in deos singulos versus facti a nominibus eorum appellabantur, ut Ianuli, Iunonii, Minervii.

Axis, quem Graeci ¢fova dicunt, plures habet significationes. Nam et pars coeli septentrionalis, et stipes teres, clrca
quem rota vertitur, et tabula sectilis axis appellatar.

Ador farris gemus, edor quondam appellatum ab edendo, vel quod aduratur, ut fiat tostum, unde in sacrificio mola
salsa efficitur.

Adoriam laudem sive gloriam dicebant, quia gloriosum eum putabant esse, qai farris copin abundaret.

Arma proprie dicontur ab armis, id est humeris, dependentia, ut scutum, ghdms, pugio, sica: ut ea, quibus progul
proeliamur, tela.

1

66.): Pirgini . . . die nuptiarum, priusquam ad eum transiret, et  wniversa numina coni. Gramert in Anal. I. p. 60 sqq. A faeti]
priusquam aqua et igni acciperetur, id est nuptiae celebrentur, optulit M., ut vg. ficti Lino. cam Gu. et aliis codd. JTanuli} boni: codd.,

decem aurcos domo. aceipiunt codd. Lino.: nullo sepsu. De rita illo quod retinere malui, quam Janualii lectionem vulgatam, quam nulla

nuptiarum cf. Varro de L. L. V. §. 61. et quae ibi annotavi, practerea  analogia defendit, in contexto retinere. Nam Latinae linguae ratio aut

Ovid. F.IV, 791. Statius in Silv. I, 2, 4-6. Paulus infra p. 66. v. facem, Tanuales aut Tanuarii poscit. 8. pars coeli septentrionalis] cf.
Plutarch. . Qu. Rom. 1. videlicet quia hae duae res . .] Verrio in  Varro de L. L. VII. §.74. stipes] cf. Festus Qu. XIV, 19. p.123,
symbelica hac doctrina plane convenit cum Varrone, qui L. l.: Igitur 8. v. stipes. 10. Ader] cf. Nonius p. 52, 20. M.  edor ...
duplex causa nascendi ignis et agua; ideo ea mrpm: in lmine adhi- ab edendo] confirmasse hane sententiam Verriumr puto illis, quae apud.
bentur quod comiungit. . ) Plinium N. H. XVIII, 7, 11. §. 62. leguntur: Populum Romanum farre
tantum ex fr to CCC is usum, FPerrius tradit. - wmola salsa]
1. supergradicbantur] M. et Lin». supergredicbantur vg. 2. cf. Festus Qu. VIII, 21. p. 169, 13. v. mola. 12. Adoriam] boni
suffitionem] cf. Paulus p.87. v. laureati. 3. Axitiesi] cf. Varro de codd., quod retinui, non quod de ratiose a Lino. proposita mihi persua--
L.L. VII. §.66., cuius librorum lectio varians, quamvis corrupta, illam  sum esset, sed ne quid vetusti obliteraretur. adoream vg. cf. Non.
vec. formmm veram esse confirmat. antiguas dixisse] dixisse anti-  p. 59, 11. M. Scar. e Glossaria, quod postea Ldblucll edidit, haec
gues Lums. ¢ Gu. 4. axites] corr. Scar. comparata glossa Labb.: affert- ddoriosus ¥vdotos Aonmounnive udogrinnus Reumwog, quae acete sie
Axitas (quod mutat in Axites) dnovediouatinui. axtes Gu. axiesvg.. axiles refingit- Adoriosus Wdobos, o Iounijivg. Ader, vixy, s Iouxpive.
¢ libris affert Gorx. viri] corr. Scav. dif codd. 5. Alites] cf. Apparet, glossarii auctorem ipsum Festum tractasse. Placidus in Glossis, .
Restus Qu. X, 13. p.178, 15. v. oscines. sangualis] cf. Festus Qu. cditis ab Ang. Maio in Classic. Auctor. ¢ Vatic. codd. editorum T. III.
XV, 19. p. 151, 2. v. sanqualis porta. immusulus] Gu. Liv. in- p- 429.: Adorea, laus de adore, id est laus bellica. Et idem p. 432.:

musulus M. De hoe cf. Paulus p. 83. 84. vv. immusulus et. immussulus,
vulturins] Gu. vulturus M. volturius Luns. ¢ deteriori cod., contra Pauli  Virgil. Aen. IV, 495. Isidor. Origg. XVIII, 5, 2. Eadem ferc infra in

merem. V. p. 161. v. Vultamalia. 6. Axamenta] cf. Paulus p. 8. Fest. Qu. XVI, 8. p. 192, 11. leguntur. . armis, id est Aumeris] cf.
v. amaxare (vg. axare), et glossarium Cyrilli apud Labbacum: axamenta  Paulus p. 2. v. armillum. uf] boni codd., ut Aldina. et Linn. ex

oviyos ind Svouir ‘Hpaxléovs,. quae .post Turnebum Advers. XXII, 24.  uno cod. malae notae, interpunctione anmte hoc voc. sublata.. Ita mon.

Scar. in humc Pauli Iocum .amplo cemmentario instruxit. eancban- video, quae esse possit grammatici sententia. . Vg. scribebatur: et ea
twr] eorr. Dacerius, ut Gutberleth de Saliis p. 114. ecantabantur Livs. guibus prope procliatus: sicut tela, guibus procul, quae corruptissima
compencbantur codd. Ahomines] non dubito Festum seripsisse deos, sunt et codd. fide reprebata. 14. tela] nam tela Yerrius putavit
ut universi dii singulis opponerentur. Illud tamen omnes codd. et edd. proprie sola missilia dici, V. infra Qu. XVI, 8. p. 192, 8

A*

Adoria, gloria vel bona fama. 13. Arma] consemtiunt Servius nv

10
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(4) Armita dicebatur virgo sacrificans, cui lacinia togae in humerum erat reiecta.
ne pomam ex alieno legatur in armum, id est, quod hnmeri onus sit.
Armentum id genus pecoris appellatar, quod est idoneum ad opus armorum.

apud Ennium positum.

A}

(4)
'Legibus etiam Laurentum unctnm est,

Invenies tamen feminine armentas.

5 Album, quod nos dicimus, a Graeco, qnod est clgov, est appelhtum. Sabini tamen alpnm dnxerunt. Unde credi

potest, nomen Alpium a candore nivium vocitatum.

Albesia scuta dicebantar, quibus Albenses, qui sunt Marsi genens, usi snnt. Haec eadem decumana vocabantur, qnod

essent amplissima, ut decumani flactus.

Albiona ager trans Tiberim dicitur a luco Alluonarnm, quo loeo bos alba sacrificabatur.
10 Albula Tiberis flavius dictus ab albo aquae eolore; Tiberis autem a Tiberino Silvio, rege Albanomm, quod is in eo

exstinctus est.
Ambo ex Graeco ductum videtur, quod illi Fupm dicunt.
Ambactus apud Ennium lingua Gallica servus appellatur.

Am praepositio loquelans significat circam, unde supra servus ambactus, id est c:rcumactns dicitar.
15 Ambest ita tertine personae verbum est, ut nullam aliam habeat declinationem.

(5) Ambegni bos et verbix appellabantur, quum ad eorum utraque latera agni in sacrificium ducebantur.
Ambidens sive bidens ovis appellabatur, quae superioribus et inferioribus est dentibus.

Abemito significat demito vel auferto. Emere enim antiqui dicebant pro accipere.

N

1. Armita] Looe. ¢ bonis codd. Armate vg. In talibus rebus fidem
codd. sequi malui; quam analogiam nimis incertam. virgo] intelli-
gitur a Scar. Maxima virgo Vestalis. in Aumerum erat reiecta]
conferenda sunt, quae de cinctu Gabino Serv. in Virgil. Aen. VII, 612.
2. ne pomum ex alieno legatur in armum] In Germanorum moribus si-
millima observari (interdicitur: in den dusem, in dic erme, in den schoss
sniden), monmet Iacobus Grimmius noster in Antiqq. iuris German.
p- 554. Quae autem e Graecis legibus afferuntur: ix 705 didorpiov yw-
glov xupmor dvdoay®ij wi -émipoprioatw, ea Scar. finxit, ut Laurentem
legem Graeca interpretatione dilucidaret. 3. Armentum] melius
Varro de L. L. V. §.96." Utramque etymologiam, ab armis et arando,
coniungit Isidor: Origg. XV, 1, 8. ermentas apud Ennium] versum
affert Non. p. 190, 20. M. 5. dipov] scripsi. alphon Gu. alfon
M. &igov vg. digpos Live: e deteriori cod.- est] om. Lixo. com Gu.
6. Alpium a candore nivium] aliter Isider. Origg. XIV, 8, 18. . 7.
Albesia] i. e. Albensia. Alia huius scribendi rationis exempla v. apud
Paulum p.6. v. Alliesis et p. 15. v. amneses. Cf. Paaxr. IV, 3. Al
benses] v. Varro de L. L. VIII. §. 35. et p. XLVIL. e Charisio p.81 P.
decumana] cf. Paulus p. 54. v. decumana ova. 9. Albiona] hoc
solo teste nota. 10. Albula] cf. imprimis Varro de L. L. V. §. 30.
dictus] dictus est Liv», ¢ Gu. Tiberis] eadem Paulus etiam infra

p- 155, Tiberino] vg. Tiberio boni codd.: sed illnd Varro et Pau-
lus infériore loco’ habent. Cf. Liv. I, 3. Dionys. I, 71, Auct. de orig.
G. R. 17, 13. Ambactus apud Ennium] Glossarium Labbaei: Am-

bactus doidos miodwros, ag “Eyviog. lingua Gallica] consentit Cac-
sar B, G. VI, 15,, quanquam non discrtis verbis testatur, ambactos eo
nomine diei a Gallis, De Germanica eius' vocabuli (amdbahts) origine
V. Inc. Grimmius in Grammat. German. T.IL p. 211, et in Antiqq.
iuris German, p. 304, Errores, in quos nunc non facile quis inciderit,
notare supersedeo. Verrius ipse practer Gallicam voc, originem exposuit
veriloqguium Latinum, quod si verum esset, ambactus non servum, sed
»libertum significaret. Ex eo Paulus singularem fecit titulum, 14,
Am] cf. Paulus p.15. vv. amnis et amtermini, p.18. v. amsegetes.
praepositio loquelaris] i. e. quae per se non subsistit, sed cam loquelis,
ut interpretatur Scaw. 15, Ambest] i. e. ambedit. Nonium v, comest
p-81, 9. M. contulit Gorn. 16, Ambegni) Livn. ¢ bonis codd. am-
bigni vg. ambiegna bos est apud Varron, de L.L: VIL §.31., ubi Tur-
nebus ambegna ponebat, quac forma analogiae sane convenientior est.
Diversa plane et nova de ambegnis ovibus Fulgentius, qui dicitur, p. 560,
6. ed. Mercer, verbix] M, verbex Gu. vervex vg. Lmn, Antiquum
esse illum scribendi modum, satis constat, Etiam berbex in bonis codd,
scriptoram reperitur, Cf. annot. ad p. 36. v. cantherius. 17. Ambi-
dens sive bidens] amplius huius voc. et originem et usum tractat Gelline
N.A. XVL, 6. Cf. Macrob. Sat, VI, 9. Serv. in Virgil. Aen. IV, 57, VI, 39.
ct Paulus ipse inferius p.27. v.bidental, p.28, v. bidentes, p.29. v. bovem
bidentem, 18, Abemito] propter ordinem literarum adducor fere ut
statuam Ambemito in Festo fuisse, De alio rariori composito suremit
Paulus p. 140.
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Ambarvales hostiae diechantir, quee pro arvis a duobus fratribus sacrificabantur.. - .
Amburbiales hostiae appellalnntur, quae circum terminos urbis Remae ducebantur. :

Ambustus circumustus.

il g - N

Ambitus proprie dicitur circnitus aedificioram _patens in latitudinem pedes duos et semissem , ‘in longxlndmem idem
quod aedificium: séd et codem vocabulo crimen avaritiae vel affectati honoris appellatar.

Adoleseit.a Graeco didjgxn’ s id est aceresco, venit. Unde fiunt adultus, adulescens; altare, eo, qnod in illo ignis
excrescit; et exoletus, qui excessit olescendi, id est crescendi, modum; et inolevit, id est crevit.

Altaria sunt, in quibus igni adeletyr,

.

7

1. Jm&arule: son menﬁubutur] om, M, Vg. addebantur post- |

bacc: Ambarvalis hostia est, Guae rei divinae causa circum arva ducitur
ab iis, qui pro frugibus faciunt, . Haec sumpta sunt ex Macrobio Saturn,
III, 5.: Ambarvalis hostia est, ut ait Pompenu Festus, quae et
quae seqq. iisdem verbis concepta, Posthaec Festurh exposuisse necesse
est, qui §i sacerdotes fuerint, qui pro frugibus faciebant. Haec autem
eum illis Paulus in unam enunciationem coniunxit, a duobus fra-
tribus] a duodecim fratribus coni, Ant, Augustinus, quanquam idem etiam
aliam proponit ceniccturam: et firugibus, propter Macrobii locum, de
que dictum est. Duwodecim fratres intelligit Arvales, quos duodecim
foisse, multi testantur. At nolui, testimonio correcto de quaestioné de-
cidere, quac quam difficilis et anceps sit, o Marinio Atti de’ frat. Ar-
vali Prooem, p. XXIX. cognosci: potest, collate. etiam Vossio in Virgil.
G. I, 345, Nempe publicos illos sacerdotes, qui fratres Arvales dicun-
tar, wnquam Ambarvale sacrum fecisse, nec scripter quisquam, nec quae
supersunt Acta eorum ostendunt, ut jam verisimilius sit, ruri in singulis
pagis id sacrum a patribusfamilias ita factum esse, ut aliquod par fra-
trum ad hostias mactandas eligerent,. Quod sacrum Strabo V, p. 230,
peontifices (iegopryuovas) facere dicit im vetustis terminis agri Romani,
id non esse ambarvale, sed amburbiale apparet, ita ut pro dufugovicr
scribendum sit dufovpfiay, misi ipse Strabo nominum ecorum similitu-
dine deeeptus est. Io. A, Hartuug, de religionibus Roman, T, II. p.145,,
eum apud Paulum pro duobus scribi iubet duodecim, mon attendit ad
ea, quae Augustini coniecturae obstant. - 2. Amburbiales] Ambarva-
les M., aperto errore, Servius in Virgil, Bucol, IIl, 77. postquam de
smbarvali sacrificio dixit, -pergit: S¥eut ambuwrbale (corrigitur amburbiale)
vel amburbium. dicitur sacrificium, quod urbem cirenit et ambit victima,
Cf. Paulus inferins p. 15, v. amtermini. - ducebantur] vg. dicebantur
boni codd., nisi quod in M, u supra i positum est. 4. Ambitus]
Varro de L. L. V, §. 32.: ambitus circuitus, ab eoque XII tabularum
interpretes ambitus paristis cirewitus esse describunt, Quae Isidorus Origg.
XV, 16, 12.: Ambitus inter vicinorum aedificia locus duorum pedum et
semipedis ad circumeundi facultatem relictus, ot ab ambulande dictus,

.Dac, in mentem venit.

ea omnia ox Festo fluxisse apparet, sed ex inferiori loco p.14. De ipsa
re cf. Cuiacii Observv. I, 4, XIX,21, et quae Gorn, hie affert, pedes
duos et semissem] ad eandem rem pertinere haec Volusii Maeciani de
asse ct cius partibus (in Graevii Thesauro Ant. Rom, T.XI p, 1708,):
Lex etiam XII tabb, arqumento est, in qua duo pedes et tertins
pes vocatwr, vidit A, Ave, V. Dirksen de XII tabb, p, 466. in
longitudinem] post hoc voc. Lino, lacunae signum apposuit, quod modus
longitudinis exciderit, nisi forte (ut ait) putes hunc esse verborum

, ddem guod aedificium senwum: in longitudinem cadem est menswra, qua

aedificium, Ac sane aliter hacc verba intelligi nequéunt, nam ambitus,
quo insulac inter se distincbantur, fulla esse poterat longitudo nisi aedi-
ficiorum, sicut etiam Paulus p. 14. v, ambitus solam latitudinem , noem
lengitudinem eius definit, Sed idem accusativo casu positum est, ut sit
pro: camdem mensursm,. tetidem pedes. 6. didjoxw] conicctura
scripsi. oaliso M. _aliso Gu,, ex quo Lun», fecit dillw,:literis conve-
mienter, modo ctiam significatui verbi acereseo convenmiret. ddodéoym vg.,
quod ridiculo errore ex ille didjjoxw natum esse videtur, didjoxe etinm
adulescens] boni codd, adolescens vg. Lins,
altare] aliud huius voc. veriloquium. Paulus postea posuit, melius infra
P. 24. v, altaria, Singularem altare Paulus vel Festus intulit, Yerrium
€0 usum esse, mon credibile. . 7. inolevit] ef, Festus Qu. XIV, 13,
P- 117, 19, v. suboles, - Nonius p. 58, 21. et 247, 27. v. adolere. Cae-
terum Line, horum verboram etyma longius .arcessere videtur; meque
persuadet, verborum adeleo, id est oderem facio, ab »adice 04, ot ade-
lesco, abol deleo (i. e, de-vleo), inoles, suboles, quorum radix
OL cum Gtwco AAA4 proxime cogmata est, eandem esse stirpem et ori-
ginem, Probaverim potius iudicium Doederlin, Symon. T.IV. p. 253.
8. Altaria . . adoletur] significstur summa arse pars, in qua tura ere-
mantur: de qua significatione. diligenter egit .G. Frewnd, in Lex. L. L. L
P.- 226. Cf. quae in eodem opere p. XLVII sq. & Grotefendio - exposita
sunt. Glessaria Labb,: Altarinm, inflouls, fupondgeor. Gvoaoyjger.
igni] scripsi. igme Luw, ¢ Gu. ignis M., ut vg. Same apud poctas
flammis arac vel tura.adolentur, non flammae in aris,
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(C)

Aliuta antanl dicebant pro aliter, ex Graeeo id ‘GAlowg [transferentes. Hine est illud :in legibus Numae. Ponplll ¢ Si

quisquam aliuta faxit, ipsos Iovi sacer esto.

Astu apud poetas astutiam significat, cuius origo ex Graeco, ab oppulo, carv, deducltur, in qu¢ qui convemu amdue

smt, canti atqne acuti esse videantur.

5 Algeo ex Graeco ¢iyi ducitur, id est doleo, ut snt frigus dolor qmdam membrorum ngore collectus *.

Ast significat at, sed, vel aatem.

BN

Auus dicta est ab annorum mulhtudmc, quomam antnqm non gemmabant consonantes, vel qnod jam Sit sine sénsu,

quod Graece dicitur avovg.

10

Ainussim regulariter, tractum a regula, ad quam aliquid exaequatur, quae amussis dieitur. deam ‘amussim ‘esse
dicunt non tacite, quod muttire interdum dicitur loqui. :

Adgretus, apud Enmnm ¢‘adgretus fari”’, pro eo, quod est adgressus, pomtur, quod verbum venit a Graeco ... surgo.
Agnns ex Graeco cuyic deducitur, quod nomen apud maiores comnmms erat generis, slcnt et lnpus, quod vemt ex

Graeco lunoc-

Aegrum ex Graeco dviygoy appellatur, a quibusdam pntatm'- a voce doloris app’ellari, quod est al.
15 Annus ex Gracco venmit, quem illi ¢ &vvoy dicunt, et quod nos trimum, illi dicunt zgievyov.
Alterum Sinpias ait idem significare, quod apud Graecos &zzgoy. deam vero ex ntroqne o88e compontum a).).oc et égaooo.

1. id didolwc} Lo, ¢ Guelferbytano altero, atlalive M. ad allios,
a sec, maau: & allios, Gu, Pompili] Gu, Pompilii vg.  cf. Praxr,
v, 3, * 2, quisquam] Lm», ¢ bonis cidd. guis vg. ' - ipsos] M.
ut vg. dpsus Gu. Illud temporibps  priseis convenire constat, Tovi
dacer] vg. Jovis acer boni codd. Jovis sacér Lans. ¢ deteriori, Consue-
tado in bhac formala .dativam casum postulat, . Cf. leges regiss infra a
Festo positas Qu. XI, 8. p. 40, 10. v. plomare, ... 3. dovv] vg. astu M,
asti Gu,. . 4, cauti atque meuti] Festus fortasse scripsit cati atgue
astuti, ut comici catus et callidus ceniungunt. 6. frigus] recte
defendit Lino. ab emendandi comatu, quo Bonaventura Vulcanius algor,
Doederlin. Synoa. T.Ill. p. 90. algor, frigus proposuit. Non ver-
bam, scd sensum cxplicat, propter quem frigus a dolore dici possit.
sollectus] . corr. Vulcanius, Scar. in mg., Lixp. conicctus codd. vg.
eoneretus habet Gesner. in Thesayr. Latin. T. 1. p. 246. 6. vel
M. wt yg. omn. Lrea., ut-videtir, cum Gu. 7. non_ geminabant
censonantes] hac re gramimaticus nester saepe in expediendis vocabulorum
originibus wtitur..V. Paulus p. 1G. v. ab oloes. p. 20..v. aulas: Festus
Qu. IX; 7. p. 7, 6, wv.. Mutas, et Qu, XJH, 29. p. 101, 29. v. solitauri-
lia, qui quod Enaiwm hoc mutassc nsrrat, id tituli confirmant, in qui-
bus geminatio liguidasum et sibilantis literac post medium .sextum sae-
eulem usarpari coepta .cst, sed ita ut ctiama simplices pro geminatis ad
septimum usque sacculum mediaom nom raro ponerentur, ut in lege
Servilia adese, somserit. . 8. gquod] Lanp, ¢ Bonis codd. qui vg.
drous] Lmp. mus Gu. (de M. nihil traditer).  voisc vg. 9. Amus-
sim] cf. infra p. 60. v. examussim. Non. p. 9. 6. v. examussim. Quace

Placidus in  Glossis apud Maium p. 436.:.Amu.w&':, regulae vel tabufac,
quibus utuntur artifices ad saxa: unde adverbixm diximus: examussim,
ex ipso Festo ducta sunt. 11. ddgretus] boni codd. adgrettus
(non adgretus) vg., ‘et sic Lino. e deteriori cod. Lipsiensi. Sed V. D.
non recte a fide librorum descivisse, intelligitur statim collato Paulo
P 58. v. cgretus. Ac duwbitaverim equidem omnino, an nunguam T in
participio apud Romanos geminatum sit. Nam mutae literac multe difk-
cilius geminabantur, quam liquidae et S. adgretus fari] in Enmnii
Annalibus I, 138. apud Merulam (éx ed. E. S.). a Graeco . ..
surgo] a Graeco surgo boni codd. a Graeco dyges vg. a Graceo. iysipe
surgo Lixp. e cod. Berolinensi, quod certe iyelgopas. vel ¥ygouas esse de-
bebat. Infra p. 58. cgretus et adgretus ex Graeco sunt ducta, '@.sur-
gendo et proficiscendo. Intelliguntur Gracea verba dygeafus et dylgradun
12. commupis erat generis] Scar. ¢ Numae legibus comparat: agnum
marem caedito, et agnum femindm, apud Festum Qu. X, 5. p. 174, 26.
v. opima spolia, et Paulum p. 121. v. pellices. Hic tamen meliares
libri agnam feminam habent. siout et lupaus] de lupo femina Festus
Qu. VIII, 32. p. 172, 18. v. malo cruce et p. 96, 16. v. recto fronte.
13. Adxo5] 7 Adxo¢ corr. Scav., sine necessitate. 14. dvypov] M. ut
vg. anigron Gu. Illud nomen éonstat ab Oppiano aliisque poetis pro
driepd dici. o] Lino. e bonis codd. o «i vg. 15. Fvsov] boni
codd. #ov deterior. Utramgue formam agnoscunt grammatici Graeci.
*Evog vetus, praeteritum significat, ut #ro¢ Latinum vetus est. Itaque
annus a Graecis certe a diuturnitate dictus est. 16. &idog et Erepos]
melius Doricum érégos comparasset.
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Alter et pro non bono ponitur, ut in auguriis altera quum appellatar avis, quae utique prospera’ on  est: alc alter
nonnunquam pro adverso dicitar et malo. . v

Alliesis dies dicebatur apad Romanos obscoeussnml omum, ab Allia fluvio scilicet, ubi Romtm!'s fusus a’ Gallis
exercitus est. ’ 3 :

Allecti* dicebantur apud Romanos, qui propter mopmm ex equestn ordine in senatorum sunt numero adsnmph. Nam 5 m
patres dicuntur, qui sunt patricii generis; conscripti, qui in senatu sunt scriptis annotati. '

Altercatio mrgatlo.

Alternatio per vices successio.

Alma sancta sive pulchra, vel alens, ab alendo scilicet.

Altellus Romulus dicebatur, quasi altus in tellure, vel quod tellurem .swam aleret; sive quod aleretur telis; vel quod 10
a Tatio Sabinorum rege postulatus sit in colloquio paeis, et alternis vicibus audierit loeutusque fuerit. - Siéut enim
fit diminutive a macro mavellns, a vafro vafellus, ita ab alterno altellus. ' '

Altus ab alendo dnctns, alias ab altitudine altus. -

Alterplicem duplicem. e - '

Altertra alterutra. 15

Alcedo dicebatar ab antiquis pro tlcyone, ut pro Ganymede Catamitns, pro Nilo Melo. '

Alica dicitur quod alit corpus.

Alicariae meretrices dicebantur in Campama solitae ante pistrina alicariorum versari quaestus gratia, sicut hae, qune
ante stabula sedebant, dicebantur prostibula. -

Almities habitus almarum rerum. ’ 20

Allus pollex scandens proximum digitum, quod velut insiluisse in alium videatur, quod Graece dicitar ulh&h‘}au

1. Alter et pro non bono] Ex Latina lingna evanuit hic usus, sed est, non habet, quae Scav.'inde affert: Alterplicem, duplu:eln, dolosum.

Graccis satis frequenter usurpantur talia, ut ¢ &egoc daluay. alter]  Sed in Excerptis Pithoeanis, ibidem adiectis, est p.33. Act())hoem, dupli-
M., ut vg. aliter Laxn. ¢ cett. codd., mescio quo sensu. " 2. non- eem, dolosum. aliis alterplicem {. e. simplicem. Simili errore id voc.
nunguam] vg. inferdum Lino. non indicato founte lectionis. 3. Allie- corruptum ‘est in Placidi Glossis, quas Maius edidit p. 435.: - Altipli-
sis] boui codd. Linn. Alliensis vg. Cf. Festas Qu. XI1II, 16, p. 88, 14. cem, dolosum, duplicem. 15. Altertra] notabilis syncope. 16.
v. religiosus. Accutate de ‘hoc dic commentatus est Fr. Lachmann, de  Alcedo] cf. Varro de' L. L. VII. §. 88. Catamitus] v. Paulus
dic Alliensi. Gott. 1822. 5. Allecti] Adleeti codd. et edd., ut vi-  Pp. 34.. v. catamitus. Melo] v. infra p.93. v. Melo. Partim cadem,

detur, omnes. Sed illud posui propter literarum ordinem, de quo dictum  partim ulin exempla priscae huius Romanorum inelegantine in imitandis
est in Paaer. II, 2. - Allecti iidem appellati esse videntur qui conscripti, Graecornm nominibus, quae vastitate quadam. oris deformabant, leguntur
nam ut Festus infra Qu. XII, 24. p. 64, 25., hos ‘P. Valerius Consul cx  apud Paulum p.16. v. Alumento. Cf. etiam v. aplustria p. 9. v. Aperta

plebe adlegit. Livium autem, II, 2., cadem voce uti, Scat. non vere  P. 19. 17. Alica] id voc. sine aspiratione dictum tradit Verrius
narrat. adsumpti] Gu. assumpti reliqui codd. 6. con:cr:ph'j «p. Charisium I. p. 75. P., quocirca hoc etymon exposuerat. 18.
cf. Paulus p. m conscripti, et Festus Qu. XII, 24, p. 64, 22. v. qui  Alicariae] v. Plautus in Poenul. 1, 2, 54. dicebantur]) M. appel-
patres. - 7.8, Altercatio . . Alternatio] apparet hace propter synony-  dabantur reliqui. in Campania] ubi optima ficbat alica teste Plin.
miam composita et distincta esse. 9. sancta sive pulchra, vel alens]  N. H. XVIII, 11, 29. 19. prostibula] cf. Paulus p. 124. v. prose-
eandem dubitationem testatur glossarium Labb. v. alma. 10. Al-  dae. 20. Almities] Charisius I. p. 25 P.: Almities evmpineue,
tellus] Romuli cognomen hoc solo teste motum, a Nacvio, puto, vel  Glossarium Labb. a Scar. laudatum: Almities «ltqos dexijs, *Wngénea.
Ennio memoratum. sive quod aleretur telis] om, Linp, non monito  21. Alus] eadem ferc iisdem verbis leguntur apud Paulum p.76. v.
lectore, manifesto errore, nam in edd. sutiquis omnibus extant. 14. - hallus. Glossae Isidori et Pithocanae: Allex pollex pedis. scandens

Alterplicem) Isidori Glossarium, quale in Gothofredi Auctor. L.L. editum  proximum digitum] incertum, qua in re, puto in ludo quodam, nam
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Alveolum tabula aleateria. ’.

()

Alvus venter feminae ab alendo dicta. Est enim feminini generls.

(8) Angor est animi vel corporis cruciatus, proprle a Graeco arxqu, id est strangulatnone, dnetus, unde et faucium dolér *
angma vocatur. Plautus: ‘“Vellem me in angmam verti, quo hmc amcnlae fauces pmeoeenparem.

5 Antige no antiqui pro valde dixernnt.
Antehac* Terentius pro'antea. pomt.
Anteurbana praedia urbi propinqua.
Antarium bellum, quod ante urbem geritur.
Axared nominare.

10 Antipagmenta valvarum ornamenta, quae antis appingéntar, id est affiguntur.

Antefixa, quae ex opere ﬁgulmo tectis aflignntur sub- stillicidio. .

Aureax auriga. Aureas enim dicebant” frenum, quod ad aures equerum religabatur; orias, quo ora eoereebantur.
Auritus a magnis auribus dicitur, ut sunt asinorum et lepormn, alias ab audiendi facultate.

Aurum dictum, quia praecipue custoditur. Graece enim wgeiy custodire dicitur, unde et thesanrum.

pollex versus in amphitheatro, et pollex’ erectus, digito primore in eum
residente, in adoratione aliam speciem offerunt. dicitur cAheoOai]
vg. dicitur allesthe M. ct inverso ordine, quem recepit L., Gu.

1. Alveolum] nentrum genus Pauli ignorantia invectum esse puto,
qui etiam p. 108, v. naustibulum alvewm nominativo casu suo periculo
scripsit. Nam in Festo legitur: vas. alvei: ‘simile.
ncutra conversa sacpius in Paulo observabimus, velat p. 9. v. Agonium
ludum scripsit pro ludus, p.13. pediculum pro pediculus, item p.33.
v, cilium folliculum, p, 36. cassiculum, p.37. Curti lacum. 2, Al
vus] cf. Non. p. 193, 23. M. Notum alvum interdum pro utero dici;
hunc igitur significatum Verrius primarium vocabuli putavit. est
enim feminini generis] M. ct Gu., nisi quod hic gcn.eri:_feminim'. Haec e
codd. et edd.vett. Linp. addidit, nam vg. absumt. 3. est] M. ut vg.
id est Lino.exGu,  dyyorp] coni. Scar., quem sequitur Lixo. ourdyyy vg.
anchedcllen M. anchedellin Gu., quae lectiones quid celent, non divino.
Scac. putat, dyypréddesy quod mg. Ave. appositum habet, ortum esse
ex dyyew, FAdey. 4. Plautus . . pracoccuparem] om. M. Versus
est ¢ Mostellaria I, 3, 60. 5. Antigerio] memoratur a Quinctiliano
VIII, 3. et in glossariis, quae Scav. et Uss. afferunt. v. Plgcidus ap,
Maium’ p. 432. Ordinem explicationum Lino. ex Gu. comstituit; in aliis
Angor, Antehac et Antigerio post: voc. Antefixa explicantur. 6.
Antehac] comi. Lino. .Amacreon boni libri, quod Livo. ex compendio

scripturac anac ortum putat. entidea coni. Uss. ante vg. antehac a
Terentio, sed etiam a Cicerome et aliis usurpari constat. ponit]

vg.» ut in edd. vett, posuit Line. non indicato fonte lectionis, 7.
Anteurbana) voc. nullo alio auctore notum. 8. Antarium bellum]
agnoscunt etiam Servius in Virgil. Aen. XI, 156, et glossa a Scav. allata,

Masculina ‘ita” in

Hippocrates me-

- .
9. Axare] Gloss. Labb.:
Hoc anaxant ut etiam apud Paulum reponatur,
hteru-nm ordo poscere videtur. Libri tamen Axare tuentur, s¢d M.
totum articulum omittit. Cf. p- 3. v. axamenta. 10. Anhp-_qmtu]
antiquius, ut videtur, quam antepagmenta, quanquam lex Puteolana,
satis antiqua illa, apud Gruterum p. 207., plurics antepagmenta habet.
antis] vg. anteis M. antehis Gu. cf. Paulus p. 14. v. antes.

pinguntur] boni codd. Lix». adpanguntur vg. Temcre Forcelliniani
Lexici editor in Germania sententiac docti Itali, posse verbum appingo
etiam deduci a pangendo, ut compingo et impingo, adscripsit: Minime;
.quid enim prohibet? 11. Antefixa] cf. Liv. XXVI, 23. XXXIV, 4.
sub] super corrigendum dixi Etrusc. Rer. IV, 3, 2. T.II. p.247. ann.
15., cum quae tecti ornamenta sub stillicidio, id est infra simam,
esse potucrint, intelligi nequcat. 12. aureax auriga] etiam solita-
rium cquum, sive xélyra, €0 nomine dictum esse, demonstrat Scar. ¢
glossariis. dicebant] corr, Uns. dicebatur codd., etiam Lino. Eadem
iterat Paulus p. 22. v. anreas, et Festus Qu. IX, 32. p. 32, 23. v. oreae,
orias] codd. lectionem servavi cum Livp., quangnam inferiore loco oreae
dicuntur. Sed etiam Placidus apud Maium p. 249.: oriec fremi (id est
oriae, freni) habenae ab orc dicuntur. Nullum fuisse aurcarum et orca-
rum discrimen, vix opus cst ut moneatur. 13. alias ab audiends
facultate] ut apud Plautum. . - 14. gety] vg. orin boni codd. the-
saurum] omncs codd., ut videtur, sicut vg. thesaurus corr. Lino. Sed
thesaurum ectiam Petron. fragm. Trag. 40. extr. ed. Burmann. habet.
Hippocrates medicus] hunc alicnum esse ab hac re, et legendum Hypsi-
crates, probabiliter statuunt Scar. et Uss. Hic, Gellio teste N. A. XVI,
12, 6. scripsit super iis, quae a Graccis accepta sunt, et laudatur etiam |
a Varrone de L. L. V. §. 88.

gquam apud Labhacum non reperio.
anaxant, ovouucovoLy.
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DE SIGNIFICATIONE VERBORUM. LIBER I.

dicus} de nomine inventoris id dictum putat, quem vocitatum ait Aurion. Quidam ad similitadinem aurorae coloris

nomen traxisse existimant; nonnulli, quia mentes hominum avertat; alii a Sabinis translatum putant, quod illi

ausum dicebant.

Aurichalcum vel orichalcum quidam putant compositum ex aere et auro, sive quod colorem habeat aureum. Orichal-

cam sane dicitur, quia in montuosis locis invenitur.
Acus dicitur, qua sarcinatrix vel etiam ornatrix utitur.

Mons etenim Graece 6gpoc appellatur.
Palcae etiam quaedam de frumento acus dicuntur; exercitus
quoque instructio, quod ea pars militum vehementissima est ad hostem vulnerandum acumine telorum.

Totum

_ autem ex Graeco sermone trahitur, quoniam sarcire apud illos gxéoacda: dicitur.

Assiduus dicitur, qui in ea re, quam frequenter agit, quasi consedisse videatur.

Alii assiduum locupletem, quasi

multorum assium, dictum putarunt. Alii eum, qui sumpta proprio militabat, ab asse dando vocatum existimarunt.
Andruare id est recurrere a Graeco verbo dvadgaisiv venit; hinc et drua vocata est.

Antroare gratias referre. Truant moventur.

Truam quoque vocant, quo permovent coquentes exta.

Acupedius dicebatur, cui praecipuum erat in currendo acumen pedum. -
Adrumavit ramorem fecit, sive commurmuratus est, quod verbum quidam a rumine, id est parte gutturis, putant deduci.

1. Aurion] Linp. ¢ bonis codd., ut A. Ave. in mg. Aurum vg.
ad similitudinem] L. e codd., ut videtar, omnibus, et edd. vett. « si-
militudine vg.
vult pro averruncet. 3. ausum] ita Sabini Aurelios dicebant Ause-
lios, teste Paulo p. 20. ‘4. orichalcum] ita Paulus etiam infra
p-36. v. Cadmea. De orichalco sufficict Beckmannum in Aristot. mirab.
auscult. 50. et 63. consultare. ex aere et auro] idem veriloguium
profert Serv. in Virgil. Aen. XII, 87. 5. etenim] bonorum libro-
rum lectio, quam recte defendit Luvo. 6. ormatrix] xoouzrin et
xopupuwTgic, de qua multa Scar. Paleae] cf. Paulus p. 17. v. ace-
ratum. Has pro acere acus dixit etiam Columella II, 10, exereitus. ..
instructio] hoc omnes clamant falsum esse ac de acie, non acu dicendum
foisse. At cum incredibile sit, in tantum errorem incidisse vel Paulum
vel Festum, quin statuimus, singulare genus aciei, in cuspidem porrectae,
dictum esse acum? 8. guoniam] Linp. e libris, ut videtur. cum
vg. quod coni. Turneb. Advers. XIV, 12. guia Uns. esse testatur in
manuscripto. Ita saepius variatur. dxboucbas] vg. acesasthe boni
libri. A. Avec. huic glossae aliam praeponit de acere, e Varrone de R.
R. sumptam , quos libros Festus Paulusque alias non commemorant. V.
Corollar. glossarum in calce libri huius adiectum. 9. Adssiduus) ef.
Yarro de L. L. VII. §. 99. Charisius L. p. 58. P., quocum maxime con-
cinunt, quae Glossarium apud Cramerum Haus-Chronik p.198. habet. V.
Paarr. I1, 3, assiduum locupletem] in XII tabb. v. Gell. XVI, 10.
Cicero Top. 2. Nonius p. 67, 18. M. v. proletarii. 10, militabat}
assiduum militem etiam Placidus in Glossis p. 434. Mai. explicat, sed
aliter. 11. dndruare] cf. Paulus in proximo v. antroare et Festus
Qu. XIII, 8. p. 80, 32. v. redantruare. Apparet, non solam amptruare
et anfruare dictum esse, sicut temptare et tentare, sed etiam, litera T

2. avertat] auruncet coni. Scar., quod dictum esse

emollita, andruare. id est] om. Lmw. propter Gu. dvadoa-
peiv] scribendum esse viderunt Turneb. Advers. XIV, 12. et Scar. an-
dramin Gu. (unde iam alter Guelferbytanus dradpauety fecit) anthramin
M. dradoir vg. drua) voc. ignotum, nam quae addit cod. Lipsi-
ensis: fextricis instrumentum, ea e coniectura fluxisse videntur. Potius
drua pro trua dictum esse videtur.

notata. In Glossariis Labb. p. 199. in Stephano Londinensi} ubi est
antruare omileioe, legendum esse conieceris: cudeiioas, moventur]
boni codd. et edd. vett. movent vg. Lixn. Sed cf. andruare. Truam]

cf. imprimis Varro de L. L. V. §. 118. Sed Paulus non eam truam
dicere videtur, quam Varro, sed trullam. De eadem Titinius apud No-
nium p. 19, 18. M. v. ttuam: Cocus magnum aeneum, quando fervit,
paula confutat trua. 13. Adcupedius] acripedius coni. Vulcanius,
At etiam Glossarium Labb. apud Stephan. p. 200. habet: aquipedium
ofunodic, ubi non opus est acupedius corrigere, quanquam ‘etiam hoc
ibidem p. 191. reperitur, quoniam syllaba qui ex cu et vocali i ad com-
ponenda vocabula interiecta coaluit. Ita aquifolium ab acubus, ster-
quilinium a voc. stercus dicta sunt. Quod apud Festum Qu. X, 28.
P 185, 27. v. pedarius ¢ Lucilio legitur: agipes, in acipes mutabimus;
ut ex arquites facti sunt arcites (v. annot. ad Paulum p. 18.), ex aqui-
pensere acipenser (v. p. 19.) et alia multa. Apud Placidum quod legitur
P- 435. Mai.: Acu pedum, velocitate pedum, mutarem in acupedium,
velocitate pedum insignem, nisi ipsum excerptorem haec peccasse putarem.
14, Adrumavit] v. Festus Qu. XIII, 7. p. 79, 19. v. rumitant, Nonius
p- 166, 33. v. ruhitare, glossae Isidori p. 1., Pithocanac p. 53. et quae
leguntar apud Cramerum Haus- Chronik p. 202. a rumine] V.
Festus Qu. XIII, 7. p. 79, 28. v. rumen, . Qu. XIV, 12. p. 116, 32. v.
subrumari, Nonius p. 18, 13. M. v. rumen, Isidor. Origg. XI, 1. §. 59.
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Acieris securis aerea, qua in sacrificiis utebantur sacerdotes.
Aplustria navium ornamenta, quae quia erant amplius, quam essent necessaria usu, etism amplustria dicebantur.
Agina est, quo imseritur scapus trutinae, id est, in quo foramine trutina se vertit, unde aginatores dicuntur,

qui parvo lucro moventur.

5 Agonium dies appellabatur, quo rex hostiam immolabat; hostiam enim antiqui agoniam vocabant.
putabant deum dici praesidentem rebus agendis; Agonalia eins festivitatem.

Agonium etiam
Sive quia agones dicebant montes,

Agonia sacrificia, quae fiebant in monte; hinc Romae mons Quirinalis Agonus et Collina porta Agonensis.
Agonium id est ludum, ob hoc dictum, quia locus, in quo ludi initio facti sunt, faerit sine angulo; cuius festa Ago-

nalia dicebantur.

Albogalerus a galea nominatus.

10 Agea via in navi dicta, quod in ea maxime quaeque res agi solet.
(10) Agonias hostias putant ab agendo dictas.
Est enim pileum capitis, quo Diales flamines, id est sacerdotes Iovis, utebantar.

Fiebat enim ex hostia alba Iovi caesa, cui affigebatur apex virgula oleagina.
Apluda est genus minatissimae palese frumenti sive panici, de qua Naevius: ¢non hercle apluda est hodie, quam

1. Acieris] Quae glossarium Philoxeni: Acieris dblvy {sgoparrov, e
ITlaivos, ea ne dubites, quin vel ex Verrio integro, vel saltem ex Festo
ducta sint. Apud Labbacum legitur Acceres. Etiam Isidori et Pithoca-
nae glossae acieres habent. 2. Adplustria] Glossar. Labb.: 4plustra
wregoy mlolov, &ic “Esvios. Etiam haec e plenioribus his libris ducta sunt.
Voc. aplustre sive aplustrum s'ive amplustrum (nam in talibus lingua in-
certo gradu vagatur) iisdem temporibus, quibus Catawitus ¢ Ganymede,
¢ voc. dplaoroy ortum est. V. supra annot. ad p.7. v. alcedo. am-
plustria] v. interpp. Silii Ital. X, 325. 3. Agina] voc., quo Tertul-
lianus utitur. Placidus in Glossis p. 434. Mai.: Aginam, scapum trutinae,
guod co mensura ponderis agatur, quae ex Festo ncgligenter excerpta esse

videntur. guo] id est non guo in loco, ut Lino. explicat, sed quem
in locum. aginatores] Glossae Isidori et Pithoeanae habent: acinari

(scr. aginari) tricari, in parvo morari, et aggimantes, explicantes.
Illud e pleniori Festo haustum esse existimo. 5. Agonium dies]
Varro de L. L. V1. §.12.14. Agonales dies agi dicit sub initium anni,
qui in Calend. Maff. Praen. a. d. V. Id. Ian. notantur, Agonia autem
eundem diem, quo Liberalia celebrabantar, id est XVI. Kal. Apriles,
qui AGON. notatar in Calendario Vaticano. In Calendariis etiam a.
d. XII. Kal. Iunias, et a. d. III. Id. Decembres AGON. vel AG. notatum
reperimus, et hunc quidem Decembris diem Festas Qu. XV, 15. p. 147,
8. Agonalia appellat, illam Maii Ovidius F. V, 721. Agonia. Verrius
autem, in Calend. Pracmest, ad d. V. Id. Ian., Agonia dicit, quae
Varro Agonalia, et hanc ob caussam etiam Paulus Agonia et Agonalia
non distinguit; neque Ovidius, ut apparet collatis F.I,317 sqq. V, 721.
rex] in regia. cf. Festus Qu. XIII, 15. p. 87, 23. Haec Varro in Ago-
nalibus facta narrat, 5. 6. dgonium . . deum] de hoc nihil alii,
et apparet, inventum eum esse studio etymologico. Agonalia eins

_ @ potu myyyj dictam, corruptissime.

festivitatem] haec verba Scavr. proseripsit, et eorum loco reposuit, quae
post voc. angulo leguntur: cuius festa Agonalia- dicebantur, Sed nulla
est caussa huius iudicii satis efficax, et boni codd. contradicunt. 6. 7.
sive . . monte] haec, quae Lino. puncto interposito discerpsit, in unam
sententiam conjunxi. Agonus] Scar. in mg. et Lio. cum Gu.
Egonis M. Aegonis vg. Mirum, quod ctiam infra apud Festom Qu,
XII, 24. p. 64, 9. Quirinalis collis olim egonus appellatus esse dicitur.
Collina] de hac Festus Qu. XII, 23. p. 63, 15. Agonensis] M. Lixo.
Aegonensis cett. 8. dgonium] M. vg. Agonum Lms. cum Gu.
ludum] Paulus in excerpendo Festo structuram turbavit. Si ludicrum,
ut A. Avc. ait, pro ludo legeremus, minus laboraremus. Sed in" Festo
ludum faisse videtur accusativo casu positum. locus] intelligitar,
nisi fallor, is, quo Circus Agonalis extructus est, in nona Urbis regione.
10. Agea] Glossarium Labb., in quo est: .fgear, mapuubvor- xal mag-
odog mholov, & Scar. ita acutissime corrigitur: Agea, ncpd "Ervip, mdgo-
dog mholov, collato Ennio ap. Isidor. Origg. XIX, 1. Annal. VII, 51. apud
Merulam. 11. dgonias hostias] Glossae Isidori: Agonei, victimae,
et Agonia, hostia. Placidus p. 436. Mai.: dgoniae victimae vel hostiae. '
Quac idem de voc. hostia addit, pertinent ad p.76. Glossarium Labb.:
Aglonia ispetoy. A gonia correxit Scav. ab agendo] i. e. a cae-
dendo, ut apud Festum Qu. XV, 25, p. 157, 10. Hinc illud Agone?
et hoc age, de quibus formulis Ovid. F. I, 317, et alii. 12. Albo-
galerus] cf. imprimis Varro ap. Gell. N. A. X, 15. et Sueton. ap. Serv.
in Virgil. Aen. II, 683. 14. Apluda] cf. Non. p. 69, 31. M. Hie
cum Gellio farfurem, Plinius cum nostro paleae genus dicit: sed furfur
ex paleis maxime nascitur, Placidus in eadem p. 433. superius habet:
Abludam, paleam, inferius: Apluda, furfurina, alii panici: quasi ductam
non] boni codd. ut vg. nme in
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tu, nequior.”

adplodatur.
Aridum proprie est, quod nataralem humorem amisit.

desierit. Nam cgdsvery Graece irrigare est.

DE SIGNIFICATIONE VERBORUM. LIBER I

Dicitar autem per contrariam significationem, quod irrigari

Aptus quum propria significatione intelligatur, poni tamen solet pro adepto, sicut et apisci pro adipisci.
Area proprie dicitur locus vacuus, quasi exaruerit et non possit quicquam generare.

Angulus a Graeco ayxvioy venit, sive ab eo, quad est éypvc, id est prope.

Aduncantur, quae ex diverso coacta faciunt anguli formam.

Affines in agris vicini, sive consanguinitate coniuncti.
Anclare baurire a Graeco descendit.

Livins: ¢Florem anclabant Liberi ex carchesiis.”

Anclabris mensa ministeriis divinis aptata. Vasa quoque in ea, quibus sacerdotes utuntur, anclabria appellantur.
Ancunulentae feminae menstruo tempore appellantur: unde trahitur inquinamentum.

Antras convalles vel arborum intervalla.

Arferia aqua, quae inferis libabatur, dicta a ferendo; sive vas vini, quod sacris adhibebatur.
Affatim dictum a copia fatendi, sive abundanter. Livius: ¢Affatim edi, bibi, lusi.” Terentius affatim dixit pro eo, 15

quod est ad lassitudinem.

deterioribus,, unde Livn. fecit nee. Est senarius ex incerta Naevii fa-
bula. v. Bothe Poct. Scen. Lat. Vol. V. P.IL p. 22.

1] dciciatur] Gu. deiiciatur cett. 2. adplodatur] Gu. applo-
datur Live. adplaudatur vg. 3. Aridum] cf. Nonius p.245, 2. M.
5. Aptus] aut activi verbi apere, aut deponentis apisei participium
est. De illo v. infra p. 16. v. apex et p. 19. v. ape; de hoec depo-
nentis participio cf. Non. p. 234, 22-27. M. v. aptam. sicut ef]
Lixo. ¢ Gu. et om. cett. 6. drea] idem quidem etymon, sed in
alium sensum conversum, habet Varre dc L. L. V. §.38. 7. venit]
M. om. Gu. vg. Linn: 8. dduncantur] scripsit Lixo. et haec ita
distinxit, ut proprium facerent articulum. adducantur boni codd., ita
ut hacc cum superioribus coniungantur. quod aduncatur vg. Vossius
haec: gwod aduncatur, post dyxvloy transposuit. Verbi aduncare haec
sola est auctoritas. 9. consanguinitate] vix putaverim Verrium
ipsum affines dixisse consanguineos. 10. Anclare] cf. Nonius p. 107,
25. ubi exanclare perpeti, et p. 292, 3., ubi idem verbum exhaurire
interpretatur, et Paulus p. 60. v. exanclare. Optime autem Paulus p. 17.
v. ancillae anculare pro ministrare dictam esse refert, cum ex hoc signi-
ficatn uterque usus deduci possit, nam vinum qui ministrant exanclant
e cratere in pocula: ut tandem Graecum d»rdd plane ab hac quaestione
semovendum sit. Cf. Priscian. VI, 3, 17. p.230. cum Krehlii annot.,
a Lm». advocatus. a Graeco] dvtle;, quod codd. mon habent,
sdditar vg. et a Lino. Dubium autem non est, de hoc Graeco vocabulo
cogitasse Festum. Livius] v. Bothe P.Sc. L.V, L p. 14, florem
anclabant] florem anculabant corr. Scav,, probabiliter, nisi prima syl-

laba senarii versus excidit. floremque antlabant voluit Dac. 11,
Anclabris mensa] cf., Paulus p, 58, v, escariac, Quae in Glossariis Labb,
leguntur: Angla, oyes, Tpdmelos Tolywvos, ws Nifiog, sic reformare
audeo: Anelabres ({INGLAOIES), 1¢, vg., ¥ Nalfsoc. Ex hoc
antiqui poétae nomine satis intelligitur, ea ex pleno Festi libro sumpta
esse, divinis aptata] M. aptata divinis Gu. Lixo, divinis apta vg.
in ea] sic boni codd, aenea vg. Illud multo aptius, Ita etiam Varro
de L, L. V. §. 118 sqq., postquam mensas descripsit, escariam, vinariam
rotundam, cartibulum, urnarium, singulis statim vasa adiicit, quac in
illis erant, 12, Ancunulentae] vg. anculunentaec boni codd. Cf.
Paulus p. 39. v, cunire, 13. Antras] Glossaria Labb., quae ex
Festo profecere, ancrae vel angrae habent, quod dyxte, avldves exphi-
cant, ac Placidus ap, Maium p. 432: Ancrae intervalla arborum (cf.
p. 434., ubi ancres eodem modo explicatur): quorum consensu efficitur,
ut etiam in Festo .fncras fuisse credamus, Ad eandem formam revocan-
dum erit, quod habent Glossac Isidori: Angrae, intervalla arborum vel
convalles. In Pithoeanis Angae legitur, 14, Arferia] Philoxeni
Gl ap. Labbaeum: Adferial i':dwe 70 nm) To¥s vexgois omevdouevoy,
sive vas vini etc,] idem quod inferium vinum, ut videtur, de quo Paulus
p. 83. 15, Livius] in Odyssea, ut vidit Scav,, comparatis illis:
a@y & ¥payoy ©° Tmioy te xal aldolowow ¥wxe, Hom. Od, XV, 372, Satur-
nios numeros Hermannus, Elem, doctr. metr, p, 625., quem sequitur
Linp., eo resfituere conatur, quod post edi priorem versum claudi statuit.
Terentius] quo loco P, Terentius Afer, si hic intelligitur, eo. verbo
usus sit, mon repperi, Caeterum haec sine dubio primaria significatio
voc, fatis fait,
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Amenla, qmbns, ut mitti possint, vinciuntar iacula, sive solearam lora; ex Graeco, quod est cuuave, sic appellata,

vel quia aptantes ea ad mentum trahant.
Adtegrare est vinum in sacrificiis augere.

Integrare enim et adtegrare minus factum est in statum 'redigere.

Adtritum et tritum ex Graeco descendit, quia illi vestem tritam zg/fwrag appellant.

5 Attestata dicebantur fulgura, quae iterato fiebant, videlicet significationem priorum attestantia.

Adtibernalis habitator continuae tabernae, quod genus domicilii antiquissimum Romanis fuisse testimonio sunt exterae
gentes, quae adhuc tabulatis habitant aedificiis; unde etiam tecta caslrensia, qnamvns pellibus contegantur, taberna-

cula tamen dicuntur.

Attae appellantur, qui propter vitium crorum aut pedum plantis insistunt et attingunt magis terram, quam amhulant,

quod cognomen Qnmcho poetae adhaesit.

.

Attam pro reverentia seni cuilibet dicimus, quasi eum avi nomine appellemus.

Adagu ad agendum apta. :
Adasia ovis vetula recentis partus.
Abrogare infirmare.

15 Ad aut proprie personam significat, ut: eo ad Pompeium; aut locum, ut: abiit ad theatrum.

Apud mutoam loci et personae coniunctionem demonstrat, ut quum dicimus: coeno apud amicum.

1. Amenta] In Glossis Labb, amentum Adgov, dyaror, et ammentum
uppe Abyyne explicatur. Sed respondet Graeco dyxvin; ac zd dyxviwsd
Oooaliy atoyaouare (Eurip, Bacch, 1205), Romanorum pilis simillima
fuisse videntur, Glossarium Virgilianum (apud Barthium Adversar, XXXVII,
5.): Amentum est lorum, quo hasta manui alligatur, guod . .. ius
amientum ait. 3. ddtegrare] Attegrare Linw, ex uno Gu, vinum
. - augere] Scar, corr, vino sacrificium augere, Daic. etiam plura verba
mutat additve: uterque nimia corrigendi licentia et libidine., Quid enim
prohibet , ‘quominus Romani in sacrificio vinum adtegrare dixerint, cum
vini copiam in patera poculove libatione deminutam infundendo augerent
et restituerent, minus factum] post haec voce. Linn. interpungit,
Sed pendent ea a verbo redigere. 4, Adtritum] Attritum Lixp, ex
uno Gu, T@ifwrus] scripsi. tribonas boni codd, ToiBurior vg., sed
Teifaras in mg. zpifwve Lins, de coniectura, Sed quod e codd. posuimus,
optime concinit cum singulari numero vestem. Hic enim in prosa
oratione collectivum sensum habet, pluralis autem, quantum video, a
poetis tantum usurpatus est. Sic Cicero vestem cam supellectili coniun-
git, sic iurisconsulti: s’ quis vestem legaverit; .non alio denique sensu
servi @ veste dicuntur, Ac v. ipsum Paulum vv, vestis et vestimentum
p. 138, 5. dttestata] cf, Festus v, peremptalia' Qu, XII, 13, p. 53,
22. ct Qu. X, 32, p.187, 19. et v. renovativam Qu, XIII, 23, p. 97, 18,
fulgura] vg. fulgora boni codd. 6. Adtibernalis] boni codd,, nisi
quod in Gu. est adiybernalis. adtubernalis vg. attibernalis Lixo.  Sic
etiam in Isidori Glossis legitur, Cf. Paulus p, 30, contubernales, ubi
u constanter servatur, et Festus Qu, XV, 32, p. 164, 24, v. tabernacula,

-

continuae] Gorn, legendum putat continuus, nisi quis malit hanc vocem
ut superfluam atque otiosam dispungere, Non vidit igitar ille continnam
tabernam, in qua habitatur, ab ea distingui, quae pro tempore, velat
mercatus caussa, erigitar, 9. Attac] Glossarium Labb,: fttat (cor.
rectum est Ata) ¢ Toic wooly dpyouevos me@uaatily, Aliud e cod, Samger-
manensi in castigationibus memoratum (p, 356, in Steph, Londiu.), me-
lius: ¢ dxgots vofs daxtvioss imfavoy (coriigitur &xfuivwy).  Glossae
Isidori: Atta, qui primis plantis ambulat. 10. Quingctio] poetae
togatarum fabularum. Ad eius cognomen alludere putat Scar cum Cru-
quio Horatium Epp.II, 1, 79., nimis frigido ioco. Non_ displicet tamen
hic doctissimo Weicherto, Poect, Lat. reliq. p. 345, 11; Attam) vg,
Attin boni codd. “Arra mareg Homerus, ¢ Thessalorum dialecto, wut
grammatici testantur. V. Eustath. in I1. I, 603. Cf. Paulus p, 12. v,
atavus, 12, Adagia] Adagio corr. Dac. e Varrone de L. L. VII,
§. 31, Sed adagium Gellii usu satis confirmatum est. Adagione, pro-
verbio, Placidus p, 433. 13, ddasia] Isidorus in Glossis: fdasia,
ovis maior natu. Recentis partus videtur significare recentem a partw,
14. Abrogare] cf. Paulus p.53, v. derogare et p.112. v. obrogare cum annot,
Glossae quod : abrogo dwoxved, idurtd, explicant, infirmare non recte ia
édart@ converterunt, 15, proprie] prope corr. Lo, in commenta-
riis, e cod. Lipsiensi. Id non probaverim., Puto Festum aut Verrium
de latiori significatu disputasse, quo ad cum personis construitur, et
opposuisse videtur huic usui mutuam loci et personae coniunctionem, quae
obtinet in usu praep. apud. abiit] vg. ab iit M, abit Gu, Lo,
16. demonstrat] Gu. Lino, significat cett.
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At differentiam rerum significat, ut eum dicimus: Scipio est bellator, at Marcus Cato orator.
Addicere est proprie idem dicere et approbare dicendo, alias addicere damnare est.
Aedis domicilium in edito positum simplex atque unius aditus. Sive ideo aedis dicitur, quod in ea acvam dcgatm', 12)

quod Graece «iwy vocatur. Itaque aedificare quum sit propric aedem facere, pomtnr tamen xaveyg7orixag in omni
genere constructionis. 5

Aedituus aedis sacrae tuitor, id est curam agens. Aeditimus aedis intimus.

Aedilis initio dictus est magistratus, qui aedium non tantum sacrarum, sed etiam privatarum curam gerebat. Postea
hoc nomen et ad magistratus - translatum est. " Dictus est autem aedilis, quod facilis ad eam plebn aditus esset. .
Sed et aedilatus dicebatur eadem dignitas, sicut pontificatus, magxstratns.

Atrium proprie est genus aedificii ante aedem continens mediam aream, in quam collecta ex amni tecto pluvia descendit. 10
Dictum autem atrium vel quia id genus aedificii Atriae primum in Hetruria sit institutam, vel quod a terra oriatur,
quasi aterrium,

Avus, patris matrisque pater, dictus a Graeco vocabulo, quod est apud eos wammog, mutatis quibusdam litteris. Alii
volunt, quod ex ea voce appelletur, quod apud eosdem Graecos atc* appellatur, significatque magnum, quoniam
veluti magnus pater sit avas. Alii putant avum dictum esse, quia ad duos attineat, quasi adduum, vel quia ad 15
patrem sit additus.

Abavus dicitur, quia abest ab avo et est avus avi. :

Atavus, quia atta est avi, id est pater, ut pueri usurpare solent. ’

-13

2. addicere damnare] haec distinctius puto exposuisse Festum. 3.
in edito] in aditu corr. Scar., propter Varronem de L. L. V., §. 161.:
Aedis ab aditx, quod plano pede adibant,
quae supra ferram extant, ut omnes aedes, 4. aiwr] vg. enion Gu,
aidrioy M. ut videtur, 6. Aedituus ., .. Aeditimus] hacc coniunxi
sub uno titulo, cum credibile non sit, Verrium aut Festum aedituam
ab aeditimo distinxisse, Sed duplicem tantum propter duplicem formam
etymologiam attulerunt. Cf. Varro de L. L, VIL §.12. VIIL §. 61.
tuiter] Gu. 2., ut vg. et Lino, tutor M, Aeditimus] boni codd.,
ut vg. Aeditumus Linp, e deteriori cod. Aeditumum sive aeditimum
priscum ct vere Latinum fuisse vocabulum, aedituum, quod compositum
simulat, novitia consuctudine introductum, ostendit Varro ap. Gell. XII,
10. et de R, R. 1,2, Iam A, Avc. recte de ea re iudicaverat, Verrius
in fautoribus recentis tum inventi fuisse videtur, ut Lucretius, cum aedi-

les ex imitatione plebeiorum aedilinm institutos esse constat, Dictus
est autem) Pmlus pro negligentia sua diversas Festi opiniones non di-
stinxit, 9. aedilatus] voc. hoc solo testc notum, cadem digni-
tas, sicut pontificatus, magistratus] sicut pontificatus, magwtmm.r, eadem
dignitas verba disposuit Lixp., minus bono ordine, uni Gu. obtemperans,
10. Atrium] ¢f. Varro de L. L. V. §.161,, quem non aliter de atrio
statuere, quam Festum, persuasum habeo: quanquam nuper contrariam
sententiam defendit W, A, Bekker, in Gallo L. p. 81 sqq. ante aedem)
Lindemanniani typothetae incuria omiserunt, Error, qui in his verbis
deprehenditur, Pauli, non Festi est, quem de anteriore aedium parte
dixisse facile intelligitur, mediam aream] intelligit impluvium,
14. ais] ayos M. anoc Guv. vdre vg. alavs coni. Luo. Quod posui,
nititar Hesychiano Tais uéyag, molvs, unde practer alia vocabula ab
Hesychio prolata Taygetum montem dictum esse constat. Tarowy autem

At in edito omnia sunt,

tuentes dicit, 7. magistratus] hoc voc,, quod in omnibus codd.
extat, damnavit Scav,, ea mente, ut acdiles initio omnes aedium sacra-
Trum et privatarum custodes curatoresve dicti essent. At aedilem un-
quam pro aeditimo dictum esse, nullum habemus documentum, quam
Varronis verba ex Eumenidibus ap. Nonium p. 119, 5, M, v. gallare,
idque valde obscurum ct incertum, Atque ipsam Pauli definitionem ad
publicos .aediles spectare, demonstrat Varro de L. L, V, §.81.: Aedilis,
qui aedes sacras et privatas procuraret. Itaque corruptela, quam Pauli
verbis inesse non nego, inferiori loco quaerenda est. 8. hoc] et
hoc M., magistratus] excidisse videtur: curules, nam curules aedi-

vel zypioiov, quod nimium, immodicum, temerarium siguificat, apud
Dorienses cum mutatum sit in aiioioy (v. Etymol. M. p.171, 7. Ibyei fragm
19. p. 154, ed. Schnc:dewnl) non zyvoiwoy, ut spero, inventum illud arg
habebitur, Certe si avs apud Dorienses quosdam in usu erat, grammatico
alicui etyma doctius rimanti facile in mentem venire poterat, ut inde
voc. avus deduceret, 17. quia abest] quia iam abest eorr, Dac., ut
eadem sit, quae Isidori sententia: abavus, proavi pater, iam longe ab
avo, Sed haec ipso verbo abest significatur, 18, Atavus] Attavus M,
atta] ita boni codd., ut A. Avc, in mg. tata vg. cf. p. 11. v. attam.
abavi] mg. A. Av. avi codd., sed atavum nemo pro proavo dixit.
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Avunculus, matris meae frater, traxit appellationem ab eo, quod aeque tertius a me, ut avus, est, sed non eiusdem
iuris: ideoque vocabuli facta diminatio est. Sive avunculus appellatur, quod avi locam obtineat et proximitate

tueatur sororis filiam.

Avillas agnus recentis partua.

Amita patris mei soror, quia similiter tertia a me sit atque avia, videri potest dicta ex eo, quod ab antiquioribus avita
sit vocitata. Sive amita dicta est, quia a patre meo amata est. Nam plus sorores a fratribus, quam fratres diligi
solent, videlicet propter dissimilitudinem personarum, quae ideo minus habent dissensionis, quo minus aemulationis.

Agnus dicitur a Graeco ¢no vov dyvov, quod significat castum, eo quod sit hostm pura et immolationi apta.
Avere nihil aliud est, quam cupere. Argumento est avidum et aviditatem, ex quibus praecipua cupiditas intellegitur,

10 quum significet et gaudere.

Ad scnptx dicebantur, qui in colonias nomina dedissent, ut essent coloni.

dsciscere est adiungere vel assumere.

y: / Adscripticii veluti quidam scripti dicebantur, qui supplendis leglomlms adscribebantur. - Hos et accensos dicebant,

quod ad legionum censum essent adscripti. Quidam velatos, quia vestiti inermes sequerentur exercitum. Non-
nulli ferentarios, quod fundis lapidibusque proeliaturi ea modo ferrent, quae in hostes iacerent. Alii rora-
rios, quod id genus hominum, antequam acies coirent, in modum rorantis tempestatis dimicaret.
Auctarium dicebant antiqui, quod super mensuram vel pondus iustum adiciebatur, ut cumulus vocatar in modio.
Auctum vocabatur spacium circi, quod super definitum modum victoriae adiungitur.

Argennon argentum percandidum.

2. Sive avunculus .. quod avi locum obtineaf] cf. Tacit, de mori-
bus German, c, 20, 3. filiam] Lixo, e bonis codd, et edd. vett.
filium vg. 4. avia] post hoc voc. Livp. in commentariis distinguit
semicolo; nos ita, ut sententia caussalis: guia .. avia subiungatur pri-
mariae: videri potest dicta ctc. 7. Avillas] obscurissimum vocabu-
lam. Linn, id ab Indica vocabuli ovis forma awis deducit, At me indice
in arte ctymologica non licet systemata vocalium, quae in diversis lin-
guis obtinent, inter se miscere, agnus] boni codd, Livo, agnas
vg. 8, Adgnus] v, veriora supra p. 6, v. agnus, ¢no voi dyvoi]
Lo, e bonis codd., qui apotu agnu habent. dyvds vg. 9. est] esse

coni, Lino,, ut haec pendeant a verbis: argumento est. At haec etiam

soluta non displicent, avidum] de eodem voc, minus recte statuitur
infra p.20, aviditatem)] aviditas corr, in annot, Livp, intelle-
gitur] Luw, e Gu, intelligitur cett, 11, Adscripti] de civibus in
coloniam adscriptis Livius saepe, 13, Adscripticii] adscriptivi sunt
apud Plautum in Menaechm, I, 3, 2,, quem explicat Varro de L. L, VIL
§. 56. accensos] cf, Paulus p, 16, v. accensi, Saepe Varro de his,
de L. L. VII, §. 58, Rer. Human, 1. XX, apud Nonium p, 59, 1. M. v.
accensi, ct de Vita P, R. apud cundem p, 520, 8, v. decuriones, * Verrius
Varronem secutus esse videtur, 14. velatos] ““Fortasse”, ait Linp,,
“‘veram lectionem praestat Lipsiensis codex. Pelites, quod nomen Gram-
maticus male a velando dictum essc putabat.” At nullus scriptor velites

inermes exercitum secutos esse tradidit; mec velites et velatos usquam
inter se permisceri memini. V., Paulus p. 158, v. velati et cf. p, 24, v,
advelitatio, De accensis velatis, qui sunt accensi et velati, omnia nota.
V. imprimis Scar. in h. 1. et Niebuhr, H, R, T.L p. 465, ed. sec. Horum
copiis nuper sit memorabile Vaticanorum fragmentorum iuris civilis
testimonium §. 138, p,121, ed, Buchholtz: I, qui in centuria accenso-
rum (ita Blumius noster; in cod. cst censorum) velatorum sunt, habent
immunitatem a tutelis et curis, 15, ferentarios] v. Varro de L, L.
VIL §.57. Paulus v, ferentarii p, 64, et 70, Nonius p. 554, 26, v. feren-
tarii. rorarios] etiam de his Varro de L, L, VIIL §.58. et de Vita
P. R, apud Nonium p, 553, 5. M, v. rorarii, exposuit, Cf. Paulus p, 134,
v. rorarios, Livius VIII, 8, rorarios ab accensis discernit. Apparet,
quacstiones de adscriptivis, accensis, ferentariis, rorariis a grammaticis
Romanis tum omnes coniunctas esse, 17. Auctarium] explicare
videtur Plautum Mercat, II, 4, 22. super] supra M, adicie-
batur] Gu, adiiciebatur cett, 18, Auctum] hoc spatium circi non
victoriae, ut ait Paulus, sed cursibus, quibus de victoria certabatur ab
equis et aurigis, additum esse existimo, De mpos&yxy doouov apud Grae-
cos Acschylus Choephor, 785,, si poetam recte intellexi, Negavit qui-
dem God. Hermannus, sed ipse poetae obscura verba mon explicuit,
19, argentum] argenteum corr, Scav., cui Lino, accedit, At vix adducar
ut credam, ipsum adiectivum Graccum dgyervos apud Romanos in con-
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Arbiter dicitur index, quod totius rei habeat arbitrinm et facultatem.

Amicinum utris pedicnlum, ex quo vinum defunditur.

Arbosem pro arbore antiqui dicebant et robosem pro robore.

Arbitrium dicitur sententia, quae ab arbitro statuitur.
Arbitrarium, quum adhuc res apud arbitrum geritur.

Amieitiae voeabulum ab amore deducitur, quamvis interdum vituperandus sit amor.

amecae per E litteram efferebantur.

Ab antiquis autem ameei et

Adpromissor est, qui, quod suo nomine promisit, idem pro altero qnoqne promittit.

Arcere est continere.
ab opere arrigendo in altitudinem.

Unde et areus in aedificiis dictus est, qula se ipse continet. Alii dicunt arcum dictum esse (14)

Arcirma genus plaustri est modici, quo homo gestari possit.
Argeos vocabant scirpeas efigies, quae per virgines Vestales annis singulis iaciebantur in Tiberim.
Arcere prohibere est. Similiter abarcet, prohibet. Porcet quoque dictum ab antiquis, quasi porro arcet, et pro

suctudinem venisse, quae sane nimia fuisset graecissandi licentin, Sed
argenti quandam speciem, purissimam et ob eam caussam candidissi-
mam, Graeco vocabulo argennon dictam esse, nihil prohibet quominus
credamaus,

1." quod totius rei habeat arbitrium] i. e. quod nullis legum et
formularum vinculis adstrictus sit. Nomen eius, e praepositione ar, id
est ad, et betendo, id est eundo, compositum, comparari potest cum
igzogs et Juip Graeccorum, Cf. Festus Qu. XIII, 9, p. 81, 26, v. reus,
et Qu. XVI, 27, p. 196, 31, v. vindiciae, 2. Amicinum) doxoi orouu
explicant Glossaria Labb,, de quibus bene Scag. pediculum] dicit
Graccorum 7wodedve, De mneutro genmere v, annot, ad p.7. v. alveolum,
defunditur] M. diffunditur Gu, vg. Lixe, Vinum sane diffunditur
¢ doliis in amphoras et similia vasa (qua de re non ubique diligenter
referri video), sed defunditur potias ex utribus in subiecta vasa, quod
in mercatu vini fiebat, Solebant enim utres in vehiculo, vel omnino
altius, collocata, ex eo quo erant loco, in amphoras eximaniri, Hinc
explica Plinii verba, N.H. VII, 20, 19. §.82. de Vinnio Valente, vehicula
cum culeis onusta, donec exinanirentur, sustinere solito. Rem totam ad-
umbratam habes in pictura Pompeiana apud Gellium, Pompei, nova tb. 81,
3, drbosem] ad hoc gravissimum historiac Latini scrmonis caput digitum
intendit Festus in hisce excerptis, p.8. v. awrum, p. 20. v, Aureliam,
p-52. v. dasi, p. 90, v. loebesum, et p. 134, R, pro S., et in articulo non
excerpto, sed male mutilato, Qu.XII, 11, p. 51, 24. v. Papisios, ut videtur,
imprimisque QW, X, 29, p.186, 9. v. pignosa. Cetcrorum grammaticorum
de ca re disputationes sunt Varronis de L. L. VII. §.26. 27, et apud Ma-
crobium Sat, III, 2., Sexv. in Aen. IV, 219. et Velium Longum de ortho-
graphia p, 2230. P., item Tereutii Scauri p, 2252. 2258. P. Cf. Cicero
ad famil, IX, 21. Quinctilian, Inst. I, 4, 13, Pomponius in Digestis I,
2,2 8. 26, Placidus in Glossis, ab Urs, adhibitus: Hasenam antiqui

dicebant, ut asas, quas nos aras, et Lases, quos Lares dicimus. Quae
apud Maium p, 469, minus recte leguntur, 4. Arbitrium] cf, Pau-
lus paulo superius v, arbiter. 5. drbitrarium] sic explicatur usus
eius voc., quo incertum significat, ut apud Plautum Amph. I, 1, 221,
Poenul, III, 5, 42, 6. ameci] nempe pro antiquiori diphthongo el
quinto sextove saeculo mon raro e promunciabatur, ut in ploirume in
sepulcris Scipionum, compromesise in SC, ‘de Baccan. Etiam di¢ quinte
et crastine (v. Gell, N, A, X, 24,) hinc expedienda sunt, 8. 4d-
promissor ... promittit] apparet, Paulum, quac in Festo legerat, voca-
bulis quibusdam transpositis aut male coniunctis corrupisse. Adpromis-
sor est, qui, quod alter promisit, idem pro eo suo momine quoque pro-
mittit. Haec Festi debebat esse sententia: nam suo nomine, constat,
etiam adpromissprem promittere. Quod Dac. solum voc. alter post pro-
misit addit, et Brissonius (de V. S. p. 37. ed. Heineccius) guis ante
suo nomine inculcat, eo locus non satis emendatur. promittit] pro-
misit Lo, e solo Gu. 9. drcere est continerc] cf. Festus v. mo-
verca Qu. I, 23. p.23, 11. et Paulus paulo inferius. Placidus in Glossis
p- 435. Mai: Areent tement, custodiunt: unde cohercere. De ea verbi
arcere significatione dixit Graevius in Cic. somn. Scip. 4. p. 606. Vi-
dentur in hoc uno Latinae linguae verbo Graecae radices duac confluxisse
APK et AAK. 11. Arcirma] boni codd. Arcuma vg. et Li.
codici malae notac obsccutus. Illud testantur etiam Glossaria Labb.,
in quibus est arcirma vel arcirna duatic. Arcirma ab arcera dicta esse
videtur, quanquam forma vocabuli habet, quae offcndant. 12. dr.
geos] de scirpeis simulacris, quae ita appellabantur, v. Varro de L. L.
VII. §.44. Dionys. Hal. I, 38. Ovid. F.V, 621. Plutarch Qu. Rom. 32.
Festus Qu. XV, 7. p. 143, 23. v. sexagenarios. Cf. Paulus p. 17. v.
Argea. 13. abarcef] cf. Paulus infra p. 22. v. abercet. poreel]
cf. Nonius p. 159, 33. M.
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eo, quod est contmet, pomtur, unde et eoercere continere dicimus. Trahitar autem hoe verbum a Graccorum
maglslratu, quem illi doyny vocant, in cuius potestate est vel cogere, vel prolnbere. -

Arcani sermonis significatio trahilur sive ab arce, quae tutissima pars est urbis; sive a genere sacrificii, quod in arce
fit ab auguribus, adeo remotum a notitia vulgari, ut ne litteris quidem mandetur, sed per memoriam sueeessorum

5 celebretur; sive ab arca, in qua quae clausa sunt, tuta manent, cuius ipsius origo ab arcendo pendet. -

Arculum appellabant circulum, quem capiti imponebant ad sustinenda commodius vasa, quae ad sacra publica eapite
portabantur. . :

Arculus putabatur etiam deus, qui tutelam gereret arcarum.
Arculata dicebantar circuli, qui ex farina in sacrificiis fiebant.

10 Arcula dicebatur avis, quae in auspiciis vetabat aliquid fieri.
Asseres dicti, quod assideant parieti trabibusque.

Assaratum apud antiquos dicebatur genus quoddam potionis ex vino et sanguine temperatum, qnod Latini prisci san-
guinem assir vocarent.

Ambrices regulae, quae transversae asseribus et tegulis interponuntur.
15 Antes sunt extremi ordines vinearnm. Unde etiam nomen trahunt antae, quae sunt latera ostiorum.
Ambitus proprie dicitur inter vicinorum aedificia locus duorum pedum et semipedis ad circumeundi facultatem relictus.
Ex quo ectiam honoris ambitus dici coeptus est a circumeundo supplicandoque. Ambitio est ipsa actio ambientis.

, (15 Amnis proprie dicitur a circumnando, quod am® ex Graeca pracpositione sumptum , quae est cugpi, significat circum,
et nare fluere.

. 2. dgyy»] Linn. cum Guelferbytano altero. archen boni codd. &g-
xorre vg. vel] ante voc. cogere add. Lino., e codd. ut videtur.
Nam edd. vett. om., ut vg. 3. pars est urbis] M. vg. pars urbis
est Lins. cum Gu. sacrificii, quod in arce fit ab auguribus] hoc
sacrum, ni fallor, antecedcbat inaugurationem, de qua Varro scribit,
de L. L. V. §. 47. 5. ab arca] ef. Varro de L. L. V. §. 128,
6. appellabant] appellant M., contra Festi morem. De eodem circulo
Paulus p. 35. v. cesticillus. Graeci dicunt 7viyy et omsipar, ut docent
Casaubon. in Athenaeum VIII, 13. p. 620 sq. et Heynius in Apollodo-
rum II, 5, 11. §. 14. in annot. crit. 8. etiam] M. ut vg. esse
Lixo. ¢ Gu. et aliis. De Arculo deo nihil praeterea legitur. arca-
rum] arcarum in vg., quod criticos tenuit, merum typothetae sphalma
fuisse videtur. 9. Arculata] Aliud ost inarculum, de quo Paulus
p- 84. Sed omnia haec vocc. ab arcuatione, id est incurvatione, ducta
sunt. Sphaera Isidori Origg. XX, 2, 31. et spacrita Catonis de R. R.
82. similia sunt placentarum genera, sed qnae ad rem sacram non per-
tineant. 10. Arcula] libri. Areiva coni. Scar., qui provocat ad
Glossas , quae apud Labbaeum extant: Arcivus elpxtixis, xwivrixos. De
hoc auguriorum genere cf. Paulus p. 49. v. cliviae, p. 57. v. enubro.
p-81. v. inebrac. Festus Qu. XIII, 14. p.86, 13. v. remores. 12.

Assaratum] codd. lectionem scrvavi, quanquam, quod Scar. scribendum.

In Glossariis
asser «luc, sed apud Catonem de R. R. 132. rectins daps

coni., assiratum melius cum forma voc. assir concinit.

Labb. est:

. assaria pecunia, quam daps assir a pecu legitar.

Idem esse vocabulum
Lobeck. in Paralipomenis Gramm. Graccae p. 76. pronunciavit, quod
Hesychius habet: dooiip xpurnjp ve Posvixar: neque aliter, nisi aecentu
mutato, legitur in Etymol. Magno p. 155, 34. Sed qued V. D. ille
autumat, eam creterram fuisse sanguinis, concidit, si Gesenius in Scri-
pturae lingnacque Phoeniciae monumm. I. p.386. rectc annotavit, idem
vocabulum in Syrorum lingua superesse et scyphum significare. Contra
Livo. Latinum voc. oriundum esse statuit ab Indico asridsch (in quo
dsch pro g est): neque rcnitor equidem. 14. Ambrices] asserculi
intelligendi sunt, qui inter asseres, a quibus tegulae suspensac sunt, ad
libellam positi sunt, qui bene regulac appellantur. Apud Plautum tamen,
Mil. glor. II, 6, 24., noli imbrices, qui cum tegulis optime coniungun-
tar (ut xadvariges et xeguuldes), mutare in ambrices. 15. Antes] cf.
Serv. ct Philargyr. in Virgil. G. 1I, 417. Glossaria Labb. : antes oviyos
dumédoy et similiter, sed etiam nupaordras (p. 198. in Stephano Londin.).
latera ostiorum] ita Paulus ctiam p. 8. v. antipagmenta anfas interpre-
tatus erat. Sed rectius, puto, Glossaria: antae, mapaorides. Quadras
columnas dicit Nonius p. 30, 6. M. 16. Ambitus] cf. Paulus p. 5.
in cadem v., et quae ibi annotavimus. 17. homoris ambitus) cf.
Nonius p.242, 10. M. v. ambire. 18. Amnis] cf. Varro de L. L.
V. §. 28. quod am] scripsi. quoniam boni codd. Lixn. gueniam
am vg. cf. p. 4. v. am.
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Ambiguum est, quod in ambas agi partes animo potest. Huiusmodi apud Graecos ¢upifoie dicuntur.
~Ambrones fuerunt gens quaedam Gallica, qui subita inundatione maris quum amisissent sedes suas, rapinis et praeda-
tionibus se suosque alere cocperunt. Eos et Cmbros Teutonosque C. Marius delevit. Ex quo tractum cst, ut
turpis vitae homines ambrones dicerentur.
Antiae mulicbres capilli demissi in frontem appellati ex Graeco videntur; quod enim nos contra, illi dyzioy dicunt. 5

Amneses appellantur urbes sitae prope amnem, ut a mari maritimae. Unde Interamnae et Antemnae dictae snnt, quod
. inter amnes sint positae, vel ante se habeant amnes.

Amtermini, qui circa terminos provinciae manent.
dicta sunt.

Angiportus est iter compendiarium in oppido, eo quod sit angustus portus, id est aditus in portum. 10

Angeronae deae sacra a Romanis instituta sunt, quum angina omne genus animalinm consumeretur, cuins festa A n-
geronalia dicebantur.

Actus modo significant in comoediis et tragoediis certa spacia canticorum ; modo iter inter vicinos quatuor pedum latum
modo in geometrica minorem partem iugeri, id est centumviginti pedam; modo motum corporis, ut histrionum et
saltatorum , qui etiam ex hoc ipso actuosi dicuntur. 15

Auxiliares dicuntur in bello socii Romanorum exterarum nationum, dicti ex Graeco vocabulo avfzaic, quod nos dici-
mus rerum crescentium auctionem.

Unde amiciri, amburbium, ambarvalia, amplexus

1. duplfoda dicuntur] Laww. e Gu. dugpifolor dicitur M., ut vide-
tar, ut vg. 2. subita inundatione maris] nota fabula, de qua ex-
posuit Io. Mueller in bello Cimbrico c. 3. §. 1. 3. Teutonosque]
vg. Teotonosque boni codd., quae lectio nescio an non reprobanda sit.
4. turpis vitae Romines] sic etiam Isidori Glossarium de Ambronibus,

Macrobii Sat. I, 14. testimonio, cui aliquantum tribuerim. pro-
vinciac] P. Ro. viciniae corr. Scar., acute: sed fieri potuit, ut Paulus
voc. provincia pro alio aptiori poneret. Unde] intellige: a prae-
positione am, quae verba addere volebat Dac. amburbium] de hoc
lustrationis genere v. Vopisc. Aurel. 20. ambarvalia] v. supra p. 5.

plane ut Graeci de Tp:f¢ddoss. Placidus p. 436. Mai.: Ambronem per-
ditae improbitatis: a gente Gallorum, qui cum Cimbris Teutonisque
grassantes periere. 5. Antiac] de eodem voc. Charisius p. 20. P
Glossaria Labb. (apud Stephanum p.199.): antine mgoxiusor, et: antide
(correctum in antize a Scar.), xduas did TEY xXQOTEPWY XQEpduEVRL YVYGI-
xetus, et p.197.: Anciae xouus TGy xgordpwy. Placidus apud Maium
p- 433.: Antis (i. e. Antils), capillis mulicbribus, ante id est a fronte
pendentibus. Utuntur e¢ voc. Appuleius et Tertullianus. Capronae, de
quibus Paulus p.37., ab Appuleio Florid. 3. p. 114. Bip. ab antiis discer-
nantur. dvrioy] dvriov Linn. ex altero Guelferbytano.
codd. drtl vg. 6. Amneses] boni codd. Lino. Amnenses vg. Cf.
aonot. ad p. 4. v. Albesia. Glossaria Labb.: Amnenses, megivordusos
Interamnae et Antemnac] maiuscula litera designavi, ut nomina propria.
Lino. pro appellativis habuit, sed adiectivo antemnus quenquam usum
esse, mnon reperio. Interamnae autem pluraliter dicuntur, quia plures
erant, Interamnates Nartes, Lirinates, alii.
§. 28. 8. Amtermini] nullo alio teste noti: nisi quod Glossarium
Labb.: amterminus dizo0ev Ggog, quae explicatio contra analogiam
offendit. Quod autem Scar. Catonem anterminum coniunctim genitivo
casu dicere iubet, non disiunctim an ferminum, id pugnat cum diserto

antion boni

Cf. Varro de L. L. V.,

v. ambarvales. 10. dngiportus] cf. Varro de L. L. V. §. 145. VL
§. 41. Ulpian. in Digestis de verb. signif. 59. Verior explicatio ex ipso
Festo Qu. XII, 1. p. 41, 27..v. portum, peti potest. est] M

om. Gu. vg. Linn. 11. Angeronae] aliis praesul silentii, quo etiam
Glossarium Labb.: dngeronia 7 85 vijs Povdijs xal xwgdr spectat.
Sed haec nihil nisi umbrae etymologorum. . Angeronalia] de his
Varro de L. L. VI. §. 23. 13. spacia canticorum] id est spatia
inter cantica. Spatia fabularum dicit Vitruv. V. Praef. iter inter
vicinos] de hoc actu Varro de L. L.V. §. 22. 34. Ex Festo, puto,
Placidus p.433. apud Maium: Actum iter vicinale quatuor pedes latum,
guo iumenta agi possunt, 14. minorem partem iugeri] maiorem par-
tem iugeri conmi. Dac., quod significare vult eam divisionem, quae ma-
ximas efficit partes, id est dimidias. Praestat, talia Pauli inscitiac at-
tribuere. motum corporis] cf. Paulus p. 19. v. agere. 16.
Auxiliares] cf. Varro de L. L. V. §. 90. abtyois) vg. adtnow
Livo., sed dubitans, an melius sit vg. aifyois. euxesim boni codd.
abty coni. Scac. guod] @ guo comi. Scar. 17. rerum crescen-
tium] rerum crescentiam vel crescentiam, omisso voc. rerum, comi. Scar.
Non opus est tanto molimine. auctionem] vg. actionem boni codd.

C
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Ausoniam appellavit Auson, Ulixis et Calypsus filius, eam primum partem Italiac, in qua sunt urbes Beneventum et
Cales; deinde paulatim tota quoque Italia, quae Apennino finitur, dlcta est Ausonia ab eodem duce, a quo conditam

fuisse Auruncam * urbem etiam ferunt.

(16) Alumento pro Laumedonte a veteribus Romanis necdum assuetis Graccae linguae dictum est.

Sic Melo pro Nilo,

Catamitus pro Ganjmede, Alphius pro Alpheo dicebatur.
Accensi dicchbantur, qui in locum mortuorum militnm subito subrogabantur, dicti ita, quia ad censum adiciebantur.

Acerra ara
ubi tlms reponebant.

> quac ante mortaum poni solebat, in qua odores incendebant. Alii dicunt arculam esse thurariam, scilicet

Apex, qui est sacerdotum insigne, dictus est ab eo, quod comprehendere antiqui vinculo apere dicebant. Unde aptus

is, qui convenienter alicui iunctus est.

Athanuvium est poculi fictilis genns quo in sacuﬁens utebantur sacerdotes Romani. '

Afroces appellantar ex Graeco, quia illi drpwxra*
timeat; zoioca: enim Graeci dicunt timere.

appellant, quae cruda sunt; sive atrox dicitur ab eo, quod nihil

.

Auguraculum appelhbant antiqui, quam nos arcem dicimus, quod ibi augures pnbllce auspicarentur.
15 Arseverse averte ignem sngmﬁcat. Tuscormn enim lingua arse averte, verse ignem constat appellari. Unde Afranius

ait: <Inscribat aliquis in ostio arseverse.”

1. Ausoniam] de hac diligenter et acute Nicbuhr. H. R. T. L p. 65
sqq. ed. sec. Ulixis] Ulyxis M. primum] Lanxo. e Gu. pri-

mam M., ut videtur, ut vg. 2. Apennino] Appennino M. finitur]
finditur mg. A. Ave., non inepte. 3. fuisse] M. ut vg." om. Lrv.

cum cett. codd. \ Auruneam] corr. A. Ave, in mg. aruncam codd.
etiam] delendum putat Linn. Vg. translatam legitur ante voc. conditam.
4. Alumento] boni codd. Alumefo Livn. ex duobus codd. deterioris notae,
Guelferbytano altero et Lipsiensi. Laumento Scav. putavit Livium scripsisse,
sed Festum in depravatos codd. incidisse. Sed quae supra in anmot. ad
v. alcedo p. 7. contulimus, magsam partem non minus a Graeca forma
deflexerunt, quam Alumentus a Laumedonte. Lcumedonte]' ita Ro-
mani, et vetustiores ct recentiores, saepins Graecum wo reddiderunt. Exem-
plis a Scar. congestis, quae sunt Laucon apud Petronium, Laudiceni
apud Plinium in Epistolis, Lautumiae in vulgata consuctudine (v. Varro
de L. L. V. §.152.), addo, nomen Laudice etiam apud Iustinam XV, 4,
3. in codd. Bongars. extare. Alia practereo allata a Weicherto Pott.
Lat. reliq. p. 76. Manavit autem ea consuctudo e crassiori Acolismo
et Dorismo. Ita Arcades ’Amodlwridav (v. Corp. Inscr. Graec. n. 1513.),
Boeoti Zavusidos et multa ad eundem modum (v. Boeckh. in Corp. Inscr.
T.L p. 724.), Lacedaemonii Acvuysjre (Corp. Inser. n. 1466.) pronun-
ciarant. 5. Alphius pro Alpheo] exemplum parum aptum. 6.
Accensi] v. Paulus p.13. v. adscripticii. subito] om. Linp, , negli-
gentia puto: mam est in ed. vet. Ald. vg. adiciebantur] boni codd.
adiicicbantur Livp. cum cett. 7. Acerra ars] nusquam alias pro
ara habetur. ante morfuum] ita ex lege XII tabb., ut Cicero signi-
ficat; de legg. II, 24. 9. Apex] cf. imprimis Serv. in Virgil. Aen.

II, 683. X, 270. Glossar. apud Stephanam p. 199.: apex .. 73 izl voii
iAoy ?%aagy est] Gu. ut vg. om. M. apcere] sic etiam
Servius A S/Cf annot. ad p.10. v. aptus. 11. Athanuwvium] boni
codd., quantum intelligo. Atanuvium vg. Lis., qued a Graece arruvor
i. g. Tyyavoy deduxit Dac. At 7jyavor non est poculum, et pracstat con-
fiteri, priorem vocabuli partem obscuram videri. Ultimae syllabae eae-
dem sunt qumae in voc. simpuvium, alius vasis pontificalis nomine. Glos-
sarium apud Labbacum: Atnanulus, _&';aov iepéws oxeiiog, xeuyhiov, ubi
Athanuvium corrigendum, Atanuvius voluit Scar. In Glossis Isidori le-
gitur: Atanulum genus vasis, et: Attanabo, genus vasis; in Pithoeanis:
Atanulum, genus vasis, atannuvium. utebantur sacerdotes Romani]
Linp. ¢ Gu. et M., nisi quod hic cod., ut videtur, voc. Romani prae-
ponit. Romani utebantur sacerdotes Potitii vg. Nempe Potitii ortum
esse ex corrupto Romani, intelligitur ¢ lectione deteriorum codd.: mute-
bantur sacerdotes Potiani. 12. drpwxra] corr. Scar. Uss. atrocia
boni codd., quantum notavit Lixp. Ortum id ex atrocta, quod scriptum
erat pro drpwxra, ut multa similiter. Et afrocta in libro mspto esse
testatur etiam Ums. drpuyic Guelferbytanus alter in mg. et hine
Lino., vocabulo non bene ficto. Mirum Sca. errorem non possum
practerire, qui Naevium apud Nonium p. 76, 5. M. atrocia cxta putat
dixisse cruda. Sunt profecto dira, horrenda. 13. vpéows] vg. Lane.
trese boni codd. 14. arcem] non tam arcem, quam in arce fuisse
arbitror auguraculum, locum illum, quo templum inaugurare solebant
ils verbis, quae Varro servavit de L. L. VII. §. 8. ¢f. Liv. I, 18. Ci-
cero de offic. III, 16, 66. publice] fortasse publici. V. Fest. Qu.
XII, 15. p. 55, 3. v. publici augures. 15. Arseverse] Placidus in
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Abongnnes appellati sunt, quod errantes convenerint in agrum, qui nunc est populi "Romani. Fuit enim gens anti-
quissima Haliae.

Ab oloes dicebant pro ab illis; antiqui enim litteram non geminabant.

Aventinus mons intra urbem dictus est, quod ibi rex Albanorum Aventinus bello fuerit exstinctus atque sepultus.

Adorare apud antiquos significabat agere; unde et legati oratores dicuntur, quia mandata populi agunt. 5

Armilustriam festum erat apud Romanos, quo res divinas armati faciebant, ac, dum sacrificarent, tubis canebant.

Adeo duas habet significationes. Nam quum prima acuta effertur, idem significat, quod accedo, ut quum dicimus :
adeo praetorem. Quum autem secunda, idem quod uwsque eo, mon quidem secundum rationem, quia ad (17)
praepositio accusativis accommodata est, sed vetusta quadam loquendi consuetudine.

Argea loca Romae appellantur, quod in his sepulti essent quidam Arglvorum illustres viri. 10

Asparagus herba dicta, quod in aspero virgulto nascatur.

Assidelae mensae vocantur, ad quas sedentes flamines sacra faciunt.

Anceps significare videtur id, quod ex utraque parte caput habeat, ut secures bipennes; sed magis a capiendo, quod
ex utraque parte aeque captatur, appellatum est. o

Ancus appellatur, qui aduncum brachium habet, et exporrigi non potest. 15
Ancillae dictaec ab Anco Martio rege, quod is bello magnum feminarum numerum ceperit. Sive ideo sic appellantur,

[}

Glossis apud Maium p. 434. nihil nisi: Arse verse (Ars everse Maius),
proverbium. Sed multo illustrius documentum eius formulae est titulus
Cortonensis, quem quominus genuinum habeamus nihil vetat, Tusca lin-
gua conceptus: Arses vurses sethlanl tephral ape termnu pisest estu.
V. Coltellini sopra un’ ara etrusca. Roma 1790. Orelli n. 1384.
Afranius] in incerta fabula.
in ostio arse verse] arse vorse in ostio corr. Scar., ut senarius efficiatur.
Hoc si respuas, in delendum erit.

1. Aborigines ... quod errantes] Aborigines propric Aberrigines
dici, narrant Dionys. HalL. I, 10. Auctor de origine G. R. 4. Cf. Fe-
stas Qu. XIV, 25. p. 129, 18. v. Sacrani. 3. 4b oloes] vg. Ab-
oloes Linn., nescio an propter fidem codd. Est pro ab olloes, memora-
bile exemplum diphthongi oe in antiquissima secundae declinationis
forma. Cf. Festus Qu. X, 21. p. 182, 22. v. pilumnoe poploe. Quod
Schneiderus in Gramm. Lat. T. IL. p. 67. e SC. de Baccan. apposuit:
foideratoi, neque inest, neque inesse potest, sed foideratei. De formis
ollus et olle Paulus p. 115. v. ollic, et Festus Qu. XII, 23. p. 63, 34.
v. Quirites, et Qu. XI, 8. p. 40, 15. v. plorare. litteram non
geminabant] cf. annot. ad Paulum p. 6. v. anus. 4. Aventinus]
eadem fere Festus Qu.IX, 23. p.23, 15., sicut Varro de L. L.V. §.43.
Liv. I, 3. Servius in Virgil. Aen. VII, 657. Sed magis memorabilia,
quae apud Servium Varro in Gente populi Romani: Sabinos a Romule

ptos istum accepisse montem, quem ab Avente fluvio provinciae
suae appellaverunt Avenfinum. 5. agere] i. e. caussam agere. V.

Bothe P. Se. L. V, II. p. 197, 16.

Festus Qu.IX, 12. p. 12, 19. v. nec. oratores] cf. Festus Qu. IX, 31.
P- 31, 29. v. oratores. 6. Armilustrium] Glossarium Labb.: armi-
lustrium oxdoxaddgaiov, Plura Varro de L. L. VL. §. 22., idemque de
loco armilustrio V. §. 153. Celebrabatur a. d. XIV. Ral. Novembres.
7. uf] om. M. 8. idem guod] Limn. ¢ Gu., ut videtar. id est quo
M. id est quod vg? 9. quadam] M. ut vg. gquidem ectt. codd.
Haec vetusta loquendi consuetudo non alia est atque in praeterea,
propterea, hacpropter, quoad et adquo, de¢ quo Nonius p. 76, 7. M.
10. Argea] v. Paulus p. 14. v. Argeos. Haiec sunt sacraria, quorum
dispositionem per Urbem monimenta a Varrone de L. L. V. §. 45 - 54.
allata designant. De iisdem Masurius Sabinus apud Gellium N. A. X,
15, 30.: atque etiam cum (Flaminica) it ad Argeos, quod neque comit
caput, nec capillum depectit. Item Liv.I, 21. Ovid. F.III, 791. Glos-
sarium Labb.: Argiarra (Argei ara corr. Scar., mihi rra ¢ XXVII
ortum esse videtur) deidpvpura. "11. Aspardgus] similiter nomen
explicat Varro de L. L. V. §. 104, 12. Assidelae] voc. alias inau-
ditum. 13. secures bipennes] securis, bipennis vg. Illud e bonis
codd. Livo., a quo in hac una re discessi, quod comma interpositum
sustuli. Nam quae ancipites sunt sccures apud Plautum Menaechm. V,
2, 105.: eacdem proprio vocabulo secures bipennes dicuntur, velut a
Varrone apud Nonium p. 79, 19.: Ferens ferream humero bipennem se-
curem. 15. Ancus] Glossarium Labb.: Aneu:, mancus, avAAds,
Aopdog. et . .. potest] boni codd. Liwo.  ut ... possit vg. Sed
haec ad omnem staturam I:omnus, non ad brachia tan!nni spectare, com-
parato Glossario Labb. intelligitur.

C*
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quod antiqui anculare dicebant pro ministrare, ex quo dii quoque ac deae feruntur coli, quibus nomina sunt

Anculi et Anculae. N

Ancaesa dicta sunt ab antiquis vasa, quae caclata appellamus, quod circumcaedendo talia fiunt. Ipsum quoque cae-
lare verbum ab eadem causa est dictum, D littera cum L permutata. '
5 Aerosam appellaverunt antiqui insulam Cyprum, quod in ea plurimum aeris nascatur.

Aenesi dicti sunt comites Aeneae.
Aencatores cornicines dicuntur, id est cornu canentes.

Aenariam appellavere locum, ubi Aeneas classem a Troia veniens appulit.

Audacia ab avide, id est cupide, agendo dicta est.

10 Aceratum lutam cum paleis mixtam.

Aclassis tunica ab humeris non consuta.

Arillator coctio, qui etiam cocio appellatur, dictus videtur a voce Graeca, quae est alge, tolle, quia seqmtnr merces,
ex quibus quid cadens lucelli possit tollere. Lucellum diminutivum est a lucro.

Artitus bonis instructus artibus.

15 Arnae caput, agni caput.

Arsineum ornamentum capitis muliebris.

Arquites arcu proeliantes, qui nunc dicuntur sagittarii.
Arbilla arvina, id est pinguedo corporis.

1. anculare , . pro ministrare] v. annotata ad p. 10. v. anclare,
ac] M, ut vg. vel Livo. ex uno Gu. 2. Anculi] Quod in Placidi
Glossis p. 435. ed. Mai. legitur: Amui, servi, ita emendo: Anculi,
servi. 3. Ancaesa] antiqua vogevpuitwy apud Romanos appellatio,
postea ita obliterata, ut hoc solo teste innotuerit. 5. Aerosam]
Isidor. Origg. XVI, 20, 2.: Cyprium aes in Cypro insula prius inven-

tum, unde et vocatum, factum ex lapide eroso (ita scribitur, etiam a -

Livo,, sed npparet legendum esse aeroso, comparato maxime Plinio N.

H. XXXIV, 1, 2.), quem Cadmiam vocant. Hine cuprum dictum ecsse
constat. 6. Aemesi] id est Aenesii, ut codex Lipsiensis habet:

sed Paulus eadem scribendi praecepta secutus est, quae Festus observa-
verat. V. Puer. IV, 3. 7. Aeneatores] Gu., ut videtur. .Lenato-
res M., ut vg. Lino, Illud non practulissem, nisi in Suetonio Caesar.
32. sic legeretur. 8. Aenariam) Pithecusae insulac nomen, quod
ab cadem re etiam Plinius N. H. III, 6, 12. §.82. ductum ait. 10.
Aceratum lutum] nnhos zyvewubvos, de cuius usu dixi in Comment.
de munim. Athen. p. 47. Cf. Paulus p. 112. v. obacerare. Glossaria
Labb,: Acero, dxvgiw, corr. dyvgow. 11. declassis] Aclasis M.
Glossarium Labb.: Aelassi lipara, quae explicatio parum cum Paulo
concinit. Calasis apud Paulum p. 39. vereor, ne male ad eandem ori-
ginem referatur. 12. Arillator] boni codd. arilator vg. Linn. Sed
illud restituere suasit etiam Glossarium Labb. p. 201.: Arillator &yéuys,

(18) Artus ex Graeco appellantur, quos illi &p3ga dicunt: sive artus dicti, quod membra membris artentur.

ﬂwyog:o'eog’ nqaypwnu-n}q, puéﬁoloc: quanquam in eodem etiam ariblator
reperitur. Apud Placidum in Glossis p. 435. Mai., ubi legitur: Arilla

tione , panni deo ut legatur: Arillatore, coctione,
panniculario. Etiam in Gellii N. A. XVI, 7, 12. meliorum codd. fides
postulat, ut arillatorem legatur. Apud Isidorum in Glossis male ariola-
tor, in Pithoeanis arilator legitar. rrilator corr. Scar. et Vulcanius,
quod ab arra ductum sit. coctio] restitui e bonis codd., vg. omis-
sum et contemptum etiam a Lixo., quo iure, colligitur ex iis, quae a
Paulo p. 39. v. coctio ucnpta, ibique annotata sunt. alge] vg.
arca boni codd., ex quo «pus fecissem, nisi folle vetaret, quod in omni-
bus libris esse videtur. 13. Lucellum] enim addit Lino. e dete-
rioribus libris; boni codd. eam particulam, hic ineptam, non habent.
14. Artitus] Glossaria Labb. : Artitus advregvos, daidulos. Placidus in
Glossis p. 435. Mai.+ Artitus, artibus edoctus. 15. drnac] Arni M.
Ex eodem Festi articulo, a Paulo misere trancato, ductum illud apud
Labbacum: Arna ujige (3 wijrye emendat Scav.) xurd Bugfwra. 16.
Arsineum] Glossarium Labb.: rsinum dicxgipe, quo acus vel pecten,
quo capilli discriminabantur, significari videtur. Cf. Festus Qu. XIII,
1. p.73, 1. v. ruscum. 18. Arquites] voforus explicantur in Glos-
sario Labb. arquites et arcut Gl Isidori: arcites sagittarii. Cf.
annot. ad p. 9. v. acupedius. 19. Arbilla] deminutivum voc. ar-
vina, quod apud Placidum in Glossis p. 428. Mai. pinguedo, et in ,

lario s B
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Artifices dicti, quod scientiam suam per artas exercent, sive quod apte opera inter sc artent, qua ex causa etiam et

artes sunt appellatae.

Arytaenam sive artenam vas ab hauriendo sic appellabant.

Amsegetes dicuntur, quoram ager viam tangit.
Amites perticae ancupales.

~

Ampendices dicebantur ab antiquis, quod circumpenderent, quos nunc appendices appellamus.

Ablegmina partes extorum, quae diis immolantur.
Ambulacra ambylationes.

Amian genus piscis.

Ameria urbs in Umbria, ab Amiro sic appellata.

’

Adsipereet praesipere dicehant antiqui, sicut nos quoque modo dicimus ab aequo iniquum, ab quacrendo inquirere.
Admissivae aves dicebantur ab auguribus, quae consulentem iuberent.

Adulari est compositum ex accedendo et ludendo’.
Addubanum dubium.

Glossariis Labb. p. 201. Almog &vev ougxos et otiyyiov, vel arbina, quod
ibidem p.200. dtiyywoy, id est axungia, explicatur. Eodem refero, quod
in Glossis Isidori legitur: arvinulis, adipibus. Siculorum vocabulum
fuissc docuit Scar., collato Hesychio v. dppivvy* xplag, Sixedol, Ac vix
dubito equidem, quin illud arvio, id est arviom, vel plurali numero
dpFix, quod in monimentis Umbricis diis in sacrificio offertur, adipem,
wiova dijuov, significet, qui in aris adolebatur. Haec certe interpretatio
formularum , quae ibi leguntur, structurae melius convenit, quam ea,
quam Grotefcndius proposuit, de arviga.

1. Artifices] cf. Varro de L. L. V. §.93. Quae Paulus, ea potissi-
mum spectant ad vods mepl didyvooy Teyvivug, qui etiam xat’ ioyyy Tegrivas
sive artifices dicuntur. etiam ef] M. et om. vg. Gu. Cf. supra
P- 2. v. apricus. 3. Adrytaenam] scripsi, Graece dpirawvay, aryte-
nam M., ut vg. et Linn. artenam] M. artennam
Gu. Haec voc. forma Romano ori aptata est, quanquam LEucilius apud
Charisium I. p. 95. P. arufenas dixit. Scar. recte huc rettulit, quae
in Glossario Labb. leguntur: Atena, edos moryplov dorpdxov (dorpuxivov),
& of movrdvess Iy ars Yvolag yo@vrar, quae ex ipso Festo petita esse,

aritenam Gu.

vix dubitaverim. Prytanes Curiones an Flamines dixerit Graccus homo,’

ambigo. 4. Amsegetes] cf. supra p. 15. v. amtermini. Simile est
voe., quod unus Placidus habet apud Maium p. 433.:  frusedentes,
cireumsedentes; nam apparet scribendum esse: Amsedentes. Illud vero
amsegetes, Pithoeus ct Gothofredus coniccerunt, ciusdem legis in XII tabb.
partem fuisse, qmuam Cicero pro Caecina 19. tangit. Cyjus verba infra
¢ Festo Qu. XVI, 22. p.193, 14. v. viae, demonstrabimus, fuisse hacc
fere: ... vias muniunto, donicum lapides escunt: ni munierint, qua

5. Amites] Glossarium Labb.: ordduxes et
6. quos nunc appendices] melius Nonius p. 42,

volet, jumenta agito.
Eevranol xudapos.

7. M. 7. Ablegmina] boni codd. Livn. Albegmina vg. Isidori
Glossae: Ablegming partes extorum, quae prosegmina dicuntur. Cf.
Festus Qu. XI, 3. p. 35, 25. v. porriciam, et Paulus p. 59. v. exta.
8. Ambulacra] antiquius vocabulum, postea repetitum. Cf. Glossaria
Labbaeana et Placidus p. 434. Mai. 9. Amian) boni codd. Linn.
amia vg. Etiam in Varronec de L. L. VII. §. 47. amian e cod. Floren-
tino restituendum erat; nam in sume refe alius piscis nomen latct.
Quanquam ab aliis amia dicitur, ut a Plinio IX, 15, 19. §.45. Hesy-
chio v. éue. Haec in ed. vet. et Ald. ante Ambulacra invenio. 11.
antiqui] a sapiendo additur vg. et a Linn., sed om. boni codd., nisi quod
Gu., qui hunc articulum bis ponit, hoc loco et post v. apud, altero loco
@ sapiendo habet. Sed est ea manifesta interpolatio, cum exempla ad-
ducta non eo spectent, ut adsipere a sapiendo dici potuisse ostendant,
— quem in finem sexcenta alia exempla rectius adhiberi poterant, —
sed ut vocalem ae in { mutari in componendis vocabulis, demonstretur.
Dac., qui id intellexit, a saepiendo corrigere volebat. Idem consiptum
¢ Paulo p.47. 49. comparat. Quace Scau. et Uss. contulerunt, consipere,
desipere, resipere, a Festi sententia aliena sunt. ab qu.] boni codd.
Lino. a qu. vg. 12. Admissivae] contrariae sunt arculis, de quibus
Paulus p. 14. 13. ludendo] coni. Scat. alluendo boni codd. ad-
ludendo vg. Lixo. 14. Addubanum dubium] boni codd., a quibus
in tali caussa non disccdendum est. Addubinum a quodam antiquo
nomine dubus descendit, unde verbum dubare, d¢ quo Paulus p. 51.
Quac in Glossario Labbaei leguntur Adubanus, ddovag, mescio, quomodo
hue rettulerim. Ad dubienum, ad dubium conmi. Scar. Abnobanus’
Danubius coni. Dic., quod vg. pro voc. dubium legebatur Danubium. Ad
dubenum, ad dominum corr. Goru, collato Paulo p. 51.v. dubenus, cumque
in commentariis ita sequitur Lixp,, ut: Ad dubanum dominum legi tubeat,
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Adulter et adultera dicuntur, quod et ille ad alteram et haec ad alterum se conferunt.

Aquilus color est fuscus et subniger, a quo aquila dicta esse videtur, quamvis cam ab acute volando dictam volunt.
Aqmlus autem color ab aqua est nominatus. Nam quum antiqui duos omnino paturales nossent, id est album
et nigrum, intervencrit autem is quoque, qui ita ncutri similis est, ut tamen ab utroque proprietatem trahat,

5 potissimum ab aqua eum denominarunt, cuius incertus est color.
(19) Aquilo ventus a vehementissimo volatu ad instar aquilac appellatur.
- Anquirere est circum quaerere.
*Andron locus domicilii appellatur angustior longitudine, in quo viri plurimi morabantur, ut gynaeceum a’mulieribus.
Apud et penes in hoc differunt, quod alterum personam cum loco slgmﬁcat, alterum personam et dominiam ac
10 potestatem , quod trahitur a penitus.

Anxur vocabatur, quae nunc Terracina dicitur Vulscae gentis, sicut ait Ennius: ¢“Vulsculus perdidit Anxur.”

Aquarioli dicebantur mulieram impudicarum sordidi asseculae.

Aquipenser genus piscis.

Apellinem antiqui dicebant pro Apollinem.

15 Aperta idem Apollo vocabatur, quia patente cortina responsa ab eo dentur.

Abditivi abortivi. '

Ape apud anhquos diccbatar prolube, compesce.

Apua genus minimi pisciculi.

Abs praepositio a Graeco deducitur. Siguificat autem retractationem in partem posteriorem.

1. quod] M. quia Gu. vg. Luw. . 2. Aguilus] Glossarium ap. lus] Polscus corr. Merula, male. V. de hac Italicorum nominum forma
Steph.: Aquilum, piday, o¢ Aovxildiog, ex Festo, puto. Varronis ¢  Nicbubr. H. R. T. I. p. 69. ed. scc. 12. Aquarioli] vocabulo
Cosmotoryne versus, quos adducit Scav. propter voce. fluctu aguilo, sunt  utuntur Appuleius ct Tertullianus. 13. Aguipenser] aliis acipenser
apud Nonium p. 503, 30. M. v. lavit. 6. Aquilo] recte_ monitum dictus, eodem modo, quo aquipes in acipes mutatum cst (v. p. 9. v.
est, idem esse vocabulum Graccum mugoc ° Boggas, ut explicat Hcsyclnus. - acupedius). Nam acipenserem ab acu et pesna, id est perna, dictum
7. quacrere] quirere Gu., minus apte. 8. Andron] hune Dac. esse, bene observavit Salmas. Exerc. Plin. p.941. col. 2. a., nisi quod

putat dictum esse Graeco vocabuli significatu, ut apud Hesychium: d»-  penna rectius crista, quam rostrum piscis dici videtur. Certe Graccum
091«»' o uéyas oixos. At sic absurda csset grammatici interpretatio ; nam dxnzjoios ¢ Latino, non Latinum acipenser e Graeco ductum est, ipso

haec domus pars non angustior, sed latior erat ceteris omnibus. Sed v. Athenaeo VII. p- 294. f. teste. 14. dpcllinem] hanc nominis for-
Vitruv. VI, 10.: Inter haec autem peristylia et hospitalia itinera sunt, mam Romani a Doricnsibus acceperant. Adde iis, quae Maittaire de
guae mesaulae dicuntur, quod inter duas aulas media sunt mtcrpo.nla, Graecae linguae dial. p. 152 d. et 204. a. affert, titulum Megarensem
" nostri autem cas andronas appellant. Sed hoc valde cst mirandum,  in Corp. Inscr. Graec. n. 1065. 15. dperta . . . dentur] Satius
nec enim graece nec latine potest id convenire. Graeci enim un)‘gwm; erit, nomen hoc in ecundem ccnsum referre, de quo dictum est ad v. al-
appcllant occos, ubi convivia virilia solent esse, quod eo mitlicres non cedo p. 7. Sed ab eo poéta, cuius versus ad Herenn. II, 26, 42. lau-
accedant. viri plyrimi] scilicet adcuntes, abeuntesve, cives et dantur, haec barbara Grhecarum vocum deformatio aliena est, ac plane
hospites. plurimum Lino. ex uno cod, Berolinensi. 9. Apud] cf. accedo Orellii indicio. 16. Abditivi abortivi] sine exemplo. 17..
Nonius p. 68. 522. v. apud. 11. Anxur] Quod Scar. placet Axur, Ape] Glossarium Labb.: ape, xwivoor, et inferius: apet dnooofes, quae,
*in quo n litera x obliteratum est, ut alias per lit. s expelli solct, non significationes nullo artificio ab apiendo, sive 7§ agrew, deduci possuat.
est in codd. Terracina] M. ut vg. Tarracina cett. Libri Lixo. Illa 18, Apua] Gracce doiy. 19. deducitur] &y, quod vg. et a Linn.
forma praestabilior esse videtur. Fulscae] boni codd. Polscae vg. quoque adiicitur, abest a codd.: quapropter ipsum Paulum eam parti-
Lixo. Illud secribendi praeceptis, quae Festus sccutus est, convenit. culam omisisse puto, ut Graecca ctyma saepius omisit, quanquam nulla

V. Prasr. 1V, 3. Ennius] Aanal. 1V, 25. apud Merulam. Fulscu- alia nisi haec vox significata essc potest.
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Apollinares ludos, hoc est in landem Apollinis, populus laureatus spectabat, stipe data pro cuiusque copia.

Apiculum filum, quo flamines velatum apicem gerunt.

Abacti magistratus dicebantur, qui coacti deposuerant imperium. ‘
Agere modo significat ante se pellere, id est minare. Virgilius: ¢Et potum pastas age.” Modo significat iurgari, ut
dicimus : agit cum co furti; modo rependere, ut cum dicimus: gratias ago; modo verbis indicare, ut cum dici- 5
mus: causam ago; quin etiam si accessit gestus et vultus quidam decor, nt cum scenici agere dicuntur.

Abgregare est ab grege ducere: ad gregare ad gregem ducerc: segregare ex pluribus gregibus partes seducere., (20)
Quorum verborum frequens usus non mirum si ex pecoribus pendet,

unde et egregius dicitur e grege lectus.

quum apud antiquos opes et patrimonia ex his praecipue constiterint, ut adhuc etiam pecunias et peculia dicimus.

Acetare dicebant, quod nunc dicimus agitare.

Autumnum quidam dictum existimant, quod tunc maxime augeantur hominum opes, coactis agrorum fructibus.

Agedum significat age modo. Est enim adliortantis sermo.

Aulab antiqui dicebant, quas nos dicimus ollas, quia nullam litteram geminabant. Itaque’ aulicocia exta, quae in

ollis coquebantur, dicebant, id est clixa.

’

Avidus a non videndo propter nimiam cupiditatem appellatur; sicut amens, qui mentem suam non babet.

Aureliam familiam ex Sabinis oriundam a Sole dictam putant, quod eci publice a populo Romano datus sit locus , in
quo sacra faceret Soli, qui ex hoc Auseli dicebantur, ut Valesii, Papisii pro eo, quod est Valerii, Papirii.

Aemiliam gentem appellatam dicunt a Mamerco, Pythagorae philosophi filio, cui propter unicam hamanitatem cogno-
men fuerit Aemylos“. Alii, quod ab Ascanio descendat, qui duos habuerit filios, Inlium et Aemylon.

1. Apollinares ludos] de his v. Varron. de L. L. VI. §. 19. cum
annot. 2. Apiculum filum] de eodem Paulus p. 66. v. flamen; de
apice idem p. 16. Nihil erat, cur Scar. corrigeret: quo flamines velati
apicem regerunt. Nam hoc pilei insigne laneo quodam filo, quale Grae-
corum gréxuata erant, involvi, memo mirabitur. 3. Abacti] Glos-
sarium Labb.: abacti, dzwo&érres. 4. minare] hoc voc. infimae
esse Latinitatis, frequens apud Hieronymum et in legibus barbaris,
unde in linguis ¢ Romana ortis prodiit menare, mener, observaverunt
‘A. Avc. et Gorn. ad v. agasones p. 21. Virgilius] Eclog. 1X, 24.
age] post hoc voc., quod vg. et a Lino. quoque additur, Tityre, om.
boni codd.: videtur id voc. ex ipso Virgilio a librariis additum esse.
6. scenici agere] cf. dicta superius p. 15. 7. ab grege] M., ut.vg.
a grege Lino. ¢ Gu. 8. egregius] cf. Paunlus p. 60. v. exgregiac.
9. ut] unde corr. Bondam. Varr. lectt. II, 12. p.283., ut refert Lixn.,
que non opus est. 9. peculia] cf. Festus Qu.XII, 17. p.57, 14. v.
peculium. Qu. X, 29. p. 186, 16. et Qu. XII, 5. p. 45, 13. v. pecula-
tas. De eadem pecuniae significatione Varro de L. L. V. §. 92. 95,
Plin. N. H. XXXIII, 3. = Columella VI. Praef., ne plures advocem.
10. Acetare] Aecitare legendum putat Gorm., sed non solum C. pro G.
ponere amtiqui moris erat (v. Paulus p.30. v. corgo, p.32. v. cerrones,
P- 39. v. cuturnium, p. 42. vv. clucidatum et Cermalus, p. 43. v. clu-
mac, et cf. etiam p. 39. v. culliola, et p. 41. cracentes cum annotatis):
scd etiam E. in multis vocabulis antiquius erat quam I,, potissimum in iis,

in quibus Graeca lingua ¢ habet, ut in fuet et omnibus tertiis verborum
personis, in navebos, in endo. Itaque ex voc. acetare intelligitar, etiam
frequentativorum formam olim fuisse efare, plane ut apud Graccos ¢eu.
11. Autumnum] Auctumnum Festum scripsisse verisimile est, quae me-
lior est consuetudo et origini voc. expositac aptior. 13. nullam
Litteram geminabant] v. annot. ad p.6. v. anus. aulicocia] aulico-
qua vg.: illud codd., nam quod Dac. tradit, in libris mss. esse auli-
coctia , nescio unde hauserit. Servavi cum Lino. codd. scripturam, cum
aulicocia pro aulicoquia dici potuerit. Cf. annot. ad v. aquipenser p. 19.
15. a non videndo] rectius idem p. 13. v. avere. 16. a Sole]
Varro de L. L. V. §. 68.: Sol, vel quod ita Sabini . ... Sed potest
Sabinum Solis nomen propius ad formam Auseliorum nominis accessisse.
17. sacra faceret] sacrificaret M. sacra facerent vg. Auseli] boni
codd., ex eo more, dc quo dictum est in Pmaer. IV, 3. .Auselii vg.
Sabinos antiquum § intra duas vocales retinuisse, nec, sicut Romani
fecerunt, mutasse in R, etiam alia exempla habemus: Volesus, ausum,
fasena. 18. @ Mamerco] nempe Mamerci stirps Aemiliorum erant.
Ii cum a Sabinis Numae descendere crederentur (v. Plutarch. Num. 3.
21.), ac Numa cum Pythagora familiariter vixisse ferretur: facile intelli-
gitur, quae huius fabellae origo faerit. 19. Aemylos] scripsit de
coniectura Livo., quod Graccum aiuvdos significatur. Semilos vg.
Ademylon] M. Aemilon vg.
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Aerumnulas Plantus refert furcillas, quibus religatas sarcinas viatores gerebant. Quarum usum quia Gaius Marius
rettulit, Muli Mariani postea appellabantar. Itaque aerumnae labores onerosos significant; sive a Graeco sermone
deducuntur. Nam cigsty Gracce, Latine tollere dicitur.

Aemidum tumidom. ,

5 Aequidiale apud antiquos dictum est, quod nunc dicimus aequinoctiale, quia nox diei potius, quam dies nocti annu-
merari debet. Graeci quoque in hoc consentiunt, loyucoiay, id est aequidiale, dicentes.
(1) Aeruscare acra undique, id est pecunias colligere.

Acequilavium significat ex toto dimidium, dictum a lavatione lanac, quae dicitur aequilavio redire, quum dimidium
decidit sordibus. )

10 Aegeum mare appellatar, quod crebrae in eo sint insulae, ut procul aspicientibus species caprarum videantur; sive
quod in eo Aege, Amazonum regina, perierit; sive quod *eo Aegeus pater Thesei se praecipitaverit.

Aestimata poena ab antiquis ab aere dicta est, qui eam aestimaverunt aere, ovem decussis, bovem centussis, hoc est
decem vel centum assibus.

Alucinatio erratio.

15 Adigas dare cogas.

Acies, acumen, acus et acuere dicuntur ab ¢xéyy, quam Latine dicimus cotem.

Auxilla olla parvula.

Amputata, id est circumputata, dicuntur ab eo, quod antiqui putum pro puro dicebant, unde deducuntur pudor
et pudicus. '

20 Appia via et aqua ab Appio Claudio est appellata.

’

1. Plautus] in inc. fabula. v. Plauti fragm. inc. ap. Bothium n.1.  poena] cf. Festus Qu. X, 20. p. 181, 10. v. ovibus, Qu. X, 29. p.186,

2. rettulit] ed. vet. vg. retulit Lixo, Muli Mariani] dc his iteram 18. et Qu. XII, 5. p. 45, 13. v. peculatus. De eadem re Varro de L.
Qu. VIII, 29. p.171, 28. a Gracco ete.] Festi mens fuisse ea videtur, L.V. §. 95. Gellius N. A. XI, 1. Cf. Demetrius Phalercnsis ap. Plu-
quae recentium multorum etymologorum, ut ipsas illas furcillas a verbo tarch. Solon. 23. decussis . . centussis] codd., ut videtur, omnes,
alpeaw aerumnas dictas esse statueret, quasi alpouévas, 4. Ademidum] quod reliqui quanquam negligentissime scriptum. decussi .. centussi vg.
Glossarium Labb. : Aemidus aspuanuévos. Glossae Isidori: Aemidus tu- 14. Alucinatio] vg., ut in edd. vett. allucinatio Lixo., mnescio e quo
midus, inflatus. Exempla in scriptoribus non reperta sunt. 5. Aequi- fonte. Glossaria Labbaci allucinor ct hallucinor mapafiéne interpretan-
diale] etiam in Glossario Labb. lopuegiréy explicatur. nox diei po-  tur. Cf. Gellius XVI, 12, 3. Fulgentius v. alucinari p. 566, 25. M.

tius etc.] diligentius de ea quaestione Gellius N. A. IH, 2., ac multa de 15. dare cogas] ad rem cogas vel adire cogas, quod ipsi magis placet,
eorum opinionibus, qui diem a nocte duci existimabant, ad Taciti Germ. corr. ScaL., comparato Glossario Labb.: adegit, mgosefyoev, Hanc

11. congesta sunt. 6. iopueglar] vg. isimerian Gu. simerian M. tamen glossam ex Festo non esse petitam manifestum est. Festum
7. Aeruscare] Glossarium Labb.: aesculator yaixodsyos, et: aesculor yai- scripsisse putaverim : adigas iuriiurando, tusiurandum dare cogas; idque
xodoydi, quae forma analogiae non minus convenit. Placidus in Glossis ~ Paulum excerpendo corrupisse. 16. dxovy] vg. acone codd. 17.
P- 435. Mai. : Aer s, aes minutum. Adde modo colligens, et intelliges, Auxilla] cum ollam parvulam interpretetur Paulus, illad eum pro de-
ctiam haec e Festo fluxisse. 8. Aequilavium] conferuntur Isidori  minutivo voc. aula sive olla sumpsisse apparet. Verumtamen aula ita
Glossae : Aequilatium acquatio. Ibi aequilavium restituendum est. ex auxilla contractum est, ut qualus, ala, mala, palus, talus, velum,

10. Aegeum mare] a scopulis, qui aeges appellantur, dictum traditar paulum contracta sunt e vocc. quasillus, axilla, maxilla, paxillus, taxil-
etiam a Varrone de L. L. VII. §. 22. guod] vg. ut codd. guod ita lus, vexillum, pauxillum: quibus infra, ad Festum Qu. XV, 32. p. 164,
Lins., ¢ Lipsiensi cod., qui ut ita. 11. Aege, Amazonum reginal 15. v. toles, etiam toles et tolas adiungemus. 18. Amputata] cf.
hoc solo teste nota. Nomen ita tradunt codd. Aegaca vg. eo] scripsi. = Festus v. putum Qu. XI, 2. p. 34, 16. ded tur] ducuntur M.
€0 quia M. in eo cett. Haec fabula notissima cst. 12. Aestimata 20. ab Appio Claudio] censore ann. a. u. c. $41. '
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Arca diminutivam facit arculam et arcellam, ut a porco porcnlum et porcellum, a mamma mammulam et mamillam.

Alebria bene alentia.
Agasones equos agentes, id est minantes.
Arcubii, qui excubabant im arce.

Armillas ex auro, quas viri militares ab imperatoribus donati gerunt, dictas esse exnstumant, quod antiqui humeros
cum brachiis armos vocalnnt, unde arma ab his dependentia sunt vocata.

Abalienatus dicitur, quem quis a se removerit.

Alienatus, qui alienus est factus.
Asserere manum, est admovere: quo ea quoque, quae in terram demittuntur’, seri dicuntur;

appellantur, quia foribus admotae opponuntur defixae postibus, quemadmodum ea, quae terrac inseruntur.

Arvum dicimus agrum necdum satum. .
Apica dicitur ovis, quae ventrem glabrum habet.

A e syllabam -antiqui Graeca consuetudine per ai scribebant, ut aunlai, Musai.

Auceta sacpe aucta.
Abercet prohibet”.
Advosem, adversarium, ‘hostem.

¢“Axe agglomerati universi stantes”, id est cohortibus aut legionibus.

1. fluminis] etiam Straboni et Plinio noti. 2. Animula] boni
codd. Aminula vg.: sed illud Live. pracfert propter Philargyr. in Vir-
gil. G. II, 134. Hic tamen quac de versu Plauti Mil. glor. III, 1, 53.,
¢ corruptissima lectione ducta sunt, ac nihil inde proficitur. Animulae
oppidi nomen apud Plautum restituendum esse, vidit Scioppius, confir-
mavitque Lo, 3. drea . . arcellam] Glessarium Labb.: Arca et
areela (ser. arcella) xufuris, owgds ete. A. Alebria] ab alendo, ut
Mulciber' a mulcendo, uber ab uvendo. Glossarium Labb.: .flerius
(Alebrins Scav.) srgopos, Gpéufos (Ogemzos Scar. Gpéyipos Salmas.),
vpogevs. Isidori Glossae: Alebra, bona quibus alimur. 5. minan-
tes] cf. supra p. 19. v. agere, cum annot. 6. Areudii] Liv». e
bonis codd. arexbiae vg. Glossae Isidori: Areubins, gui cubat in arce.
Arcubii pro arcicubiis dici poterant, ut stipendium pro stipipendio et
similia. 8. armos] cf. p. 2. v. armillum. 9. Abalienatus .
alienatus] obscurum, quod discrimen Festus inter haec verba fecent.

Glossaria Labb. utrumque interpretantur ¢nallorpis, ixxoid. 10.’

Asserere manum] eodd. Adserere manu vg. manu omittendum censet Uns.
At dictum esse a Romanis asserere alicui manum, intelligitar comparatis
verbis Festi Qu.XV, 16. p. 148, 24. v. sertorem. Ae video munc, ctiam
apud Varronem de L. L. VI. §. 64.. librorum manuscriptorum lectionem
adserere manum, non fuisse movendam. Utrumque enim codem iure
dici poterat: asserere manum alicui, et: asserere aliquem manu. quo}
Lun. ¢ codd. guod vg. lllud est idem quod unde, vel quo fit, ut.

\

in terram] in terra Lino. e solo Gu., non apto id defendems exemplo.
demittuntur] corr. Scar. Uns. dimittuntur codd. serae] ef. Festus
Qu. XIII, 19. p. 91, 30. v. reserari. 11. inseruntur] inserunt Lino.
ex uno Gu. 12. Arvum) eodem modo definit Varro de R.R. I, 29.
13. Apica] etiam haee concinunt cum Varrone de R. R. I, 2., et Pli-
nio N. H. VIII, 48, 75. §. 198. 14. scribedant] igitur Verrius ai
et ae scribendi tantum ratione, non pronunciandi distinxisse videtur,
similiter ac Nigidius apud Gellium N. A.XIII, 285, 15. Auceta] vg.
avata boni codd. Itaque illud admodum incertum est, quanquam c pro
g antiqua ratione scribendi, et e introductum amalogia voc. acetare
P- 20. tueri possis. Eandem rationem inter se habent Latina auceta et
aucta, ac Gracca duaiudneros et paspantos. 16. Abdercet] boni codd.
Abarcet vg., ut supra p.14. Nihil vetat, quominus utramque voc. formam -
a Festo admissam statuamus. prohibet] vg. Lixn.  prokibetur cedd.
17. 4ddvosem] ‘“Fortasse legendum advorsem vel adversem.” Gorm. At r
ante s elidi poterat, ut in prosus et rosws, quae facta sunt e pleniori-
bus formis prorsus et rorsus. .Glossarium Labb.: advores ivaviios, qued
advores quin ex hoe advoses corruptum sit, mon dubito. Etenim ut ab
origine VEH momen vectis factum est, ita a VORT ducitur ADVORT- -
TIS ; geminum autem T in vocabuli¢ derivandis apud Latinos in S mu-
tatur; hinc ortum est advorsis, advosis. 18. Axe] Axes vel Axel
coni. Sear. agglomerati universi] hacc voec. vg. et a Lina. quo-
que commate distinguuntur, gqued sustuli, quomism explicatio a verbis
D i

unde etiam serae 10
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Aeruma“ utensilia ampliora. - '
Afvolunt® avolant.

Astasint® steterint’.

¢“Ambaxioque® circameuntes”, catervatim.

5 Apor apud. ‘

Amosio annuo.

Antiquum veteres etiam pro omnia} posnere.
Aestimias aestimationes.

Abisse pro adisse dicebant.

10 Abambulantes abscedentes.

POMP. FESTI (22)

Aquilius pracnomen ab aquilo colore, id est nigro, est dictum.

Antiquare est in morem pristinum reducere.
Attinge pro attingam posuere.

demum id est lincipit. Itaque haec omnia e scriptore quodam, puto e
poeta tragico, ducta sunt, qui ea versu quadrato sic potuit compre-

hendere: ’ ’
Axe agglomerati universi stintes — v — v —

Axem militare esse vocabulum, quod genus aciei significet, alii vide-
runt: similiter Virgilius Aen. XII, £58.: densi cuncis se quisque coactis
agglomerant. \ .

1. Aeruma) scripsi. Aerum aerum autensilis M., quod ortum esse
existimo e dittegraphia: Aeruma, eruma, utensilia. Hinc nata lectio
vg. Aerumacruma. Aeruming vel Aeramina comi. Scai., et hoc alte-
rem magis prebat, cui iwdicio subscripsit L. Idem tamenm in com-
mentariis legendum censet: Aeramentum, €, utensilia, hoc est aera-
menfum , acramenta ete.: cuius comsuctudinis in scribendo a Festo Pau-
love wsurpatae nullum affert exemplum. Maxime mirifica sunt, quae
Goru. proposait: Macraecruming vel Maoraerumenta, quae esse vult in
vasis aemeis maiora. Aeruma sive Aerima simpliciter ahena significat.
2. Afvolunt] Aevolunt Gu. Aevolum M. Avolant vg. Linp., qui in
commentariis etiam arvelant prepenit. Ego a vestigiis codd. quam mi-
nime iatervallo discessi, ac posui, ab, qued ante v in f mutatur in SC.
de Tiburtibus apud Gruterum p. 499, 12. (Orell. Inscr. Lat. eoll. 3114.)
af wobis, etiam in componendis vocabulis sic mutari potuisse, et ver«
bum vglare, ut plurima Latina, ab antiquiori forma tertire cemiugatio-
nis profectum esse. avolant] Gu. 2. et M., ut videtur. evolant
vg. advolant Live. & deterioribus cedd.
boni cedd. Adstassent vg. .dstassint ceni. Scar. et recepit Lms. S
" non geminasse amtiquioves, satis netum est: et ef. ipsum Paulum p. 6.
v. anus cum ammot. steterinf] corr. Scar. staluerunt vg., mom
steterunt, ut Line. refert. Fateor tamen, hanc glessam incertissimam
esse. 4. Ambaviogue circumenntes] M., nisi quod hic men gue
habet sed quae, qued mutavi. Mmbiaxie gui Gu., ut videtur. Ambaxi,

3. Astasint] Astusent

qui circumeunt et coni. Scar., quem sequitur Lovo. Mihi persuasi, etiam
hoc loco non distinguendum esse Ambaxi, qui, sed ita interpungendum,
ut solum voc. catervatim explicando adiectum sit, ea autem, quae prac-
cedunt vocc., e poeta tragico petita esse vidéantur, nisi vehementer fal-'
lor, eodem, ex quo illa: Axe agglomerati etc. ducta erant. Amba-
xium ab amb-agendo ductum est. 5. Apor] apo nmupd e Glossario
comparat Scar.: sed apud Labbaeum in Stephano Londin. p. 199. legi-
tur: Ape naga. 6. Amesio annue] glossa obscurissima. Scay. con-
tulit: Annos, annua modversis, ut legitur in Glossario Labb. et corr: in
Paulo: annos, annus. Annos autem vult deflecti in genitivam apmotis, -
unde anmotinus. 7. Antiguum] codd. Anticum vg. omuia)
lectio codd., quae in vg. mutata est in ianma. Liny. ¢ cod. Lipsiensi
assumpsit nobili, qued mor minus interpolatnm est. Coniicio apad Fe-
stam fussic omine pro Aomine, cf grammaticum id nofasse, quod apud
antiquiores ctiam homimes antiqui dicuntur, ut cives antigui apud Pa-
cuvium. 8. Aestimias] vocabulum alias incognitum. Nam quae
Dac. tanquam e XII tabb. affert, Baevardus finxit. .Mesbimis legendum
coni. Lipsius in Epistol. Quaest. III, 20. Opp. T. L. p, 183., qued in
gnomaticis scriptoribus sacpius pre acstimie legitur. Sed plurale femi-
ninum aestimize analogia multorum ciusdem formac abstractorem nomi-.
num satis defenditur. acstimationes] M. ut vg.  acstimationibus
cett. eodd. 9. Abisee] etiam hacc glossa, ut ¢ codd. pesita est,
obscurissima est. Abiigse .. adiissc vg. Pro adiisse mg. A. Ave. ebissse
signo addito emendatac leetionis ). Qbiisse pro adiisse coni. Dac. 10.
Abambulantes] cf. Paulus p. 112. v. ehembalo. 11. praenemen]
alibi non repertum. aguils colore] cf. Paulus p. 18. v. aquiles.
12. Antiguare] cf. Nosius p. 76, 21. Placidus p. 432. 13. dttinge]
boni codd. .fttingem corr. Scar., atqyme ita etiam librum ms. habere
affirmat Uss., quos secatus est Lina. Attigem. comi. Gorn., idgac ctiam
Lins, pracfereadum putat. Quid autem tum facicmus Festo Qu. 'XIll,
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Appellitavisse appellasse.

Alteras ponelnnt pro eo, quod est adverbium alias.
Argutum iri in discrimen vocari.

Aureas dicebant frenos, quibus equorum aures religantur.

Ausis audeas.

Audacias pluraliter Cato dixit.
Audax diminutivum facit audaculus.
Arvocitat saepe advocat.
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Annaria lex dicebatar ab antiquis ea, qua finiuntar anni magistratus capiendi.

Aliorsum et illorsum sicut introrsum dixit Cato.

Abietaria negotia dicebantur, quam materiariam* nunc dicimus, videlicet ab abictibus coemendis.

Aletudo corporis pinguedo.

Aeribus pluraliter ab aere, id est aeramento, Cato dixit.

Addues addideris.

Aristophorum vas, in quo prandium fertur, ut discus.

‘

Allicit est perducit aliquem in rem, dictum a verbo lacit, id est decipit. Hinc descendit illicere et oblectare,

id est frustrantem inducere.
Abnutare saepe abnuere.
Aliae* rei dixit Plautus pro eo, quod est ali* rei.

24, p. 96, 21., ubi: Recipie, ait, apud Catom, ut alia eiusmodi
cnoplura, qmd Paulo p. 55. v. dice, et item Festo Qu X, 17. p. 180,
28. v. ostende, quod ex eodem Catone sumptum esse, infra demonstra-
bimus? Lipsins in Varr. Leett. III, 27. Opp. T. I. p. 63. et in Antiq.
Leett. V, 13. p. 130., wbi hanc futuri formam, dicem, faciem, etiam
Plauto vindicare studet, ubique .apud Festum extremam syllabam em

restitni iubet, mon audacter, ut ait, sed temerario comatu. Nempe m_

finale, cum per synalocphen toties in pronuneiando absumeretur, apud
antiquiores Romanos in nonmullis formis cum nominum, tum etiam ver-
borum , plane omitti selebat: qued amtiquissima momimenta testantur.
Catonem autem dicem et faciem, nmon dicam et faciam, scripsisse, quod
affirmat Quinctilisnws, Instit. I, 7., non refragatur iis, quae Verrius
observavit.

4. Aurcas] v. Pauvlus p. 8. v. sureax, cum snaet. 5. dMusis)
in Gu. et apud Lin». post Audacias ponitur. 6. Audacias] ita etiam
Cicero sacpius, ut Forcellinius notat. 8. Arvocitat} cf. p. 10.

v. arferia. 9. Amnaria] alii has leges, in quibns Villia est, an-
nales dicunt. 10. Cato) mam post Catonem et ecomicos poetas ebso-

levit id voc., et ah inferioris actatis scriptoribus postea repetitum est.
11. materiariam] seripsi cum Uss., intclligens non fabricam materiariam,
sed negotintionem: sicut materiarius et negotians dicitur (i titulo apud
Geriam Etrur. II1. p. 142. Orell. n. 4248.) et faber. Etiam Plautus
Mil. gler. III, 3, 46., quem versum Dac. attulit, materiarium dieit,

. ficationem posuisse.

qui ligna ad opus fabris faciendum ut adsint curat. materiam codd.
materiationem proponit Scar,, qui etiam superius corr. negotiatio, quod
Uss. in libro ms. se invenisse testatur. maferiaturam coni. Gers., ad-
vocato Vitruvio IV, 2., sed hic materiaturam dicit lignorum structuram,
12. Alectudo] cf. supra p. 21. v. alebria. 13. id est acramento]
itaque mon de stipendiis, ut Livius, sed de aereis yasis aera posuit
Cato. 14. Addues] codd. Adduis Linp,, sed ipsc id improbat in
commentariis. Recte, nam in .his tenwibus antiquissimi sermenis reli-
quiis sine ‘necessitate ne literam quidem mutare, religioni habuerim.
Nota sunt dwrm, duis, duit, duint, interduim, adduit, perduit, creduit:
sed Plautus hahet etiam creduam et perduam: atque adduas eodem jure
cum adducs permutari poterat, quo aftingam cum attingom. 15.
Aristophorum vas] hec uno teste notum. 16. rem] rete conmi. Dac.,
parum apte. Incit] de ecodem verho eadem p.86. et p.87. v. lacit.
Cf. p. 85. v. lenones. illicere] of. Paulus p.84. v. inlex. Ex hoc
ipso témen verbo, si comparaveris inkicium vocare, illices, celliciae et
alia, intelligitur, Festum noa primam stirpis huius vecabulorum signi-
17. frustrantem] de subiccto dicitur, non de
vbiccto. Itague mon opus ost, ut ewm Uns. oerrigatur: frustrari sem.
81. Abnutare] verbo uti Ennium et Plautum, docet Forcellinius. 19.
Aliae . . . ali] ali et deinde aliae legitur in codd.: quorum ordinem
inverti: mam ali Festus scripsit pre alii. Alise ... alii Lvw, In
Plauti Milite IIT, 1, 206. legitur: nullae (al. nulli) aliae rei.

D*
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Affabrum fabrefactum.

Alimodi pro alius modi.

Aeneolo, quod ex aere fit dicimus.
Aenulum vas ex aere parvam.

5 Ad exitam aetatem ad ultimam aetatem.
Amatio® ab amore denominatum.

FESTI (23)

Anginam vinariam habere dicuntur, qui vino suffocantur.

Adulterina signa dicuntur alienis anulis facta.

Ausculari dicebant antiqui pro osculari, quod est os cum ore conferre.

10 Arabice olet, id est ex odoribus Arabicis.

Adaxint adegerint.

Argus oculeus, Argus nomen est hominis, qui faisse ﬁngntur oculis plenns.

Amasso amavero.

(24) Amiculum genus est vestimenti, a circumiecta dictum.
15 Auditavi saepe aundivi.

Allivescit, livere incipit, hoe est lividum fieri.
Atticissat Attice loquitur.
Atritas atri coloris.
Aegyptinos Aethiopas.

1. Affabrum] Glossaria Labb.: adfaber irrexvic. 2, Alimodi]
i. c. alii medi. 3. Adencolo] codd. lectionem servavi, quamguam
ea nonm satisfacit, cum ignoretur, quid Paulus in Festo legerit. .fenco-
lum vg. Livs,, qui Lipsiensi cod. hoc ftribuit. 4. Aenulum] Isi-
dori Glossac: Enulum, caldarium. 5. Ad exitam actatem] ut pe-
riculis aditis et sexcenta id genus. . 6. Amatio] vg., quo voc. Plau-
tes utitar. Cf. Nonius p. 70, 30. M. Amutioc boni codd. _Amasco
corr. Scar., quod imchoativam verbum Diomedes et Isidorus in Glossis
habent: sed interpretatio, quae additur, huic verbo non convenit. .fmeo-
sio Linp., voluit Amasie. 7. Anginam vinariam] lpida dictio,
quam Scar. recte cum Demosthenis doyvpdyyy comparavit. Cf. Nonius
p- 35, 9. v. angina. 8. ddulterina signa] apud Ciceron. pro
Cluent. 14. 9. Ausenlari] awsewlum olim dictum fuisse, testatur
Priscianus 1. p. 562. P. Placidus in Glossis p. 435. Mai: Ausenlatus,
osculatus. 9. 10. Glossas Ausenlari et Arabice uuus transponit Gu. et
Lans. 10. .drabice olef] glossa ad Plautum spectans, cuius
versum e Cornicularia affert Diomed. L. p. 378. P.: facile olent acdes
Arabice. Bothe Fragm. Plauti Cormicul. 1. 11. Adaxint] etiam
haec ad Plautum pertiment, qui in Aulularia I, 1, 11.: Utinam me divi
adaxint ad suspendium, quae sub codem v. affert Nonius p. 75, 5. M.
12. Argus eculens) neque hace ex alia fabula, quam Plauti Aulularia

Plautus : ¢“Non atticissat, sed sicilissat”; id est Slcnle loquitar.

20 Advelitatio iactatio quaedam verborum figurata ab hastis velitaribus. Velites dicuntar expediti milites quasn volantes.

ducta sunt, ubi III, 6, 19. legitur: Quu n‘ Argu: seryet, qsi oculeus
tetus fuit. Post oculews commate, non pancto distinxi, ut intelligeretur,
inde sequi’ interpretamentum. 13. Amasso] Plautus Casin. V, 4, 22.
14. a cireumiectu] cf. Varro de L. L. V. §. 132, 15. Auditavi]
Adudivitavi meliores codd.: sed illud, ut a Scar., iam in cod. Lipsiensi
et Guelferbytano altero correctum est. 16. Allivescif] voc, alibi
nondum repertum. 17. Plautus] Mensechm. Prol. 12. sicilis-
sat] apud Plautum legitur sicilicissitat. 18. Atritas] codd. dira-
tas vg. atri coloris] ater color eorr. Scar. Confirmat eius senten-
tiam Glossarium Labb.: Atritas, uedavizgs. Voc. posuit Plautus in Poe-
nulo V, 5, 12. 19. Aecgyptinos] hoc voc. aperte ductam est ex
iisdem Plauti versibus: Ita replebo atritate, atrior multe ut sict, Quam
Aegyptii, aut gui cortinam ludis per Circum ferunt. Ubi si ex Paulo
Aegyptini posueris, metrum egregic adiuvabitur. Aegyptios ibi de ni-
gris hominibus dici, cum revera subfusculi essent, recte observavit
Grammaticus. In scriptoribus Graecis Aiyvarivos mon observatum est.
20. Advelitatio] alibi non reperitur. De velitatione v. Paulus infra p. 158.
Velites . . . guasi volantes] Dac. errat, cum contendit, haec mon esse
Festi, sed barbari, ut ait, racematoris, qui non meminerit, alibi Festum
velites velatos dixisse. Festus enim nusquam velatos et velites pro eo-
dem militum genere habuit. V. annot. ad v. adscripticii. p. 13,
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Auctor communis erat generis apud antiquos.
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Adnictat saepe et leviter oculo annuit. Naevins in Tarentilla: Alii adnutat, alii adnictat, alium amat, alium tenet.”

Atriplexum herba, quae nunc atriplex dicitar.
Adoptaticius ex adoptato filio natus,

0

Aleonem aleatorem. Naevius: ¢“Pessimorum pessime audax, ganeo, lustro, aleo.” .

Aditicualum parvam aditum.

Atra bilis ab atro, id est animi vitio, dicta. Est enim atrum nigrum, id est a candore remotum.

Anctos”, id est excruciatos.

Anatem morbum anuum dicebant, id est vetularnm, sicut senium morbum senum.

Altaria ab altitudine dicta sunt, quod antiqui diis superis in aedificiis a terra enltatu sacra faciehant; diis terrestri- 10

bus in terra, djis infernalibus in effossa terra.
Assa dicebantuar cantus tibiarum.

Aves ab adventu earum dicuntur, quod inde veniant, unde quis non suspicetur.

Agolum pastorale baculum, quo pecudes aguntur.

Abortum gravidae mulieris dicitur, quod non sit tempestive ortnm.

1. Auctor] hoc voc. genere feminino ah optimis quibusque scripto-
ribus poni notum est. Auctrix vix Festo, nedum Verrio cognitam esse

poterat, ita ut verba: crat apud antiquos, soli Paulo deberi existimem.

In Placidi Glossis est: autrix ab agendo dicta est; sed sequitur statim:
Auctor . .. generis est communis. 2. Adnictat] cf. Festus Qu. IX,
25. p. 25, 7. v. nictare. Naevius in Tarentilla] v. Bothe P. Se.
L.V, IL p.19, Pleniorem meretricis desciipﬁonem. quae cum hoc
versu bene congruit, noun ita tamen, ut ipse versus inde desumptus esse
possit, Isidorus Origg. I, 25, 2. servavit, quam tractavit Scar. in Con-
iectaneis in Varron. de L. L. p.82, 35. (p.161.), ita ut et hanc Naevii
Tarentilla¢ vindicare studeret. Sed frustra. Illi apud Isidorum versus
iambici sunt, hicce trochaicus tetrameter. 3. atriplex] atriplex
qwolaxunv, drpdgakis, atnple: dvdpdgut, leguntur in Glossariis Labb.
4. Adoptaticius] M. vg. Adoptatius Guv., cx qua lectione fluxit, quod
in Isidori Glossis est: adoptarius, puer ex adoptato matus. Festum,
puto, hacc monuisse propter Plautum, qui in Poenulo V, 2, 85. 100.
vee. alio sensu usurpat. 5. Aleonem] v. etiam Catull. 29, 2.
Naevius] Bothe P. Se. L. V, II. p. 22. ganeo] cf. Paulus p.72,
v. gancum. lustro]) M. A. Ave. in mg. lurco Gu., ut videtur,
ut vg. Illud Scar. auctore retinwi, a lustris eodem modo deductum,
ut ganeo & ganecis, quanquam Catullum 115, 7. ab eodem doctissimo
viro recte intellectum esse, megaverim. Lureo, voc. multo magis notum,
facile pro lustro a librario poni poterat. 8. Aditiculum] voc. alibi

nondum repertum. 7. Atra bilis] Atrabilis coni. Dac.: temere.
Lino. recte indicavit, glossam spectare ad Plauti Captiv. III, 4, 64. °
id est animi vitio] id est deleri vult Dac., animi vitio Gorm.: mcuter
recte. Festus hoc dixit, quod non ab ipsius colore, sed ab animi conm-
dicione atra bilis dicta sit. 8. Anctos] corr. Scar. et Uas. Antios
codd. vg. Glossaria Labb.: Aneti, dyyapevos (dyyomevos), et: Anctos,
dyayracdivras. id esf] om. Gu. Lino. 9. Anatem] ex glossis
apud Labb. imprimis huc spectat illa: Anas, yioac xas’ dpyry Sedr.
Eodem pertinet Placidus p. 435. Maj.: Anate sollicitudine, cura. Hine
eolligitur, scriptorem a Festo adductum anilem maxime sollicitudinem
snimique acgrimoniam eo voc. significasse. Cf. quac Festus Qu. XV,
13. p. 145, 30. v. senium, habet. morbum anuum dicebant] M.,
ut vg. dicebant morbum anuum Lixp. cum Gu. et deterioribus codd.
10. Altaria] cf. p.5. v. altaria. Cum hac Festi explicatione conspirant
ea, quae Serv. in Virgil Ecl. V, 66. profert. dicta sunt] M., ut
vg. sunt dicta Lue, cum Gu, et deterioribus codd. 12. Assa] de
assa voce Nonius p.76, 33. M. et multi; de assis tibiis Servius in
Virgil. G. II, 417. diccbantur] dicebatur M. 13. unde quis non]
M. ut vg. mnon quis Gu. Lixe, Relativa solent in hoc structurarum
genere coniungi, ut cum dicitar: quo quis, cum quis, et similia.
14. Agolum] Glossaria Labb.: Agolum, daywfolor. 15. Abortum)
ita neutro gemere etiam in Glossariis Labb. ponitur: Aborfum, ixrgpwua,
ixfloksoy, txrpwass,
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LIBER IL

Bona » id est substantia reram, dicta sunt, quod digna sint bonis.
Bombizatio est sonus apium ab ipso sonmitu dictus: ut mugitus boum, hinnitus equorum.

Boare, id est clamare, a Graeco descendit.

5Boarium forum Romae dicebatur, quod ibi venderentur boves.

Bocas genus piscis a boando, id est vocem emittendo, appellatar.

Barrire elephanti dicuntur, sicat oves dicimus balare, utique a sono ipso vocis.
Balaenam beluam marinam ipsam dicunt esse pistricem , ipsam esse et cetum.

Bacchanalia dicebantar Bacchi festa.

10 Basilica a basileo, hoc est rege, dicta est.

Basilicum regale.
Bovinatur conviciatar.

Bova serpens est aquatilis, quem Graeci vJgoy vocant, a qua icti obturgescunt.

collectus bova appellatur.

15 Batus genus herbae.

2. qued digna sint bonis] i. e. quibus boni digni sint, ut Latinum
dignus et Graccum &fiog usurpari constat. 3. Bombizatio] boni
codd. Bombitatio deteriores, ut vg. Ita etiam Luxo. Sed in ea re
a parte codd. standum est, cum nihil vetuerit, quominus Romani ad
analogiam verborum crotalizawe et citharizare similiumque ctiam finge-
rent bombizare: licet in Graecis Poufilesy non reperiatur, et Latini in-
ferioris aevi scriptores bombito interdum dixisse referantur. Literam Z
in eiusmodi verbis defendunt plures Grammatici apud Cassiodorum de
orthogr. p. 2286. 2289. P. apium] boni codd. Lixo. apum vg.
4. descendif] boni codd. nil addunt, deteriores libri ita inter se variant,
ut Graecum verbum a librariis interpolatum esse appareat. focw vg.
Boss Line. Bobantes Podyres in Glossario Labb. a Dac, recte in bovantes
eorrectum est, ut antiquiores poetaec dixerunt. 5. Boarium forum]
cum Verrio in ea re conspirat Varro de L. L. V. §.146.: aliis Roma-
norum archacologis fabulosa nominis interpretatio magis placuit. V.
Sachse Hist. Urbis T. I. p. 361. venderentur boves] b vend
rentur Linp. ex auctoritate Gu. 6. Bocas] Vereor, ne Paulus cx
. accusativo pluralis numeri novam fecerit nominativam. Nam Graecis
piscis hic semper audit goaf vel pot, Plinio dox. Apud Isidorum au-
tem, Origg. XII, 6, 9., Bocas (ita meliores codd., boccas vg.) dicunt

esse beves marinos, quasi boacas, omnia recte se habent. 7. Bar-
rire] Glossaria Labb. : Barrit, volfu, thigas fog. 8. beluam] M.
belluam plerique codd. vg. Line. Item p. 27. v. bellum. marinam]
maritimam unus Gu., quod Lino. mon plane reiiciendum putat. pistri-

eem] i. g. pistrim sive pristim, ut e Virgilio Aen. III, 427. et Floro
III, 5, 16. munc satis mofum est. pristicem et cetum corr. Salmasius

’

'

Crurum quoque tamor viae labore

in Flor. L. 1. Servii annotatio ad Virgil. 1. 1. optime sic refingi vide-
tur: Si navem intelligas, hacc pistris huius pistris faeit: si de bellua
dicas, Race piﬂn’x pictrici: facit. 10. & basileo] boni codd., et
cett. plerique. dnd voi Bacidims vg. Linm, dicta est] Gu. Lm).
dictum est M. dicta sunt Ald. dicta, omisso est, vg. 12. dovi-
natur] vg. boviniatur boni codd. V. Gell. N. A. XI, 7. et Nonius
P-79, 25. M., qui bovinatorem interpretantur tergiversatorem. Sed Ver-
rium auctorem secuntur Glossaria Labbaci, ubi legitur: Bominatores,
Bogupomosl, Spvddor mowtrres 7 Taguyijy, et Placidi, p. 437. apud Maium:
Bombinari combicare, clamare. Nam hoc bombinari ex nostro bovinari
ortum esse, vix in dubitationem vocaverim. Sed quod apud Placidum
P- 436. reperitur: Bobinator tricosus et inconstans, et in Isidori Glossis:
Bobinatores inconstantes, ad Gellii interpretationem redire videtur. Gellii
seatentiam paalo calidius, ut opinor, damnat Doederlin. Synon. et Etym.
T. VL. p. 41. 13. Bova] Linn, e bonis codd., ut A. Ave, in mg.
Boa vg. Glossar. Labb.: Boa, Spégos, xépavdgos. Corrige yépoudgos, i.e.
hydrus terrestris. Placidus p.438.: Boa, quod valde persequatur boves,
quod a Plinii opinione non discrepat. 1dgor] idron Gu., ut boni
codd., id est M. et Gu., sacpe Graccum Y Latino I reddiderunt. Cru-
rum quoque fumor] cf. Paulus p. 67. v. flemina, ct p. 155. v. tama.
Placidus p.436.: Boa, vehemens yubor. Scar. huc trabit glossam postea
a Labb. editam: Bor (quod putat fuisse Boa), ¢ wovs nmodus gleypuivwr,
15. Batus] Graccum fdvos. Glossaria Labb.: Batta fivos, et: Batum
wocooy. Isidori Glossae: Batis, genus Roleris. Placidus p. 437.: Batos,
herbae genus.
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Bacrionem dicebant genus vasis longioris manubrii.
Bacar vas vinarium simile bacrioni.

DE SIGNIFICATIONE VERBORUM. LIBER II. 31

Hoc alii trullam appellant. .

Barathrum Graeci appellant locum praecipitem, unde emergi non possit, dictum ab ‘eo, quod est Sadve.

‘Balaenae nomen a Graeco descendit.
buxum dicebant.

Burrum dicebant antiqui, quod nunc dicimus rufum; unde rustici burram appellant buculam, quae rostrum habet (26)

Hane illi polavay dicunt antiqua consuetudine, qua myggsy burrum, nvtoy

rufam. Pari. modo rubens cibo ac potione ex prandio burrus appellatur.
Basiliscus appellatur genus serpentis, vel quod in capite album habeat instar diadewatis, vel quod reliqua serpentum

genera eius vim fagiant.

Barbaricum appellatur clamor exercitus, videlicet quod eo genere barbari utantur.

Breve a Graeco descendit, quod est Beexy.

Brutiani dicebantur, qui officia servilia magistratibus praesubant, eo quod hi primum se Hannibali tndlderant et cum

eo perseverarunt, usque dum recederet de Italia.
Bruma a brevitate dierum dicta.
Brutum antiqui gravem dicebant.

'
\

Brachium nos, Graeci fgay/wy dicunt, quod deducitur a Foayv, id est breve, eo quod ab humeris ad manus

breviora sint, quam a coxis plantae.
Brassica a praesecando est dicta.

Brutianae parmae dicebantur scuta, quibus Brutiani sunt usi.

1. Bacrionem] cf. Isidori Gloss.: Bacearium, vas aquarium, et:
Bagario, orceoli genus. Quae Dac. de trullac et bacrionis differentja,
ipse commentus est. 2. Bacar] Glossar. Lahb. : Bavar, ¢dos dyyelov,
quod Scav. correxit, qui cum nomine hwins vasis quomodo illa appella-
tio comiuncta fuerit: Baecario, moprodixoves ,* scite demonstrat. Histo-
riam voc. dacar per inferiora tempora persequitur Fr. Diez in Gramm.
Romanens. linguar. T. I. p. 8. 3. pudvs] vg. bathis boni codd.
4. Balacnae] vg. Ballenae boni codd. bwrrum] cf. p.26. v. bur-
rum. Rectius Ppiiyas in Bruges mutatos adhibuisset. 6. Burrum]
Glossaria Labb.: Burrum, fay&os, avgior. Glossae Isidori: Birrus, rufus.
Primarius testis Ennius est, Annal. VI, 5. apud Merulam. rufum]
ruffum M. utroque loco. 8. album Aabeat] candida in capite ma-
cula, ut guodam diademate insignem, Plinius N. H. VIII, 21. dicit
hanc serpentem. serpentum] in contexto reliqui. serpemfium Lino,
ex wno Gu. Ac eerte C. L. Schneider. Gramm. Lat. II. p.248 sq. illam
formam nom nisi poetis condomat. 9. eius vim fugiant] eadem
Isider. Origg. XII, 4, 6. 10. Barbaricum] hoc significatu nullo
‘misi hoc teste motum. 11. Boayv] vg. brachi boni codd. 12.
Brutiani] de his cadem fusius persequitur Gellius N. A. X, 3,19. Glos-

‘ab indigenis populis adoptaverunt.

saria Labb.: Brutiani, of dovlixde rabug ypeworoivves. Quod Fulgentiuns

P- 566. v. congerrones, gerones a Romanis Brutiamos dictos esse tradit,
decte explicat Scar. 13. perseverarunt] vg. perseverarint M. per-
severaverant Lixn, e Gu. et aliis codd. 14. Bruma] noun aliter
Varro de L. L. VL §. 8. 15. Brutum] cf. Nonius p. 77. v. bru-
tum. Sed de honestiori illo significatu, quo antiqui Romani eo voc.
utebantur, solus Verrius tradidisse videtur. Hinc confatatur omnis illa
fabula de M. Iunii Bruti stupore. 16. Beayiwr] vg. brachion Gu.
post voc. dicunt, quem scquitur Lo, braglion M. 17. breviora]
M., ut A. Avc. in mg. breviores cett. codd. vg. Lo, Non displice-
ret id, si praecverbium ad omitteretur. 18. Brassica)] idem verilo-
quium exhibet Varro de L. L. V. §. 104. Quae liber ms. a Caspare
Barthio saepe, sed immerito laudatus, addit: quasi passica, ut inguit
Varro, ea interpolatorem manifeste arguunt. Nam hoc voe. passica, quod
in Varronis libris legitur, maculam esse Varroni- per librarios adspersam,
indubitatum est. Sed v. de hoc libro ms. Puasr. I, 3. Hesychius:
Bodoxy, xgiufn, Iradusvas. lgitar Graeci Italiotae eam appellationem .
19. Brutianse parmae] de iis-
dem Festus Qu. XII, 8. p. 8, 9. :
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Bubinare est menstruo mulierum sanguine inquinari . Lucilius: ¢Haec”, inquit, ¢te imbubinat, at contra te im-
bulbitat.” Imbulbitare est puerili stercore inquinare, dictum ex fimo, quod Graeci appellant §oig:zoy.

Bucerum pecus de bubus dicimus.

Bustum proprie dicitur locus, in quo mortuus est combustus et sepultus, diciturque bustum, quasi bene ustum ; ubi
vero combustus quis tantummodo, alibi vero est sepultus, is locus ab urendo ustrina vocatur; sed modo busta

sepulcra appellamus.

@7 Buteo genus avis, qui ex eo se alit, quod accipitri eripuerit, vastitatisque est causa his locis, quae intraverit, ut

bubo, a quo etiam appellatur buteo.

Bucina quam nos appellamus, Graeci ﬂuuévmf" a similitudine soni dicunt.
10 Bulimam Graeci magnam famem dicunt, assueti magnis et amplis rebus praeponere fov, a magnitudine scilicet bovis.
Hinc est, quod grandes pueri Sovnaidag appellant, et mariscam ficum Sovovxov.

Bubleum est genus quoddam vini.

Bucephalus vocatus est equus Alexandri regis propter quandam bubuli capitis similitudinem.
Benna lingua Gallica genus vehiculi appellatar, unde vocantur combennones eadem benna sedentes.

1. Bubinare] Isidori Glossae: Buvinare sanguine inquinare mulieris
-menstruae. Placidus p. 436.: Bibinare, sanguine inguinari: bibinarium
autem est sanguis, qui mulicribus menstruis venit. Haec de bubinario
sanguine ¢ pleniori Festo ducta fuisse existimo. inquinari] scri-
bendum puto inguinare, quanquam ea lectio e solo Lipsiensi adducitur.
An Festus bubinari posuerat? Lucilius] ex inc. libro fragm.35.p.7.
apud Franc. Dousam. af] boni codd., ut vg. ac deteriores qui-
dam. et Dousa, non recte. 2. imbulbitat] ille, supplet ob versum
Dousa, nisi gquis malit infans. tale enim aliguid, ait, desiderari videtur.
At vehementer vereor, me-non dc patre quodam rustico cum uxore et
infante cubante scriptus sit, sed ad Venerem mulicbrem et puerilem
inter se comparatam spectet hic versus foedissimus. Non foedior tamen
ille multis Lucilianis, ita ut frustra cum in honestiorem sententiam de-
tortym putem a Doederlino, Syn. et Etym. T. V1. p. 4i. ingui-
nare] M. inquinari cett. codd., vg. et Liws. 3. Bucerum pecus]
cf. Nonius p. 80, 27. M. v. buceriae. Glossarium Labb.: bucerum yér-
qua frg, quod Scax, foos fuisse annotavit. Lucretium, constat, eo
voc. saepius uti. 4. Bustum)] cf. Cic. de legg. II, 26, 64. et Ser-
vius in Virgil. Aea. XI, 201., cuius interpretatio, ex bonis et antiquis
auctoribus sumpta, sic videtur esse refingenda: Bustum dicitur, in quo
mortuos combustus est, ossa eius si ibi iuxta sunt sepulta. At, iidem

dicunt, wbi home combustus est, nisi ibidem Rumatus fuerit, non esse

ibi bustum, sed ustrinum, Quae Scar. e fragmentis Servii de rogo, pyra,
busto, ustrina apponit, nunc leguntur ad Aen. III, 22. p. 182. ed. Alb.
Lion. Festus iterum de ea re Qu. XV, 14. p. 146, %9. bene]
om. M.

yaxQly, vd xavrpoeta. Eadem: Usterna, xaioss vexgoy. 7. Buteo]

5. wstrina] Glossaria Labb.: Ustrina, mvgaic, xaiovpe.

cf. Paulus p. 3. v. alites. gui] boni codd. Livo. quae vg. At
pronomen ad ipsum buteonem refertur. 9. Bucina] boni codd.
buccina deteriores quidam, et sic vg. Lixo. Illud praestare videtur,
quanquam utrumque in titulis marmori inscriptis reperitar. V. C. L.
Schneider. Gramm. Lat. I, II. p. 402., qui vir diligentissimus quod ge-
minatum ¢ in buccina defendi opinatur ordine literarum apud Festum,
quem scilicet A, Ave, disposuit, vehementer miror. Puxcaryy] scripsi.
buchianon boni cedd. vg. bucamen coni. Sca. Quod Lino. neutram
vocem in lexicis Graecis reperiri, unumque afferri verbum Bouniriley
autumat, nescio quomodo intelligam; Scaligeri enim bucane notissimum
est Graccum voc. Buxdsy. Linn. dedit Sovxirdr, voc. ab ipso fictum.
10. Bulimam] codd. et edd. vett. Bulimum corr. Scas, Sed poterat
antiquior quidam poeta Romanus, substantive nomine in adiectivam
converso, bulimam dicere famem. 11. povnasdas] Lino. . bupedas
boni codd. bupaedas vg. Bovzwda in glossariis catulastrum diei, ob-
servat Scai., puto a catuliendo. Bovouxor] Lixw. buscycon M.
dusicon Gu, busycon vg. 12. Bubleum)] BvBiwos olvos, ut videtur,
jam Hesiodo bene notus. Turnebus, Advers. XXX, 29., suspicabatur,
legendum esse: byblinum. Sed Livius vel Naevius aliusve illius aevi
pocta hinc Latinum bublens procudere poterat. 13. Buccphalus).
diligentius de eo Plinius N.H. VIII, 42,64. Schol. Aristoph. Plut.874.
Quae e casco cod., ut ait, affert C. Barth. Advers. XXXVII, 21.: Bu-
cephalus Alexandri Magni equus, dicta ita est, sive de aspectus torvi-
tate, sive @ signo quod taurinum caput armo inwustum gerebat, sive
guod in fronte eius gquacdam existentium corniculorum protuberabant
minae: ea ad verbum e Solini Polyh. 45, 8. transcripta sunt. 14.
Benna] Benarius, oxyvigyys, in Glossario Labb. nescio an huc pertineat.
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Bessem appellatum esse, qnod bis triens sit, quamns dura compositio fiat; bessis octo sunt uuciae, triens tres .
" Bellum a beluis dicitar, quia beluarum sit permclosa dissensio.

Barium urbem Italise appellarunt conditores eius expulsi ex insula Barra, quae non longe est a Brundisio.
Brundisium quidam poetae brevitatis causa Brendam dixerunt.

Beneficiarii dicebantur milites, qui vacabant muneris |- beneﬁcgg,_ e contrario munifices vocabantur, qui non 5

vacabant, sed munus relpublucae faciebant.

Benignus proprie dicitur is, qui bonis et dignis largitur. Est autem compositum ex bono et gignendo.
Bellona dicebatur dea bellorum, ante cuins templum erat colnmelln, quae bellica vocabatar, super quam hastam

iaciebant, quum bellum indicebatur.

Bidental dicebant quoddam templum, quod in eo bidentibus hostiis sacrificaretur. Bidentes autem sunt oves duos 10

dentes longiores ceteris habentes.

Biseta porea dicitur, cuius a cervice setae bifariam dividuntur, quum iam esse incipit maior sex mensium.

Bignae geminae dicuntur, quia bis una die natae sunt.

Bigenera dicuntur animalia ex diverso genere nata, ut leopardalis ex leone et panthera; ecicur ex apro et scrofa

domestica ; muli ex equa et asino.

1. Bessem appellatum esse] Lixo. ¢ bonis codd. Bes appellatum
est vg. Paulus obliqua oratione Festi Verriive interpretationem rettulit.
bis triens] id credibilius, quam quod Varro de L. L. V. §. 172. bes, ut
olim des, dempto triente. Hic enim putat, ut deuncem, ita etiam bes-
sem a deminutione dictum esse. Sed illud D, quod in B transiit, olim
DU (vel DV) fuerat, ut in bis et bellum et bonum. Itague bes dictus
est a binario numero, id est a duplicato triente.
diuoipoy dixerunt, candem secuti sunt ctymologicam rationem. bes-
sis ... tres] Lixo. e Gu, bessis movem sunt unciae triens tresis M,
bessis unciae octo sunt, triens quattuor vg., addita in mg. lectione emen-
data trientis. Non laboravi in corrigendis his verbis, cum ab ipso Paule
interpolata esse videantur. 2. beluis] boni codd. belluis vg. Linn.
Meliora Varro de L. L. VIL. §. 49. 3. Barra] boni codd. Bara
vg. Live, Insulae nulla apud antiquos mentio praeter hanc. 4.
Brendam] ea nominis forma similior Graeco Bosrrioiov est, quam Latino
Brundusium. Scit, huic breviori nomini eam subessc putat caussam,
quod Bperréoiov in Messapiorum lingua cervi caput significet, ut Strabo
ait VI. p.282., et fofrdor ¥lupor teste Hesychio. 5. Beneficiarii]
Benefactari Gu. vacabant muneris beneficio] vac. mun. officio ed.
vet. vac. muneribus, beneficio (puta Imperatoris) corr. Lipsius de milit,
Rom.V, 6. Opp. T.IIL. p.158. Non aliter Salmasius in Spartiani Hadr.
2. p. 16. ed. Hack. wvae. munere ducis beneficio coni. Dic., non male.
munere scribendum esse monet etiam Huschke de Serv. Tullio p. 714.
munifices] de his Vegetius de R. M. II, 7. 19. Paulus in Digestis L, 16
J(de verb. sign.), 18. 6. reipublicac] “alii: publice.” Gorn. 8.
eolumella] de eadem Servius Danielis, a Scar. laudatus, in Virgil. Aen.

Graeci cum bessem -

" probandum existimat.

si hic scriptor antiquus est. Placidus p. 437. apud Maium, ex integro
Festo, ut puto: Bellica columna ante acdem Bellonae, quae Pyrrhi
temporibus constituta dicitur, ut exeuntes ad bellum superiacerent eam
hasta, veluti conspecto hoste issent. 10. quoddam templum] haec
tanquam barbari mutilatoris verba Scar. expellit, tuetur Dac. Recte
hic, nam bidental Etrusco ritu expiatum et comsecratum templi religio-
nem habebat. Dixi de ea re Etruse. rerum III, 7, 4. T. IL. p. 170 sq.
Glossaria Labb. : Bidental, vomos xeguvvondjt, ct: Bidentale, xegavvofic-
Avor, Bidentes] cf. Nonius p. 53. M! v. bidentes. Paulus p."5.
v. ambidens. 12. Biseta porca] idem infra p. 55. dissulcus porcus
diciter. Quod in Glossario Labb. est: Bisaenus, yoipos éEauyvuaios,
Scar. eodem spectare vidit. Vuleatius corr.: Bisetus. 13. Bignac}
i. e. bigenae, eadem syncope, quac est in mali-gnus et privi.gnus.
14. Bigenera) eodem voc. in eadem re utitur Varro de R. R. II, 8, 1.
leopardalis] Linv. ¢ bonis codd., rarissima voc. forma. Sed ita camelo-
pardalis dicitur a Varrone de L. L. V. §. 100. leopardus deteriores
codd., ut vg. cicur] boni codd. Lixo. cicur sus vg., sed hibris
A. Ave. in mg. Similiter ibris Lipsiensis cod., quod Lino. in annot.
At hoc voc. ¢bris sive hybris nescio quo auctore
confirmetur: nisi quod fortasse philologi XV saeculi hybridas nomina-
tivo casu dici putarunt hybris. Latine autem dicitur hybrida vel ibrida,
ut apud Plinium N. H. VII, 53, 79. §. 213.: In nullo gencre aeque
facilis (ac in suillo) mixtura cuim fero, qualiter natos antiqui hybridas
voeabant sew semiferos, et Martialem VI, 22.: Invitas ad aprum;
ponis mihi, Gallice, porcum. Hybrada sum, si das, Gallice, verba
mihi. Cognata vocabula sunt in Glossariis Labb.: JIber, yuiovos, @d

IX, 53. p. 510. ed. A. Lion, et P. Victor in descr. Urbis, in reg. IX., . foos xul wwigov (v. Castigationes in Glossar. in Stephan. Londin.

E
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- ex duobus diversae specici gemitus, hybrida.
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Billis apud Afros appellatur semen lmmannm humi profusum.

Blaterare est stulte et praecupide loqui, quod a Gneco SAcf originem ducit.

blaterare dicimus.

Sed et camelos, quum voces edunt,

Balatrones et blateas bullas* luti ex itineribus, aut quod calciamentorum soleis eraditur, appellabant.
5 Bilbit factum est a similitudine sonitus, qui fit in vase.
Bibliothecae et apud Graecos et apud nos tam librorum mngnns per se numerus, quam locus ipse, in quo libri

collocati sunt, appellatur.

Naevins: ¢“Bilbit amphora inquit.”

Blitum genus oleris a saporu stnpore appellatum esse ex Graeco puutnr s quod ab his g1df dicatur stultus.

Bardus stultus, a tarditate ingenii appellatur.
autem a Graeco, quod illi Sapdvs dicunt.

Bardus Gallice cantor appellatur, qui virorum fortium laudes canit, a gente Bardorum, de quibus Lucanus:

securi fudistis carmina Bardi.”
Belutus bestiae similis.

Caccilius: ¢Nimis audacem nimisque bardum barbarum.”

Trahitar

¢Plurima

Beneventum, colonia quam deduceretur, appellari coeptum est melioris ominis fausa. Namque eam urbem antea

Graeci incolentes Malidewsoy® appellarunt.

p- 367.), et: Fmbrum, julovor, mpifurov, quibus significatur, etiam boum
et ovium spuriam prolem iis nominibus appellatam esse. In verbis a
Forcellinio e lexico suo expulsis et in calce adiectis est: Iber, animal
Iam . intelligitur, unde
librarius, qui Lipsiensem cod. scripsit, non indoctus ille homo, ibris
suum petierit: Paulum autem Festumque ita scripsisse, inde demonstrari
nequit. sérofa]l M. scropha vg. Lino. 15. egua] M., ut vg.
equo Linn. ¢ Gu. et deterioribus duobus codd. asino] M., ut vg.
asina Lixo. ex iisdem fontibus haustum. Sed non recte. Nam, ut
Varro de R. R. L L: ex cqua ct asino fit mulus, contra ex ecquo et
asina hinnus.

1. Billis] voc. nullo alio teste motum. 2. Blaterare] Blatte-
rare M.  Cf. Nonius p. 44, 11. 78, 31. M. Fulgent. p. 561, 14. M.
Glossaria Labb.: Blaterat, parawloyer, et: 'Blatero, blatio, yedlifonas.
fidt] in Glossariis Labb. quasi voc. Latinum, explicatur blax, eijo7s,
o pwgos. 4. Balatrones] alia antiquorum grammaticorum interpre-
tamenta affert Interpres Criquii in Horat. Serm. I, 2, 2., qui blatro-
mes eos proprie dictos esse tradit. In Glossariis Labb. est: Balatro,
dowrog, et Blato, parawisyos. Quod Paulus dicit, balatrones dictas
esse illas ipsas luti bullas, vix credibile a Festo prolatum ess¢. -Sed
hic balatrones a blateis sive luti bullis appellari prodiderat, ni fallor.
bullas] vg. ballas Lino. e bonis codd.: cui obsecutus essem, si balla
nomen in ullo scriptore aut glossario demonstratam esset.
M. ut vg. solis Lixp. ¢ Gu., quod ex soliis ortum esse videtur; nam
sola pro soleis vix Festi consuctudini in dicendo convenit. 5.
Bilbit] Glossaria Labb.: Bilbit, foufivies, ct: Bilibit, imoxiucuds govis,

* cf. supra v. blaterare:

soleis] -

quod corruptum esse videtur. Naevius] in comocdia, ut videtur.
Bothe P. Sec. L. V, IIL p. 22. inguit] hoc voc., quod Paulo ab
omnibus editoribus tribuitur, ipsi Naevio vindicavi, ut ipsa amphora
bilbit dicat, ut apud Ennium tuba tarafantara dixit, et apud poetam
in Anthol. Lat. Burmanni T.II, 405.: glut glut murmurat unda sonans.
Sin Verrii opinio ea fuisset, ut bilbere verbum a Naevio positum pu-
taret: ipsum bilbere, mon bilbit, ei articulo praescripsisset. 7.
appellatur] Linp. ¢ bonis codd. appellantur vg. Attrabitur verbum
a praedicato. 8/ Blitum] cf. Nonius p. 80, 24. v. blitea, Iam
Periclis filios ab hoc olere fAcvoudpuuas dictos esse constat. BAck]
9. Bardus] eadem fere de hoc voc. Nonius
p-10, 3. M. Glossar. Labb.: Bardus, dvaio&yros, foadvs, degur, devys,
BAct. Caccilins] Bothe P. Sc. L. V, 1L p. 150. Leonh. Spengel
C. Caecilii Statii fragm. p.50. inc. 10., qui melius fortasse verbo trans-
posito sic scribi putat: audacem nimis, nimisque bardum barbarum.
Idem V. D. ¢ Glossario Osberni manuscripto haec apponit: dicitur gue-
que stultus Ric blenus et hic bardus unde Cecilius awdacemgue nimis-
que bardum, 10. papdvs] Linn. bardis boni codd. Bdpdus vg.,
nata ¢ male intellecto usu literac I, quam in his codd. pro Graeco ¥
poni, monitum est p.25. 11. Lucanus] Pharsal. 1, 447. Huius
mentionem Festum addidisse, ut infra Martialis, apertum est. 13.
Belutus] boni codd. Livp, Bellutus vg. Cf. p.25. v. balacnam. 1In
Glossis Isidori: Belluus, moribus bestiarum, et in Glossario Labb.: Be-
luus, O730uidnc, mescio an ad eandem formam exigenda sint. Plauti
autem beluata conchyliata tapetia cum Festi interpretatione nihil habent
commune. 14. Beneventum colonia] de cadem re Livius IX, 27.
Plinius N.H.III,11,16. §.105. Festus Qu.XV,16. p. 148,8. melio-
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Bulgas Galli sacculos scorteos appellant.
Bovem bidentem a dentium numero dicunt appellari.
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Bellicrepam saltationem dicebant, quando cum armis saltabant, quod a Romulo mstltutnm est, ne simile patere-
tar, quod fecerat ipse, quum a ludis Sabinorum virgines rapuit.
Bilingues Bruttates Ennius dixit, quod Brutti et Osce et Graece loqui soliti sint. Sunt autem Italiae populi vieini 5

Lucanis.
Bitienses dicuntur, qui peregrinantur assidue.

Baiolos dicebant antiqui, quos nunc dicimus operarios. Unde adhuc baiolari dicitur.

Blandicella verba blanda per diminutionem sunt dicta.
Bellariom et bellaria res aptas bellis appellabant.
Bellitudinem sicut magnitudinem Verrius dixit.

Boiae, id est genus vinculorum, tam ligneae, quam ferreae dicuntur.
Botulus genus farciminis propter connexionem a bolis sic appellatur.
Blennos stultos esse, Plautus indicat, qui ait: ¢Stulti, stolidi, fatni, fungi, bardi, blenni, buccones. ”

ris ominis] Gorn. apte confert ipsim Festum Qu. XIII, 6. p. 78, 27. v.
Romam, et Paulum p. 90. v. lacus Lucrinus, ae quae ipse scripsit ad
Novellam XXVIII, 1. (de Polemonio Ponto in Helenopontam mutato),
conferri iubet. 15. Malderroy] corr. Salmasius in Exerc. Plinian.
p- 46. col. 2. d. et Livn. malocton boni codd. ualdoizrior vg., .adiecta
in mg. A. Ave. lectione paleferror. Malderra comi. Scar.; ita same
id oppidum puriori Gracco sermone dicebatur.

1. Balgas] luculentius de co voc. Nonius p.78, 3. M. Placidus,
apud Maium p. 437.: Bulga, saccus coreus. 2. Bovem bidentem]
ef. p.27. v. bidental et p.5. v. ambidens. 3. Bellicrepam] Glossae
Isidori: Bellicrepa (omisso voc. saltatio) guoddam genus ludorum cum
armatis’ (scr. armis). Voc. Ennianum esse videtur, sicut proximum.
ne simile pateretur ¢. f. i.] i. e. ne Romani inter ludos inermes oppri-
merentur. 5. Bilingues Bruttates] luculentius de ea appellatione
Porphyrio in Horat. Serm. I, 10, 30. Dixi de ea re Etruscar. rer.
- Inte. I, 6. T. L. p. 24. Bruttates] M., quod recepi, quanquam
P- 26. Brutianac et Brutiani scribecbatur. Brutates vg. Brutaces Gu.,
ut videtar, Lixo. Hic tamen Brutates voluisse videtur. Brutiates coni.
Scar. Brutaces nulla gentiliciorum nominum analogia defenditur, quan-
quam etiam apud Porphyrionem . 1. nonnulli Brutaces scriptum tradunt.
Ennius] Annal. VIII, 66. apud Merulam. Brutti] M. i. e. Bruttii
(v. Paaxr. 1V, 3.). Bruti Gu. Brutiivg. Italiae] aliae Italiae Gu,
7. Bitienses] a betendo, id est eundo, quod in hoc simplici verbo, ut
in compositis fieri solet, in bitere mutatur, bitienses dictos esse monet

Scau. Gifanius, in Ind. Lucret. v. dubitare, scribendum coniecit de-
tienses. 8. Baiolos] M. Baiulos Gu. vg. Lixp. Illa nominis

.

forma, quam Verrius ex antiquiori poeta sumpsit, servata etiam est in
Glossariis Labb.: Baiolator, fudzaxtis, dyfopigos, et: Baiolo, dySopopa,
quanquam baiulus ex consueta scribendi norma apponitur. Etiam beolat,
Buorale, huc referendum csse, notavit Gorn. Cf. de voc. Gellius N. A.
V, 3, 1. Nonius p. 79, 9. M. v. baiulare. Gaius in Digest. L, 16 (de
verb. sigu.), 235. Verrius Plauti versum in Poenuloe V, 6, 17. expli-
cuisse videtur. V. Paaxr. II, 2. baiolari] ita M. habere videtur,
quanquam id diserte non video moneri. daiulari vg. . 10. aptas bellis]
M. vg. bellis aptas Lino. ¢ Gu. belli in deterioribus codd. est. res
bellas coni. Scar., ita ut rgayjucra significarentur. res bellatulas coni.
C. Barth. Advers. XXXVII, 21., quod in cod. ms. res bellaptas reppere-
rat. res aptas epulis Dac. viris doctissimis placuisse refert. res bella-
rias alios legere afirmat Gorn. Equidem non ausim in ea re a bonorum
codd. fide desciscere, praesertim cum nihil vetuerit, quominus adiecti-
vum bellarius a nomine substantivo bellum duceretur. 11. Ferrius]
boni codd., ut vg. Farro deteriores codd. Farvus ed. pr. Farus'A.
Ave. in mg. Quod offendit, Verrium grammaticum tam recondito voc.
usum esse, ea solius excerptoris culpa est. Nam Verrium apparet, bel-
Uitudinem ex antiquiori poeta, puta ex Planto, apposuisse. 12.
Boiae] Isidor. Origg. V, 27, 12.: Boia, id est torques damnatorum,
guasi fuga boum ex genere vimculorum. Glossae Isidori: Boia, torgues
damm;lorum. Glossaria Labb.: Boia, »doibs. xdoiov, et: Inboia (Mss.
Emboio) xdowy nmegiviOqus. Non dubito, quin Festi glossa ad Plautum,
aut in Asinaria II1,2, 5., aut in Captivis IV,2, 108., spectaverit. 13.
Botulus] Glossar. Labb.: Botulus, gvoros. Comicum esse vocabulum,
ostendit Gellius N. A. XVI, 7, 11. 14. Plautus] in Bacchid. V,
1, 2. Est (:necum BMérvog, fortassc e Sicula comoedia translatum.

E*>



10 Boicus ager dicitur, qui fuit Boiorum Gallorum.
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Binominis, cui geminam est nomen, ut Numa Pompilius, Tullus Hostilius.

Barbari dicebantur antiquitus omnes gentes, exceptis Graecis. Unde Plautus Naeviumn poetam Latinum barbarum dixit.
Fortasse et ob hoc noster apostolus Graecis ac barbaris se debitorem esse fatetur.

Bellule apud Plautum deminutivam adverbium est a bene, quod facit belle et bellule.

5 Burranicum genus vasis.

Bucar similiter genus est vasis.

Butubatta Naevius pro nugatoriis posuit, hoc est, nullius d|gnntnoms.

Bulla aurea insigne erat puerorum praetextatorum, quae dependebat eis a pectore, ut significaretur eam aetatem alte-
rius regendam consilio (dicta est autem bulla a Graeco sermone fSovly, quod consilium dicitur Latine); vel quia
eam partem corporis bulla contingat, id est pectus, in quo naturale manet consilium.

sunt Mediolanenses.

Is autem est in Gallia citra Alpes, quae togata dicitur: in quibus

Burranica potio appellatur lacte mixtum sapa a rufo colore, quem burrum vocant.

1. Binominis] Gu., ut corr. Scar. Binominus pr. Binomius vg.
Sic iam in Glossario Lahb.: Binomius, diwrvuos. Nec tamen assequor,
quibus analogis Dac. hoc dinomius defendi: posse putaverit. Tullus]
Tullins Gu. 2. Plautus] in Milite glor. II, 2, 56. cf. idem pocta
in Captivis III, 1, 32. IV, 1, 184. Trinumo Prol. 19. Asinaria Prol.
11. Bacchid. I, 2, 15. et in Feneratrice apud Festum Qu. XVI, 24.
P 194, 22. barbarum dixit] post haec vv. vg. legitur: et de se
cum transferret fabulam ex Graeco divit. M. Attius (Marcus in mg.)
vertit barbare (ex Asinariae Prol. 11.). Sed haec neque in edd. antt.
leguntur meque in eodd. a Linn. collatis, qui ea silentio transmisit,
3. Fortasse . . fatetur] haec, quae vel ipse Paulus vel quidam librarius
adiecit, desunt in Ald. Jo. de Colonia omnia om., quae inter voc.

Graccis superiori, idemque inferiori loco positum media sunt. ob
Rhoc] M. Rinc vg. ab hec Linn., ¢ Gu., ut videtur. ac] M. vg.
et Live., e Gu. puto. V. Paul. Apostol. ad Roman. 1, 14, 4.

Bellule] adverbium in Plauti fabulis, quae superstites sunt, non reperi-
tur; adiectivam bdellulus plus quam semel extat. 5. Burranicum]
a Burranica potione dictum, ut videtur, de qua Paulus p.30. Neutrum
voc. ullo alio suctore innotuit. Bucar] haec superioribus adiunxi,
ut in bonis codd. fit, unde Lixo. ea recepit. Om. codd. deteriores,
edd. vett. et vg. Burar M. 6. Butubatta] Lixo. e bonis codd.
Buttubats vg. Burrubatta, a burris, quae nugac sunt apud Ausonium,
coni. Doederlin. Synon. et Etym. T. VI. p.43. Charisius Inst. Gramm.
IL. p.218. P.: Butubatta. hacc Plautus pro nihilo et pro nugis posuit,
ut in glossis veterum , bat tat ti, fluctus quidam et sonus vocis effoemi-

I

natior, ut esse in sacris anagmenorum, vocum veterum inferpres seribit.
Illud anagmenorum puto faisse Anagninorum, quorum sacra cum valde
essent memorabilia et multos libros lintcos complerent, teste M. Aurelio
Caesare in epist. ad M. Frontonem IV, 4.: eodem iure poterant ab
antiquario quodam perscribi, quo Tiburtium sacra, quae laudat Servius
in Virgil. Aen. I, 17. Certe Meursius quod coniicit, et Daic. assensu
probat: anaxamentorum, ita cum sacris coniunctum, placere nequit.
Ceterum Scar. de imitatione balbutientis linguae puerilis, qua effictum
esse censet hoc butubatta, similibusque nugarum appellationibus, docte
egit et festive, ut solet. Naevius] in comoedia incerta. Bothe P.
Sc. L. V, II. p.22. 7. Bulla aurca] de hac non recoquam dicta
Etrusc. rerum II, 2, 8. T. L p. 374. 8. poviy] vg. bullin M.
bulin Gu., quae lectio unde orta sit, mescio. Parentheseos signa eo
consilio adieci, ut appareret, quae duae sententiae inter se discernantur.
10. 11. in gquibus sunt Mediolanenses] M., ut alii codd., edd. vett. ct
vg., nisi quod haec in contexto habet in gua, in mg. quo. Om. haec
Gu., ut videtur, Ald. Lino. Constat quidem Livio auctore V, 33., In-
subres Gallos Mediolanum condidisse, sed cum Boii Insubribus confincs
essent iidemque praepotentes, Mediolanum facile eorum finibus accen-
seri poterat. 12. Burranica] hanc, Scasr. in Coniectaneis in Varr.
de L. L. p. 49, 9. (p. 79.), collatis Ovidii Fastis IV, 779., docet in
Paganalibus Romanos potavisse. lacte] ita Verrius, sicut Varro de
L.L. apud Valer. Probum Inst. Gramm. II, 1. p.105. ed. Lind., scripse-
rat, anliquos poetas secutus. burrum] v. supra p. 27.
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LIBER I

Corona quum videatur a choro dici, caret tamen aspimt_ione.'

imponnntur.
Coturnix appellatur a sono vocis.

Sive coronae dicuntar quod honorent eos, quibus

Cornua Liberi patris simulacro adjiciuntur, quem inventorem vini dicunt, eo quod homines nimio vino truces ﬁant.
Corgo apud antiquos pro adverbio, quod est profecto, ponebatur.
Corbitae dicuntur naves onerariae, quod in malo earum summo pro signo corbes solerent suspendi.

Colurna hastilia ex corno arbore facta.

Cothones appellantur portus in mari interiores arte et manu facti.

Collatia oppidum fuit prope Romam, eo quod ibi opes aliarum civitatum fuaerint collatae, a qua porta Romae Colla- 10

tina dicta est.

Conlucare dicebant, quum profanae silvae rami deciderentur officientes lumini.
Collativum sacrificium dicitur, quod ex collatione offertur.

Colophon dixerunt, quum aliquid finitam significaretur.

2. earet tamen aspiratione] lgitur Verrius cum usum improbavit,
de quo Quinctilianus Inst. I, 5, 20. dixit: Erupit brevi tempore nimius
usus (aspirationis), ut choronae, chemturiomes, pracchomes adhuc gui-
busdam inscriptionibus maneant: qua de re Catulli nobile epigramma
est (LXXXIV.). guod] vg. quo boni codd. honorent] boni
codd. cokonorent vg., ficto scilicet vocabulo, quod sono nominis co-
rona similius esset. De coronis honoris caussa donatis multa legi apud
Festum Paulumqne observat Gorm., vv. civica (p. 33.), donaticae
(p- 52.), Gradivus (p.72.), lemnmisci (p. 85.), myrtea (p. 100.), na-
vali (p. 107. et Qu. IX, 11. p. 11. Uas.), obsidionalis (p. 114. Qu. X,
p- 176.), ovalis (p. 114.), triumphales (p. 157.). 4. Coturnix]
Cotornix M. 5. Cornua] alia de eadem re Athenacus XI. p. 476.
aliique grammatici. fianf] M., ut vidctur, sicat A. Ave. in mg.
fiunt Lixe. cum Gu. et aliis codd., ut vg. 6. Corgo] Glossaria
Labb.: Goreo, draugsfolog,
esse monuit Scar. Glossae Placidi p.468. in Classic. Auct. T.III. cur.
A. Maio: Gorgos, adverbialis interpositio, ut porro, prorsus, nimirum.
Fortasse Verrius docuerat, literam C in hoc voc. amtiquiori scribendi
more pro lit. G positam esse. De ctymo voc. nihil affirmo; Graeco-
rem Gorgo ab hac asseveratione Latinorum aliena esse videtur. est]
om. Gu. et delevit Lins,, cuius iudicio non accessi. 7. Corbitae]
cf. Nonius p. 533, 10. M. 8. Colurna) Glossaria Labb. : Colurnum,
xguvia divdgor. Colurnum, Aemvoxagilvor 7 xgdwvov. In his interpre-
tamentis xpavivoy concinit cum Festi sententia, lenzoxagiivor autem cum
Servii opinione, qui colurna verua a Virgilio G. II, 396. e corylo facta
dicit: quac ctiam Prisciano 1I. ex. p. 595 P. probatur. Utramque ori-

Gorgi, draupiforos. Illic Gorgo legendum .

-

ginem, a cornu et corylo, prodit Placidus p. 448. apud Maium. Ac
facilius & corulo fit corulnus, ut a populo populaus, et inde consueta
literarnm L et R commutatione colurnus, quam a corno cornulnus (ut
a ficu ficulnus), ct eiecto N corulnus. 9. Cothones] boni codd.
Catones vg., natum, ut videtur, ¢ lectione Ald. Cotones. Cothona, con-
stat, dictum esse portum et Carthaginis (v. Strabo XVII. p. 832. Dio-
dor. III, 44, ubi etiam in libris nonnullis est Kcfwr, Appian. de¢ Reb.
Pun. VIII, 127.) et Adrumeti (v. Hirtius de B. Afr. 62, 5.): quocirca
etymon vocabuli cum Gesenio Scripturac Phoen. monum. p. 422. in He-
braica lingua quaerendum est. Graecos autem, apparet, similitudinem
nominis cum appellatione poculi xs9wros forte oblatam captasse, ut
saepe eos fecisse constat. Cf. Servius in Virg. Aen. I, 427. inte-
riores] interiore M. 10. 11. Collatina] hanc portam in Servii
regis muris fuisse, megat Sachse in Historia Urbis p. 193. cf. p. 225,
275. Quod autem suspicatur, ea verba a Paulo addita esse, probari
nequit. 12. Conlucare] boni codd., ut vg. Collucare Linv. e de-
terioribus. Festus v. sublucare, Qu. XV, 24. p. 156., conlucare esse
ait succisis arboribus locum implere luce. Nom tamen mirum, si in
alia operis parte aliter de eiusdem voc. significatu statuit. Glossaria
certe Labb., in quibus legitur: conluco, diaxafaipw dévdgor, eam inter-
pretationem, quam hic Paulus proponit, .confirmant Festi fuisse. Neque
aliter Columellall, 22.: arborem collucare. profanae silvae] Festus
dixisse videtur, lucos conlucare mon licere, nisi eo piaculo facto, quod
Cato de R.R.139. fieri iubet. 14. Colophon] v. Straho X1V, 643.
ct Parocmiographi Gracci, velut Proverb. Vatic. II, 43. et Bodleiana
578. ed. Gaisford. v. Kolopwric #fg:s.
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Concinnare est apte componere. Concinere enim convenire est. -

Concilium dicitur a populi consensu; sive concilium dicitur a concalando, id est vocando.

Conciliabulum locus, ubi in concilium convenitur. .

Contio significat conventum, non tamen alium, quam eum, qui a magistratu vel a sacerdote publico per praeconem

) convocatur. - . . ) ..
Contubernales dicuntur a tabernis, quae fiecbant ex tabulis. Unde et tabernacula sunt dicta, licet ex tentoriis
" pellibus fiant. ' s

(31) Contubernium dicitur contubernalium habitatio.
Conclavia dicuntur loca, quae una clave clanduntur.

10 Contemplari dictum est a templo, id est loco, qui ab omni parte aspici, vel ex quo omnis pars videri potest, quem

antiqui templam nominabant.
) Comitiales dies appellabant, quum in comilio conveniebant; qui locus a coeundo, id est insimul vcrﬁendo est .dicfus.
. A',.uu{%.&'uf «/ /4'7. Calatores dicebantur servi, ¢®o vov xalsiv, quod est vocare, quia semper vocari possent ob necessitatem servitutis.
28 Condulus anulus. .

15 Condalium similiter anuli genus.
Contestari cst, quum uterqne reus dicit: Testes estote.

Codeta ager, in quo frutices existunt in modum codarum equinarum.

1. Concinnare] rectius de eo voc. Nonius p. 59, 30. M. v. cinnus.
Sed idem tamem etiam habet veriloquium Verrianum, p.43, 22. v. con-
cinnare. Neque aliud Varro de L. L. VI. §. 57., si recte eo loco con-
cinant scripsi. concinere] codd. conciere, quod A. Avc. in mg.
hahet, e coniectura fluxit, minime idonea. 2. voeando] convocando
A. Avé. in mg.: illud libri tuentur. 3. Conciliabulum] alia de co
voc. Isidor. XV, 2, 14. in] vg. om. boni codd., sed deesse vix
potest: nam structuram: Quirites inlicium vocare, a Paulo Festove in
vulgari sermone usurpatam esse, nom credibile est. 4. Contio]

boni libri. Concio vg. Lixp. Cf. Varro de L. L.VI. §.43. et maxime

Gell. N. A. XVIIL, 7, 2. 6. Hic ex libro, quem Verrii Flacci fuisse
putat, de comtione haec affert: comtionem tria significare, locum, et
verba, suggestumgque, unde verba fierent: item significare coetum po-
puli assistentis: item orationem ipsam, guae ad populum diceretur. Ap-
paret autem hune librum alium fuisse, quam eum quem Festus excerpsit.
@] vg. Lano.. om. bonj codd. Quod de sacerdotibus Paulus, memoria
dignum est. 6. Contubernales] cf. p. 11. v. attibernalis. ta-
bernacula] cf. Festus Qu. XV, 32. p. 164, 24. v. tabernacula. ex
tentoriis pellibus] ex temtoriis et ex pellibus boni codd.vg. neque Aldus
aliter. tentoria ex pellibus mg. A. Ave. ex tentis pellibus coni. Scar.
ex tentoriis pellibus em. Lino,, sumpto vocabulo ex epistola Valeriani
Imp. ap. Ttebellium in Claudio 14., qui pelles ad tentoria idoneas fex-
torias pelles dicit. 9. Conclave] Glossaria Labb. : Conclave, xov-
Povxdiors dimuta* pvyss. Lonclavia, ovyoixsa. clave] clavi A. Ave.

. Macrob. Sat. I, 16.: quibus cum populo agi licet.

in mg.: illud codd. tuentur. 10. Contemplari] cf. Nonius p. 469,
31. v. contempla. ab omni parte aspici] hinc coniectare licet,
Verrium id veriloquium eius voc. probasse, quod Varro finxerat, de L.
L. VIL §.9., a tuendo. 12. guum in comitio conveniebant] rectius
insimul] boni
codd., ut A. Ave. in mg. simul vg. « 13. Calatores] de his Ver-
rium sub codem vecabulo dixisse persuasum habeo (v. Pmaxr. II, 2.),
ita ut prius de calatis comitiis et calatoribus sacerdotum, quam de
servis calatoribus dixerit. Glossaria Labb.: Calafores, doilo: dyucoies,
negimsdos (scribe meginolos), ixBifaorul iegéwy. Glossae Isidori: Calator
minister sacrorum. Sed Pauli verba ad privatorum Lominum calatores
spectant, quorum Plautus saepius mentionem facit. Charisius I. p-82.:
Nomenclator sine u dicitur, ut Ferrius ait, velut nominis calator.
Cf. Paulus p. 80. v. incalationes, p. 84. v. incalative, p. 85. v. inca-
lanto, p. 123. v. procalare, p. 130. procalato, et Gell. N. A. XV, 27.
14. Condulus] Graece xordvios. Hanc nominis formam, ignoratur, unde
Verrius sumpserit. 15. Condalium] ita Plautus in Trinumo IV,
4, 7. 15., et in inscriptione fabulae deperditae. 16. Contestarr)
dec codem voc. eadem, paulo explicatius, Paulus p. 44. Utrumque locum
post alios nuper diligentissime commentatus est F. L. Keller in libro
de litis contestatione p. 1 sqq. In Glossariis Labb. contestor explicatar
duzpagrigopas et mpoxavagyomas. 17. Codeta] de agro trans Tibe-
rim eo nomine dicto Paulus inferiori loco’ p- 44. In frutices illos,
quales fuerint, inquirit Titius Loc. controv. X, 10., in quem iccirco



(31)

Condictum est, quod in commune est dictum.
Coctum a cogendo dicitur, quia coquendo”
Cocula vasa aenea, coctionibus apta.

DE SIGNIFICATIONE VERBORUM.

1
=)

LIBER II.

coercetur, ut ad utilitatem vescendi perducatur.
Alii cocula dicunt ligna minuta, quibus facile decoquantur obsonia.

Cohum lorum, quo temo buris cum iugo colligatur, a cohibendo dictum.

Cohum poetae coelum dixernnt, a chao, ex quo putant coelum csse formatum. .
Comoedias constat appellari ex eo, quod initio in vicis iuvenes cantare soliti essent crebro convenientes.
Coclacae dicuntur lapides ex flumine, rotundi ad cochlearum similitudinem.

Cocetum genus edulii ex melle et papavere factum.
Confugelam antiqui confugium dicebant.
Compraedes eiusdem rei populo sponsores.

acerbe invehitur personatus ille Yvo Villiomarus Aremoricus in Animadv.
in Tillium 1. 1. Non a caudis, sed a caudicibus, ecodecta sive codeta
dictam fuisse illum agrum opinatur Doederlin. Synon. et Etym. VI. p. 69.

1. Condictum] hic voc. usus non forensis est. De solemni eiusdem
verbi significatione Paulus infra p. 49. 2. coguendo] cogendo
boni libri, ut A. Ave. in mg. et Lino. Illud ‘tamen ex vg. et deteriori
cod., Guelferbytano altero, assumpsi, quoniam cogendi notio in coer-
cendo inest; ipsam auntem coctionem csse coactionem, Festus docere vo-
lebat. coercetur] Livo. ¢ bonis codd. coarcetur Gu. coartetur vg.
3. Cocula vasa aenca] Varronis de vita P. R. verba, ap. Nonium p. 531,
32. M. v. fornum et fornaces, ita legenda existimo: Cocula, qui co-
quebant panem, primum sub cinerem, postea in forno: in quibus qui
instrumentale est, ut saepissime apud Varronem, V. de L. L. V. §.21.
Quae autem apud Nonium secuntur verba: cuius utriusque vocabulum
(id est fornus et fornax) a forno ductum, id est a caldore, ea Nonii
sunt, non Varronis. De aeneis coculis Plautus apud Isidor. Origg. XX,
8, 1. Cato de R. R. 11. ligna] xayxava tila recte comparat
Scar. JIn Latinis scriptoribus huius significationis nullum est exemplum,
Ex Festo Glossae Isidori: Cocula ligna arida vel vasa aeres. Glossaria
Labb.: Coculum, yulxioy.

Coculis, acreis vasis, a coquendo. Vel assulis aridis glebis_(scribe

glebisque) terrac cum ‘suo gramine (quae in Germania inferiori dicunt

Plaggen). Interdum alio loco ramis, omnia e pleniori Festo hausta puto.
4. Cohum lorum] de eadem re, ut videtur, Varro de L. L. V. §. 135.:
Sub itigo medio cavum, quod bura extrema addita oppilatur, vocatur
eous a cavo (fortassc choo). 5. Cohum . . coelum] cf. Varro de
L. L. V. §. 19., quo loco choum scribitur. Turnebus, Adversar. XX,
29, ubi Varronis dc Chao et caelo locum emendat, postquam de verbis:
Ego magis puto « Chao choum, dixit, pergit: in antiguissimo libro
clarissi. viri Henrici Memmii ita scriptum reperi: cous est quo caclum
continetur: unde Ennius: Fix solum complere cohum terroribus caeli.
Quac quanquam non a Varrone, sed ab interpolatorc quodam addita

Quae Placidus p. 448. apud Maium habet::

esse persuasum habeo (nam in optimis quibusque Varronis libris non
reperiuntur): Ennii tamen versus non immerito in ordinem fragmentorum
receptus ‘est, et ea quidem forma, qua Scar. in annot. Festi eum in
guadam veteri membrana se notasse scribit: pilam vix Sol mediam com-
plere cohum terroribu’ coeli. V. Merula Ennii Ann. I, 159. p. 33. ed.
E. S. Quod autem ad Verrii sententiam attinet, hunc a Varrone cate-
nus dissensisse, ut non choum, sed cohum probaret, confirmat ctiam
Diomedes I. p. 361. P.: “Jnchoo inchoavi, sic dicendum putat Tulius
Modestus, quia sit compositum & chao initio rerum. Sed Ferrius ct
Flaccus (ita scilicet scribitur) in postrema syllaba adspirandum proba-
verunt. Cohum enim apud veteres mundum significat, unde substractum
incohare. Tranguillus (Sucton. fragm. T.IIL p.74. ed. Fr. A. Wolf.)
guogue his assentiens Lbello suo plenissime acdem incohatam its disse-
ruit. Cf. Casaubon. in Sueton. Iul. Caes. 46. p. 170. ed. Wolf. chao]
boni codd. Lixo, chaos deteriores, ut vg. Placidus in Glossis p. 448.:
Choum, naturam universam. Chao (scribe: @& chao) id est inani.
6. Comocdias] Rectius Varro de L. L. VII. §. 80. cf."Aristot. Poet. 3.
Auctor de comoedia p. XI. apud Kusterum. cantare] intelliguntur
cantilenae ciusmodi, de quibus dicitur apud Festum Qu. IX, 29. p. 29,
12. v. occentassint. erebro] eodd., ut videtur, et edd. vett. omnes,
ut Livo.  om. vg. 7. Coclacae] Cochalacac M. Conchalacae A.
Ave. in mg. Cochleacae vel cochlecac legendum esse putavit Vossius
in Etymol., Cochlacae Dac. Equidem nihil mutavi, cam nihil impedire
visum sit, quominus antiquiores Romanos, quo tempore adspiratio lite-
rae C nondum in usum vencrat, e Graeco xoylaxes voc. coclacac fecisse
ponercmus. 8. Cocetum] Placidus in Glossis p.448. apud Maium:
Cocetum a Graeco xaxvova cocina. Corrige xuxedv:, ultimo voc. deleto.
Glossaria Labb. explicant lwuordgsyos. Tertullian. eontra Valentin. ¢
12. Nestoris cocetum dixit xvxidve, de quo Kiad. XI, 624. Quapropter
Dac. cum Vossio pro edulii legi voluit potionis. Sed Tertullianus illo
voc. licentins usus est. 10. Compracdes] cf. Paulus p. 122. v.
praes.

10
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Compascuus ager, relictus ad pascendum communiter vicinis.

Compescere est velut in eodem pascuo continere.
Compitalia festa, quae in compitis peragebant.

5 Cognomines dicuntur, qui eiusdem sunt nominis.

s

‘32) Congruere dictum est a gruibus, qui non fere segregantur, sive quum volant, sive quum pascuntur.

Cerrones leves et inepti, a cratibus dicti, quod Siculi adversus Athenienses cratibus pro scutis sunt usi, quas

Graeci yéggac appellant.

Conitum genus libaminis, quod ex - farina conspersa faciebant.

Comptum Afranius pro ornatu et culta posuit.

10 Conflages loca dicuntar, in quae undique confligunt venti.

Copona taberna a copiis dicta.
Compilare est cogere et in unum condere.

" 1. Compascuus] cf. Cic. Top.3: Isidor. Origg. XV, 13,9.: Com-
pascuus ager dictus, qui a divisoribus agrorum relictus est ad pascen-
dum communiter vicinis, quae ex ipso Festo Verriove petita esse viden-
tur, 3. Compitalia] cf. Varro de L. L.VI. §.25. Glossaria Labb.:
Compitalia, O:dy dyuvivy fogral, i yoouevar & Tais odois va0 THY
agosyxoYTWY Tois vexgols, dugodic. quac] M., ut videtur, sicut vg.
gui Lixo. ¢ Gu. gquia A. Avc. in mg. 4. Congruere] cf. Paulus
p- 72. v. grucre. non fere segrcgantur] boni codd. A. Ave. in mg.
non se segregant vg. 6. Cerrones] Congerrones A. Ave. in mg.:
nulle cod. addicente. Illud tamen voc. quo iure in hunc locum venerit
intelligi non potest, misi Verrius voc. Plautinum congerro explican-
dum sibi proposuerat.
id Graecum est et in Latina cratis. Ac simile est congerra sive con-
cerra apud Lucilium, de quo Festus dixit Qu. XIV, 2. p. 106, 28, v.
sodalis, et Qu. XVI, 5. p. 190, 20. v. tappulam. V. de ea re Paakr.
II, 2. In mg. libri Barthiani est corrones, quod C. Barth. congerrones
fuissc non dubitat, in Advers. XL, 20. Quod autem cerrones pro ger-
ronibus dicti sunt; id antiquae scribendi consuetudini debetur, de qua
dictum est ad Paulum p. 20. v. acetare. Siculi .. sunt usi] infra
p- 70. v. gerrae, ex codem quidem bello ea dicendi consuetudo repeti-
tur, sed diverso plane modo. Id unum certum habeo, gerronis appella-
tionem ex Sicula comoedia fluxisse. V. imprimis Proverb. Vatie. I, 40.
et Bodleiana 278. ed. Gmsford Tige Nikwr yégga Zuxedol Ayovor va
dvdpdn xal 7urmxcta aidoia® 1;1' St iy vij Znsdexij Nakw wéuevos imibulio-
ooy J¢eanq¢, & w peyade aidote dvéxeto., Scholia in Lucian. Anach.
c.32. ostendunt, hoc yigjwr Nubiwy nomen ex Epicharmo ductum esse.
Dec cadem re, sed minus explicite, Hesychius et Suidas v. régja, Ety-
mol. M. p. 228, 47. (vd Jrguiriru aldota), Gudianum p. 123. et Orion
P- 42. ed. Sturz., Enstathins in Homeri Odyss. XXIV, 185. p. 1924, 1.
qui Pausania auctore utitur. Vix dubitaverim, quin jam apud Siculos
comici quidam histrioncs sive gAvuxes ab his veretris rudi artificio factis

Cf. Varro de L. L.VIL §.55.: congerro a gerra -

gerrones' dicti sint, eratibus pro seutis] yéjju dici rds ndexzds doxi-
dug, multi sane testantur. 7. yégguc) vg. cerrhas boni libri. yégje
Linn. ¢ pr., ubi est gerrha, ct Berolinensi cod., in quo legitur gerrka
yéjja. At recte H. Stephanus in Thesauro Graecae linguae eam voc.
formam defenderat comparato Hesychio, qui in v. yijje etiam yégjas
habet. 8. Conitum] vg. Comtum boni libri habere videntur.
Constus vel comitus vel Comptum vel constum A. Avc. in mg. (quae
apud Lino. e Gortn. afferuntur, sed non rectc ad sequens nomen Comptum
referuntur). “In Uib. vet. Comptum™ Daci, qui id a xovinrw pulvere
aspergo derivat. Scd Dacerii fides et auctoritas perexigua est, ac eoni-
tum ctiam facilius a xowg deduci potest. 9. Comptum] boni codd.,
ut videtur. Conitum vg., sed in mg. Comptum. Afranius] Bothe
P. V. Se. V, IL. p. 200. Inc. 17. cultu] Gu., ut A. Avc. in mg.
excultu M. vg. 10. Conflages] Nonius p. 02.: Confluges, loca in
guae rivi diversi confluant. Hinc Vossius in Etymol. v. fluo (p. 290.
ed. Neap.) ctiam in Paulo Confluges legi voluit, quod recte rciectum
est a Dac. Isidor. Origg. X1V, 8,27.: Confrages loca, in quac undigue
venti currunt ac sese frangunt, ut Nacvius ait: In montes ubi venti
frangebant locum. Scai. autem confrages ct conflages non magis di-
versas fuisse ostendit, quam sufflamen et sufframen. confligunt]
A. Avc. in mg. confluunt boni codd., ut vg. conflant coni. Dac.; ita
Guelferbytanus alter. Confligunt cum a verbo flago descenderit (v.
annot. ad Varron. de L. L. VII. §.90.): hoc ctymon haud dubie optimum
habetur: idque ab ipso Fcsto propositum esse statui, cum comfluunt vix
ferri possc videretur. 11. -copiis] cupis A. Ave. in mg., inutili
conicctura, ut recte censet Scav. 12. Compilare] doctius de eo
usu verbi pilare, quo premere sive cogerc significat, Scrvius (Danielis)
in Virgil. Acn. XII, 121. p. 63. ed. Lion, quem Scar. advocavit. Ali-
ter Festus infra Qu.X, 21. p.182, 32. v. pilare, et minus bene. est
cogere] cogere est Linn. ¢ Gu. condere] Ursini liber ms. congere
‘habcbat, unde Uns. congerere scribcndum esse coniecit.



(32) DE SIGNIFICATIONE VERBORUM. . LIBER IIIL

Compernes nominantur homines genibus plus iusto coniunctis.

€Confoedusti foedere conmiuncti.

Commissatio a vncle, quos Graeci xwpac dicunt, appellatar. In his enim habitabant, priusquam oppida conderen-
tur, quibus in locis alii alios comvictus causa invitabant.

Committere proprie est insimul mittere: nunc eo utimur et pro facere, aut pro relinquere, aut pro incipere. 5

Condere proprie est in unem et interiorem locum dsre ad custodiam faciliorem; quod verbum nunc significat conscri-
bere, nunc facere, nunc componere et instruere. :

Consulas antiqui ponebant mon tantum pro consilium petas et perconterns, sed etiam pro iudices et statnas. -

Cossi ab antiquis dicebantur mnatura rugosi corporis homines, -a similitudine vermium ligne editorum, qui cossi
appellantar. 10

Consilium vel a consulendo dicitur, vel quod in unam sententiam plurium meates consnlunt et conveniant; sed a
gilentio credibilius dictum putatar, quo maxime invenitur.

Conscripti dicebantur, qui ex equestri ordine patribus ascnbebantur, ut numerus senatoram expleretur.

Consposos antiqui dicebant fide mutua colligatos.

Consualia ludi dicebantur, -quos in honorem Consi faciebant, quem deum consilii pnhbant. ‘ .15

Conventus quataor modis intellegitur. Uno, quum quemlibet hominem ab aliquo conventum esse dicimus. Altero, (33)
quom significatur multitudo ex compluribus generibus hominum contracta in unum locum. Tertio, quum a magi-
stratibus iudicii causa populus eongregatur. Quarto quum aliquem in locum &equenlu hominum suppltcauoms aut
. gratulationis causa colligitur. - :

Convxcmn 2 vms, in qmbus prius ]nbntatnm est, videtur dictum, vel immutata litera quasi convoemm. 20

A

omnium pessime interpolati sunt. V. Paaxr. I, 3. 11. Censilium]
ef. Varro de L. L. VI. §. 43. 13. Conseripti] cf. Paulus supra
p- 6. v. adlecti, et Festus Qu. XII, 24. p. 64, 22. v. qui patres. 14.
Consposos] boni codd. Lins.” Consponsos vg. De illa scribendi con-
suetudine cf. Paaxr. IV, 3.: de voc. conspensus.Varro de L. L. VI.
§. 70. 15. Consualia) v. praccipue Varro de L. L. VI. §. 20. et

1. Compernes]  minus. diligenter de .eo voc. Noaius p. 25, 31. M.
2. Cenfoedusti] boni codd., ut vg. - Ubi Confoedisti repertum sit a
Lix». . nescio. Inter foedustus et foederatus ea est proportio, quae
inter omustus et omeratus. Placidus in Glessis p. 448. apud Maium;
Cenfoedites, feedere copulates, ¢ Paulo cerrigendus ost. 3. Com-
missatio] of. supra p. 31. v. comeedia, ubi item xepuy locum xduev ob-

tinait. 5. relinquere] delinguere cemi. Scar. relinguere defen-
dunt Uss. (misi forte Ursini semtentia permutatis inter se vocc. delin-
querc et relinquere turbata est) et Dac. Hic advocat Nonium p. 248,
27.: Committere, donarc, relinguere, cuius significatus exemplum ap-
ponrit ¢ Cicerone, Acreditatem commissam. 6. Condere] cf. Nonius
p- 249, 28. M. 8. iudices et statuas] Scav. appenit Accii illad
apud Varronem de L. L. V. §. 80.: Qui recte consulat, consul cluat:
at Verrius locutiones huiusmodi spectat: consulere de fugitivis, in de-
dites. 9. cossd] ita etiam Plin. N. H. XI, 33, 38. §. 113. Glos-
saria Labb., a Scar. adhibita: Cusus, Evlov oxwdnt. Placides p. 447.
apud Maium: Cossos, vermiculos gui in wmateria nascuntur. Quam
duerum librorum lectiomem C. Barth. Advers. XL, 20. eommendat:
Crugesi, crassi corporis homines, gui et cossi, a similitudine vermium
Uigno editorum, qui cossi (el cruges in altero additur) mominantur, ea
. vel ordine literarum turbato confutatur. Et emnino hi Barthii libri

antiquus versus servatus a Varrome de Vita P. R. apud Nonium v. cer-
muus p..21, 9. M. deum consilii] hunc quod Glossarium Labb. v.
Conso Isidis filium dicit, inde factum arbitror, quod Harpocrates, Isidis
filius, digito silentium significare vicebatur (v.Varro de L. L. V. §.57.),
et Consus aut censilii aut (si nomen a condendo ducebatur) ipsius si-
lentii deus habebatur. 16. intellegitnr] M. intelligitur cett. oodd.
vg. Lirs, ab alique conventum] cf. Nonmius p. 270, 29. v. conve-
nire. 17. multitude . . locum] ita Glossaria Labb.: ovvodin, ovro-
dog, dyopd, ouréheveis, &dQowis. Tertia] hoc significata voc. po-
nunt Cicero, Caesar, ac foutes iuris civilis, quos indicat Gorx. 18.
Quarto] - huius modi nullum exemplum affertur. 20. & vicis] ita
etiam Nonius p. 64, 3. M. Subest huic etymologico invento eadem opinie,
quae supra p. 31. v. Comeedia significabatar.. Cf. etiam p.32. v. com-
missatio. prius] boni codd. ut vg. primum deteriores codd,, ut
mg. A. Ave. immmtata] i mutata ed. vet.

F
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.
e

Contuoli oculi sunt in angustum coacti conniventibus palpebris. ~ . s D e
Consternatio, quae est concitatio quaedam subita ex ahquo metu, a sternuhmento ‘Qedueta est, qnod ¢o ‘toto concu-

timur corpore.

Considerare a contemplatione siderum videtar appelhrl.
5 Constitutus hominum a consistentiom multitudine appélatur, <~ "'
Convallis est plinicies ex omni parte comprehénsa montibus celkibusve.

Vallis diminutivam vallicula facit.
Convoti ilsdem votis obligati.

Cibus appellatur ex Graeco, quod’ il pemm, in qua efbum recondunt, cibisim appellant. © . o ¢
10 Ciccum membrana tenuis malorum pumcornm. o S
Cispius mons ecst in urbe Esqmllnae regionis de nomine cuinsdam hominis -dlctas. v
Uls enim facit ultra, ultimus: eis, citra, ¢itimnus. '

Citimus extremus.

)‘i.
. .
M

T ’ S ) ot
* Vallis  duoles ‘ hateribus iwelasa ' planicies.
I IR Lo JRRTI . L

ot e

Cicindela genus muicaram, quod noctu lucet, videlicet a candela ’ unde etum candehbn pmmr dppelhh.

Citrosa vestis appellah est a similitudine citri.

15 Civicam coronam civis salutis suae cansa servatus in proelio dabat, quae erat lhghea, fi'olldem lml)ens perennem.

1. Contuoli] Coneali mg. A. Avc, Conivoll coni. Scar., collata
interpretatione v, conivela p. 46. At confwoles dici potuisse ocules
ouupeuvnotag a contracto lumine, qno tuentur, per se patet, et monuit
Lins. conniventibus] M., ut vg..
palpebrac oculorum, etiamsi in angustum coguntur, non continentes
tamen fiunt. 2. Consternatio] cf. Nonius p. 262, 27. v. conster-
mari. Glossaria Labb:: Consternatur, oxitii, 7 nrigetas, § xovetras;
quibus peculiaris cius verbi sensus bene redditur. Huwme plane perverfit
lectio libri ms. « €. Barth. Advers. XL, 20. commendsata: Ceorwsternatiy
est guasi constratio guacdam ‘sub. ete. Nam equi cum censtermantur,
non sternuntur, sed excitantur potius et in transversum aguntar, - ster<
nutumento] sternate mente mg. A. Avec., quae e mera confectura fluxisse
apparet, quoniam i mullo céd. adhue reperta swnt. Quud antem Daci
quosdam libros habere ait @ sternate mente, eamque lectionem: veram
putat: non morabitar ees, qui segacem illum hontinem cognoverint.
quod co] Gu., ut vg. et Lo, co guod M., ut videter, ut A. Avc. in
mg. quod ea vult Dac. 4. Considerare] cf. Paulus p. 57. v. de-
siderare. 5. Constitutits] momen substantivum , nulle alio exemplo
notum, nam eonstitlo, quod -Gellius N. Ay XVI, 5, 10. finxit ad ex-
plicandam originem v. vestibulum, non ad hane rem facit. In Varrone
de L.L. VI §.29. lectio, quam Scar. ex Festi verbis imterpretatur: Co-
mitiales dicti, quod tum .esset populi constitutus il enffragium ferens
dum , melioribus libris non prebater. 6. Convalkis] cf. Varro de
L. L. V. §. 20. 8. Conveti] SC. de¢ Baccan.: neve. posthac.
inter. sed. consourafse. nev]e. comvovise. .. velet. 9.
Cibus] Cibum M. Ratiomem horum mominum, quam finxit Verrius, in.
vertit Etymol. M. p. 512, 51. ed. Sylb. et Gud. 321, 6. ed. Sturz. v.

tonsinentibus Luxe. ¢ Gu. “At. - xifioig coni. Lino,

xuforis, abi leg-itut: ‘xad Ak & Mo, Srs Towe mrqu w0 xlfoi ylyovey, &
onualves 71y dgopyy. Huee attulerat imm: Uns. - c‘u‘kim-] scripsi.
cibis boni codd. eibesim eddv vett. xiSwzeow vg.  slfed ang. ‘A. Ave.
Paterat Paulus Festusve etism’ cihesim scribere, - cum
in Graecis non raro x/fnoic legatur. Id autem voc. a verbo xetofas et
nomine fiois dictum esse statuunt Etymologici Graeci. 10. Ciceum]
of. Varro de'L. L. VIL §. 81. - Hesychiuss. xenndg ... dsucrdpnos. - Glos-
saria. Labb.: Cicrum -(et Cicum) ygi, woxxes, Ita vecabula recte di-
stinait . Vulcatius, sed opus mon est, ut xdunog in ®mxuds vel xixds mute-
tur. Isidori Glossac: oiccwms, muli granati mewbrans. ' -Cf.' 1. Fr. Gro-

nov. Observatt. -im Eccles. 20. p. 216 (660 ed. Frotseher). - 11.
Cispins} apud Varromem de L. L. V. §. 50\ ¢ fide Kbroram'-Cespens et
Cespins seribitur. ’ .mens].om. M. et codd. deteriores. - est]

em. Gu. vg. Lim», ~ euinsdam hominis] Laevi Cispil Anegnini, ut
parratur a Festo Qu. XV, 25. p. 157, 1. v. Septimontis. 12, Ci
timus] cf. Nonius p. 85, 16. v. citumu. ' - Uis] v. €ate ap. Paulum
p- 161. v. uls, ubi alia quacdsm amnotabantur. 18. Cidindela)
Glossar. Labb.: Cicindels, daunvpis. Placidus p. 449.: Cicindelas, ars-
neorwm gonws, gwed volans Imcet. Vocabulum rcduplicatiomo verbd
canded ortum esge, nune satis cenmstat. eandela] boni codd. Line.
candore- vg. - candelabra] of. Varro de L. L. V. §. 119. - 14,
Citrosa) Isidorus Origg. XIX, 22, 20.: Citlesn (vestis), quasi concriopa
ad similitudiwem citri. Naevius: Palokramgwe ex auro vestemque o-
trosam. Macrob. Sat. 1, 15.: kine (ex Homerico apava Svidix) et
Nacvius poeta in belle Punico ait eitrosam vestem. Apparet, etiam Vert
riwm non alium versum explicuisse. 15. Civicamv coronam] ef.
Gellius N. A. VI, 6, 11,



(33)

Circanea dicitnr avis, quae volans circuitum -facit.
Circites circuli ex aere facti.

PE SIGNIFICATIONE VERBORUM. - LIBER ‘1L °

o' ‘ 0

Cilium est folliculum, quo oculus tegitur, unde fit sup ercilium.

Cimmerii dicuntur homines, qui frigotibus oecuputas terras incolunt,  quafes faernat ‘inter Bnls ‘et Camas’ i “ea
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regione, in qua convallis satis eminenti iugo clrcumdncta est, quae neque mntuudo, neque vedpertmo tempore 5 (34)

sole eonhngltur .
Cisdbri lingna Guitica latrones dicuntar.

Cingulos appellabant homines, qui in his locis, nbl cingi solet, - eatid sunt teﬂued. '

Cillibae menecae rotundae, e

LY e

Chilo dicitur cognomento a magnitudine labrorum. Cilo sine aspu-atnone, cui frono est eminentior ,-ac¢-dextra sihutra- 10

que veluti recisa videtur. R ’
Cisterna dicta est, quod est cis, id est infra, terram.
Camillus proprie appellatur puer ingenvus. .

L PR |
'

Car o e : v

Capuam in Campania quidam a Capye appellatam ferunt, quem a pede introrsus carvato nominatam antiqui nostri

Falconem vocant; alii a planicie regionis.

Camenae Musae a carminibus punt dictae, vel quod canunt antiquorum laudes, vel qnod smt eastne mentis praesules.
Camara et eanuri boves a curvatione ex Gueco rouny dncnntur. : : Coe

1. Camuea] ef. Fuhc Qn.‘XIV, '10. p- 114, 6. v. NPMganem
3. Cilium] eadem seuntentiv exponitur a Festo Qu. XIV, 9, p. 113, 15,
v. supercilium. - Bt cf. dicta. Qu. XIV, 7.. p. 111, 27, v. sugillatam,
Nec dissentit Isider. Ovigg. XI, 1, 42. Glossaria Labb.: Cilia, vndpias
(vnomus aut vnogeas, motuphorico semsu, corr. Scar.), et Ciliwm, inioxv«
vov* Phrpapls. felliculum] boni codd.; idque, mon recte: quidem
positum , retinui tamen, quod hoc vitiorum genus Paulo toties conde-
nandum fait. V. annot. ad p. 8. v alveolum. folliewlus vg. Liwn.
4. Cimmerii] v. quae de his Campaniae Citrmetiis Mannert. Geogr.
Grace. et Rom. T.IX, I. p. 748. Eadem iis loca usig-nmt Ephorus
apud Strabonem V. p. 244. Lycophron: Alex. 695, - ‘Servius - in* Virgil.
Aen. VI, 107. et alii. " 6. contingitur] cerr. Goerenz. in Cicer.
Acad. I1, 19. p. 115. »camgt'hu- vg. Lo, 7. Cimbri} non dissi-
milia supra p. 15. v. Ambrones legebantur. - 8. -in Ris’ locis] M.,
ut vg. his locis Gu. Live, solet] solent Dae. iu M. esse ‘dicit
(ac reperitur in cod. Berolimemsi) idque praefert. A€ -verbum: cingendi
non ad solos cingulos pertinet. 9. Cilkibae] disertine de ‘iis Varro
de L. L.V. §.118. Ab his cilibanta (v. VarroV. §. 121.) pavem discer-
nit Dac. 10. Chilo] Verriwm Cilenem praeposuisse, et ab hoe
Chilenem distinxisse, eogmoscitur ex ordine liberarum. abrorum)
Gu. vg. Lme. ladiorwm M. (quantum e Livo. annetatis colligi potest),
ut Ald. Cilo] nou aliter Charisius I. p. 78 P.: Cilenes disuntur,
quoerum eapita oblonga et compressa sunt, ehilones autem cum adepira-
tione ex gracco & ladris improbioribus, quae illi yeidy: unde chilones
improbius labrati. Cf. Flavius Caper de orthogr. p. 2242.P. Velius

Longnl P 2334. et apnd Cnmdorum P ”87. Pheidu in Glossis,
apud- Ang. Maium p. 447.: Cilones, quorum eapita oblonga. Glossaria
Labb.: Cillo; mpoxipudos, muxpoxéipulos, et: Cilones, gokvi, ac) o
Gu, o 11, velnti]) M. velut cett,, ut vg. " 12, est eis, id est
infra] Ald: ois inest dnfra boni libri, vg., sine commedo sensu. “ecis, id
est infra, omisse est, ylacet Otteni apud’ Livw. p. 361. eis est, omissis
reliquis, comis Liw. 13, Camillus] cf. Paalus p. 69. v. Flaminius
camillus, et p. 48. v. cumeram. Qued Seas, tradit, Servium Danielis
ex Alexandro Aetolo referre, Dianam ab Ephesiis dictam esse Camillam,
ipse folliter, nen gramwmaticas ille, qui'recte Opim, non Camillam,
cognomiunéam osse Diunam prodidit.
P.-38¢ -ed. Libn. 114: - Capwapn] easdem, quas Paulus; et ulias non-
nulles: huius ‘neminis origines predit Servius: in Virgil. Aen. X, 145.
Ct. Liv. 1V, 37. : Cam]:-lm-i codd.. Livn.A, ut legitur apud Li-
vium, - Capy vg. - 10.: Camenne] doctius de co nomine Varre de
L. L. VIL §.26. 27~. “4%.) Camara] boni todd., ut vg. Camera
deterior qaidarn, 6t ed.:pr.! Chawisiusl. p.43. Pu Camara diewsitur,
ut Perrius Flaccus: affirmat; :wen chamera per: o.. - Sed Luerctius: ca-
meracyue éaminds: ex cratibus; dicerido’ctium cameram dici psse ostendit.
Servius in Virgil. Georg. ILI, 85.: ckmwris . . . ewrwis: unde et camerae
appellaptur. -»Philargyrius in: snhoti’ciasdem v.r' Camuri doves sunt,
qui comverss ! introrsus cormuu hadent, quibus contrarii patuli, gui
cornua diversa hubent; lmevwi, gquorum "cornus ferram spectants - his
contrarii- Licini, qui cormna sursum versum reflexs habent. Macrob.
Sat. VI, 4.: Camuris peregrinum verbum est, id est, in se redeuntibus.

F*

15

. Vi Berv. in Virgil.. Aen. XI, 532.
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Cappas marinos equos Graeci a flexu posteriorum partium appellant.

Catampo genus est lusus.
Carissam apud Lucilium vafram significat.

Caerimoniarum .causam alii ab oppido Caere dictam; existimant; alu a cnnute dncum indicant.

5 Caelibem' dictum existimant, quod dngnam coelo vitam agat. : :

Catamitum pro Ganymede dixerunt, qui fuit Iovis concubinus.

Caeculus condidit Praeneste. Unde putant Caecilios ortos, quorum ent nobllls fqmllu apnd Bommos. Alii appdlltal

eos dicunt a Caecade Troiano, Aeneae comite.

Caelius mons dictus est a Caele qnodam ex Etrnna, qm Romulo annlmm adversus Sabinos pmd)mt, eo. qnod in eo

-.domieiliam.. habuit.

..

Caecum vallum dicitur, in quo praeacuti pnh terrae aﬂin herlns vel frondnbus oeculnntur. T

Catillones appellabant antiqui gulosos.

(35) Cnhllatno grave opprobrmm hominibus generosu obiiciebatur, si qm provmcm uuoas papuh Baomn enpolussent.

et fortc nos quogme cameram Rac ratione figuravimus. Nonius p. 30,
8. M.: Camerum (scribe Camurum), obtortum; unde et camerac teela
in curvitatem formata. Virg. Georg. lib. III.: Et cameris (camuris)
Airtae sudb cornibus awres. Hi omnes-videntur e Verrio Flacco hausisse :
gquanquam in forma nom. camara a Gracco usu destiscant. Singularia
Isiderus Origg. XII, 1, 33. de Camelis: sive .guia curvus est dorso. ca-
mur enim Graeco verbo cwrvum significat. et XV, 8, 5.: Camerac sunt
culmina (ita boni codd., velumina Lino.) introrsum respicientia, appel-
latac & cwrvo: xauovg enim Graece curvum est. In Graecis scriptoribus
huias voe.. xauovg mee vala nec veohpnr nisi. qnqd Ety-ol M. p.488,
1. Camelum dictam wult nagd 0 .xiparey, xu,uqqor T8 oUOGY Xl xdim
m)lov. vocabulo ctymologiae caussa ficto. - :

A Cappac] boni cold. v‘. Luiws., quos deserere men awsus’ sum.
Campas Ald.. Multo, netius est bippacxmporum nomen. v. Nosius p. 120,
14. v. hippocampi.  .R. Catampo]- Graccum putat Scar, vel xaz’
Gppw, vel sarapfe dictum, ut dmicuppe (ab oxiow et dvafaivey ductum).
Quis' talia-expediat, a nullo. auctore diserte explicata?. 3. Caris-
sam] codd. edd. vett. vg... Capriseam A. Ave. in mg. (comiectura, puto,
vocabalo dusto a Graeco. xawrpilesy).  Cibissa coni. Lucas. Fruterins in
cpistols ad Muretam., lawdatus et approbatus a Dac. <““Alii carisam”
Gorx. Carissa Lo, , auctore Scar., ,ut ajt, Sed Scax. nihil mutavit.
Festus voc. Lucilii ita reddidit, ut in vius peematis scriptum erat. V.
Lucilii Sat. rel. coll Dousa, inc. n. 153. p.19. vafrum] Gu. mg.
A Avc. vafram M., ut videtur, vg. Lus, Illud practuli ea ratione
commotus, quod, cum Carissa pro feminino nemine haberetur, vafium
facilius in vafram abire potuerit, quam vafram e contrario in vafrum.
Memorabile autesi est, quam antiqua sit illa de genere nom. Carissa
dubitatio. Nam Glossaria Labb., quibus interprctamenta cx ipso Festo

hausta inesse -ostendimus, ex Philoxeno: Cdri':a, navdeoris, mopyofoaxds.
Isidori contra Glossae: Carissa, lena vetus et litigiosa: ancilla dolesa,
fallax.- Quae multo -pleniora, sed .ctiam vitiis magis inguinata , legua-
tur apud Placidum, p. 449. ed. Maius: Carisa, vetus lana percalida
(scribe:. lena petrcallida), unde et in mimo fallaces ancillac cata-
carisit appelladantur. Haec ex ipso Verrio. Festove hiausta csse, co
credibilius, quod is etiam alias mimica verha, id est.ea, quac non
in certa fabula scripta deprehendebantur, sed ‘quihus planipedes in-io-
cularibus dictis, quac temere in thymele iactitabant, uti selebant, ex-

plicare haud dedignatus est. V. Qu. XIV, 17. P 121, 23. 4. ab
oppide Caere] cf. Niebuhr. H. R. L. p. 398, ed. sec. a caritate]
ita Masurius Sabinus apud Gellium N. A. IV, 9. et alii, Tertium adii-

cimus veriloquiam, a Cerere, in Glossariis Labb. propositum, ¢ Phi-
loxeno: Caerimonia, dpunsoix, quod observavit Scav. . 5. Caclibem)
vg. Coelibems Linp., nescio an e codd.: sed illad erdo litéerarum pe-
stulat. . 6. Catamitum] cf. annot. ad p.7. v. Alcedo. . 1. Cae-
culus] do hoc v. Interpretes, quos Maius edidit, et Sexrv. in Virgil.. Aen.
VII, 681. Solin. ¢. 8. Qui a Servio appellantur divi fratres, aut di-
cendi sunt digitii, ita enim dicuntur a Solino, aut Depidii, ut
Varrone auctore ab Interpretibus illis vocantur. 9. Caelius] M.
Coclius cett. Lina. Cacle] M. Cacle Gu. vg. Lix». Dictum est

de hoc Caele Efruscar. rerum Intred. 2, 15. p. 116.. . adversus)
adversum M, 11. Caccum] Cacum M. 12. Catillones] Lins.
Catiliones boni codd., ut A. Ave. in mg. Catilones vg. Illud resti-

tuendum esse, Lucilii versus evincit apud Macrob. Sat. II, 12., qui de
origine nominis cadem affert, quac Paulus p. 67. v. fiscellus, .sed ea
pleniora, ita wt ex ipso Verrio fluxisse videantur. Placidus p. 450.:
Catillo gulosus, a catelli appetentia. Rectius fortasse: catilli. 13.
Catillatio] cf. Fulgentius p. 563, 5. M. v
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DE SIGNIFICATIONE VERBORUM. LIBER III.
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Caesticillus appellatur circulus, quem superponit capiti, qui aliquid est laturas in capite.
Caespes est terra in modum, lateris caesa cam herba, sive frutex recisus et truncus.
Catulinam carnem esitavisse, hoc est comedmse » Romanos, Plauntus in Saturione refert.

Catax claudaus.
Caecultare est caecos imitari.
Caesariati comati.

Catularia porta Romae dictae est, quia non longe ab ea ad placandum caniculae sidus frugibus inimicum rufae canes
immolabantur, ut fruges flavescentes ad maturitatem perducerentur.

Caedem putant ex Graeco dici, quod apud illos xa/vstv significet interficere.

Caenina urbs, quae fuit vicina Romae, a Caenite conditore appellata est.

Catulus genus quoddam vinculi, qui interdum canis appellatur.

Caestus vocantur et ii, quibus pugiles dimicant, et genus quoddam ornatus mulierum.

Caeditiae hln;rnae in via Appia a domini nomine sunt vocatae.

Cavillatio est iocosa calumniatio.

Cati fons, ex quo aqua Petronia in Tiberim fluit, dictus, quod in agro cuiusdam fuerit Cati.
Cacula servus militis. Plautus: ¢“Video caculam militarem.” Dicitur autem a Graeco xzioy, quod fushbus clavnsque

ligneis ad tutelam dominorum armari soliti sint.

Canalicolae forenses homines pauperes dicti, quod circa canales fori consisterent.
Cana dicunt Graeci, nos canistra et per diminutionem canistella.

{. Caesticillus] M. Cesticillus Gu. vg. Live. - Illud a Verrio seri-
«ptum faisse; ordo literarum evincit. Circitellus vel Circitillus coni.
Salmasius in Exercit. Plin. p.14. col. 1 ¢., idque comprobant Vossius
in Etymologico et Dac.
quod huic coniecturac faveat. De ipsa re cf. Paulus p. 14. v. arculum.
2. Caespes} Cespes codd. vg. Lino. Ut mutarem, ordo literarum sua-
debat et ipsa ratio etymologica. Glossam Labb.: Caespes, yoprindiv&og,
et quae similes leguntur in v. cespes, ex Festo expressas esse patet.
truncus] boni codd. Lisn. truncatus est vg. 3. Catulinam] de ea-
dem re Plin. N.H, XXIX, 4, 14. §. 58. - Saturione] v. Bothe Plauti
fragm. Sat, 1. p. 440. ‘4. Catax] v. Lucilins-ap. Nonium p. 25, 18,
Isidori Glossae: Catax, claudus, coxus (coxo habet Nonius). 5.
Caccultare] plara de hoc voe. Paulus p. 47. -8. Caesariati] voc.
Plautinum , Mil. glor. III, 1, 171. Placidus p. 448.: Caesariati, t

Sed Varro de L. L. (VI. §. 8.) nihil habet, .

Plautus apud eundem p. 199, 11. v. catellae.  gui] quod M.  eanis]
apud Plautum Casin. II, 6, 37. 12. genus quoddam ornatus] id putant
interpretes cestum (xe0tov), non caestum dictum esse, sed quid prehibebat,
quominus etiam caestus nomen ad ornatum mulichrem transferretur, ut
multa? ornatus mulicrum] Live. ¢ bonis codd. muliebris orn. vg.
13. Caeditiae) diligenter de Caedicio campo et his tabernis. I. Furlanetto
in Lex. Forcell. . a] M.vg. om. Gu. Linn., 14. Cavillatio] cf.
Cic. de Or. II, 54, 218. Paulus p.36. v. cavillum. Non a cavendo, wut
vult Scar., dicta est, sed a calvendo (v. Festus Qu. XIV, 17. p. 121, 6.
v. struere), pro calvillatione, fuga lambdacismi. -15. aqua Petronis]
d¢ hac Festus Qu. XII, 20. p..60, 12. Ex Festo fluxisse apparet etiam
ea, quae Placidus p. 450. apud Maium: Catialis collis, nunc lacus
Fundani (ita A. Maius, sed IV codd. funditus), est dictus a Catio loco.

dam fuerit] fuerit cuiusdam Lum. ex uno Gu. 16. Cacula

a caesarie dicts. 7. Catularia] cf. Festus Qu. XIH, 21. p. 93, 30.
v. rutilae eanes. 9. xaivery] A. Ave. in mg. Livo,  kethin boni libri.

xtelvey vg. significet] Lino, eum Gu. significat vg. interficere]
ed. vet. Ald. vg. esedere Linn. sine lect..var. 10. Caenina] A. Ave.
in mg. Cenina Gu; vg. Linp, ' Cenum M. Koawivy Graeei. Caenite]

Cenite cett. 11. genus quoddam} M. vg. guoddan
Cf. Lucilius ap. Nonium p. 36, 25. v. collare, ct

A. Ave. in mg.
geaxs Lo, cum Gu.

servus militis]} totidem verbis Glossar. Labb.: Caculs, doidos orparin-
w6y, Placidas in Glossis, ap. Maium p. 446.: Caculae, lixac aut servi
mikitum, Plaxtus) in Trinume III, 2, 198. . autem] om. M.
xédlov] vg. (videl. xdlov). calin boni vodd. calon ed. pr. Aliter Paulus
infra p.123. v. proealare. 17. sint] sunt Lino. ex uno Gu. 18.
canales] of. Plautus in Curcul. IV, 1, 15. 19. Cansa] xava. Cf.
Varro de L. L V. §. 120. V. ctiam . Paulus imfra p. £9. v. canifera,

10

15



46 PAUL] DIAC. EXCERPTA EX LIB. POMP. FESTI

Canicae furfures de farre a cibo canum vocatae.

(33)

Cancri dicchantur ab antiquis, qun nunc per diminutionem cancelli; ex quo genexe ‘sunt calces, qui per dumnntmnem

appellantar calcali.
Canentas capitis ornamenta.

(36) 5 Canta pro cantata ponebant.

Caudicariae naves ex tabulis grossioribus factae.
Candelabrum dictum, qued in- eo candelae figantur.

Cantherius hoc distat ab equo, quod maialis a verre, capo a gallo, berbix ab ariete.

cui testiculi amputantur.

10 Cavillum cavillatio, id est irrisio.

Est enim cantherius equus,

Caudecae cistellae ex iunco, a similitudine equinae candae factae.
Caulae a cavo dictac. Antiquitus enim ante usum tectorum oves in antris claudebantur.

Cavum a chao dictum et cius inanitate.
Caculatum servitium.

15 Calones calcei ex ligno facti.

Calcendix genus conchae.
Calpar genus vasis fictilis.
Calces ampullae plumbeae.

Calbeos armillas dicebant, quibus triuniphentes’ mehantur, et qmbns ob virtutes milites donabantur.

1. Canicae] voc. utitur Lucilius apud Nonium p. 88, 16. 2.
Cancri] hoc significitu affernntur a Scar. ex Appuleio (Met. VI. p. 176,
26. ed. Elmenh. p. 396. ed. Oud.). Placidus, p. 449.: Caneros, cal.
cellos. Seribe cancellos. calces] intellige calculos lusorios, ques
Plautum et Lucilium nominc primitivo calces dixisse constat. 4.
Canentas] Canentes M., vec. aliunde mon cogmitum. 5. canta] et

cantats] Dac. mutat in canfe et cantate, ut explicetur idem versus .

Saliaris, qui legitur apud Varronem de L. L. VII. §.27. Sed temere;
quando et hoc satis memorabile erat, quod antiquiores participio cen-
tus usi erant, cuius loco posthaec cantatus imvaluit. 6. Caudica-
riae naves] plura de his ex Varrone de Vita P. R. et Sallustio Nenius
p- 535, 13. v. Codicarine. ex] ¢ M. grossioribus] boni codd.,
ct ita Paulus saltem scripsit, etiamsi Festum erassioribus posuisse haud
negaverim, ut legitur vg. et apud Lovw. 7. Candelabrum] cf. p.33.

v. eicindela. 8. .Cantherius] ef. Varre de R. R.I1,7. ex. gquod]
gue solus cod. Lipsiensis, qui correctus est. capo] boni codd.
capus vg. Utrumque dictum esse constat. berbix] M. berbex

Gu. wverver.vg. Lino. . [llud Paulum hoc quidem loco scripsisse arbi-

tror. In Glossariis habetar: verbex, verbix, berbix. Cf. annot. ad
P- 4. v. ambegni. 10. Cavillum] cf. p. 35. v. cavillatio. Placi-
dus p. 449. apud Maium: Cavilla,. eavilatio. 11. Caudecae]

codd. Caudicae vg. Caudene cerr. Scar., atque in Plauti certe Ru-

dente IV, 4, 65.: cistellam caudcam, legitar. Gortn. ¢ Glossis manu-
scriptis haec profert: Caudia uinceum, guod vinciam caudac emargat,
guae valde corrupta sunt. In Placido haec sumt p. 447. ed. Mai.:
Caudeam vinecam, quasi vineccam ecaudae, et scirpum dicunt et &ibin
(sic). 12. Caulac] de codem voc. Varro de L. L. V. §.20. Ser-
vius in Virgil. Aen. IX, 60. Glossac Labb.: Cauls, imavi. Caulae,
nepifodos, pardgas, . Aliud plane est voc., quod Dac. huc trahit: Cau-
les, cancelli tribunalis, ubi sunt advocati; ita enim singulos cancellorum
scapos dictos cssc apparct. 13. Cavum] v. p. 31. v. cohum, cum
annot. 14, Caculatum] v. p. 35. v. cacula. Hunec articulum om.
codd. practer Gu. 15. Calones) disertius de eo genere calccorum
Isidorus Origg. XIX, 34, 6.: Calones guidam appellant tragoedorum
cothurnos, ¢o quod ex salice fierenfs nam Graeci, ut diximus, ligna
x@la vocabant. Cf. quae p,47. de calonibus servis dicta sunt. 16,
Calcendix] Guelferbytanus alter, Ald., A. Ave. in mg., quos propter li-
terarum rationem secutus sum. Clacendix boni codd. vg. Livo. Glossae
Isidori: Clacindex, concha. Claxendix habet Priscianus V. p.655. P.,
idque ¢ Plauti Vidularia affert: sed reperitur in libris ms. etiam cla-
sendix, classendix, clascendiv. V. Krehl. T.I1. p. 191. Videtur esse
Graccum xalyy. ~ 17.- Calpar] cf. Paulus p. 50. v. calpar, wubi
vinum primum. ¢ dolie libatam intelligitar. Utrumque significatum ob-
servat ctiam Varro de Vita P. R. apud Nomium p. 546, 32. Etiam hoc



(36)

Calix, quod in eo calidum bibitur.
Calpurni a Calpo, Numae regis filio, sunt oriundi.

Callim antiqui dicebant pro clam, ut nis pro nobis, sam pro suam, im pro eum.

Calicata aedificia calce polita.
Caliptra genus est vestimenti, quo capita operiebant.
Calathos Graeci, nos dicimus quasillos.

Caduceatores legati pacem petentes.

. DE SIGNIFICATIONE YERBORUM. LIBER IIL

Cato : ¢¢‘Caduceatori”, inquit, ‘‘memo homo noece

A7

t”

Carinantes probra oblcctantes, a carina dicti, quae est infima pars mavis; su: illi sortis infimae.

Cadmea terra, quae in aes coicitur, ut fiat orichalcum.

Casa a cavatione dicta.
Cascum antiquum. C
Casnar senex Oscorum.lingua. \

voc. a Graecis xdiny, xdimi¢ ductum putant. 19. Calbeos] Gal-
beos dictos fuisse, censet Scav.: ct constat, Verrium multa voce. notasse,
in quibus etiam post inventam .literam G. amtiquior scribendi consue-
tudo duraverit. V. annot. ad p.20. v. acetare. Veruntamen, quod
p-71. Paulus memorat: Galbeum ornamenti genus, et Festus Qu.XIII,

1. p. 73, 3. e Catone- galbeo:, incertum est, num ad hoc armillarum
genus spectct. Ex Festo sua sumpserunt Placidus p- 446. apud Maium:

Calbae, armillac quibus milites ob virtutem donantur, et Glossar.Labb.:

Calbac, xogusu,

1. Calix] haee Verrins ex Varronp de L. L. V. §..127.

. Qnae vg.
adduntur: ve] & Graeed xiAlié, desuat.a benis codd. . 2. a Calpo]

de hoc Plutarch. in Num. 2. Lucan, (Salcius. Bassus) in Panegyr. in
Pisemem 15. . Schal. Crnquji in Horat. A. P. 292., ques Scar. et. Dac.
afferunt. 3. Callim) boni codd. Calim ed. pr. Ald. vg. Lino,
‘cum cod. Lipsiensi. Calam Guelferbytanus alter. Religioni duxi, in
voc. aliunde non eegnito eodd. fidem contemnere: praescrtim cum nulla
ratio cogat, ut liquidam geminari potuwissc negemus. Certe hac amti-
quiori voc. clam ferma cogmita satis refellitur mirifica.einsdem explica-
tie p. 50. v. clam. Cerrige hinc  Placidum, qui p. 460. ap. Maiums
Clade, clam vel ocenlts.. wie. pro nobis] ferma. alibi non reperta,
sed analegiac mon comtwazia. sam] v. Festus Qu. XIV, 29. p. 133,
17. v; sas, et cf. idem Qu. XIV, 4..p. 108, 2. v. sum, Qu. XIV, 5.
p- 109, 11. v. sos, et Qu. XIV, 29. p. 133, 28. v. sapsa. In omnibus
his locis explicandis imvabit observasse, in lingua Latina, sicut in Gracca
duo.distinguenda esse pronomina, alteram pronomen refloxivum tertiae
personae, ductum a radice ZF, quod plene enunciatur ZFOZ sive
(propter legem quandam euphonicam) oo et g9iog, et in lingna La~
tina suus, clisa autem in Latina vnca‘li U, ac mutata im Graeea sibi-
haate litera in spiritum asperum, o¢ (FOZ) et SUS: alterum pronomes
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demonstrativam , cuius integra forma fuit 30X, SUS, quod in Gracca
lingua abiit in nominativam easum articuli, o, 7, oi; «f, et in Latina

_ post Eunii tempora plane obsolevit. ' Quod Liwn. in Cemment. p. 670.
" censet, suis, suas scribendum et ut momosyllabon pronunciandum esse,

ubi pronomen sit reflexivum, refelli videtur eo, quod etiam in Latinis

se, sibi, ut in Graecis &, of, i, og apud Iones et Atticos, omnis literae
U vis periit.”  im] cf. Paulus p. 77. v. im. 4. Calicata] cf.
Pp- 45. v. calicatis, et 57. v. decalicatum. Titulus Aletrinatium, in quo
basilicam calecandam scriptum ess¢ memorat Scar., extat apud Grute-
ram p. 171, 8. Ozrellinm_ n. 3892. 5. Cqliptra] beni codd., ut
vg. Calyptra A, Live.  Prastulissem Caluptrs, si e codd, allatum
fuisset, est] om, M. 6, Calathos] cf, Festus Qu, XV, 26,
p. 158, 28. v, Talassionem., . 7. Cato] in jneerty libro. Lion. Caton.
p. 86. 8. Carinawtes] luculentius de co vopo, Servins in Virgil,
Aen. VIII, 361, p. 476, ed. Lion,, quem Scar. e schedis Danielis adbi-
buit. Cf. Glossae Isideri: Carinantes, inludentes, Placidi p. 451.: Ca-
rinator, maledicus, conviciator, et Gl ia Labb,: Carinari, yoguervi-
tegbas. Quod Graecum voc. fortasse originem Latini verbi multo melius
reddit, quam Verrii veriloqguium, Nam verbum carinari facillime a no-
mine Carini i, e. Xapivov ducitur, que scurras quosdam vel ioculato-

" xes in comicis Doriensium fabulis, quales in Magna Graecia in scena

agebantur, appellatum esse ostendi in li